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সহিহ হাদিসে কুদসি 


সকল প্রশংসা আল্লাহ তা'আলার জন্য এবং দরূদ ও সালাম আল্লাহর 
রাসূল, তার পরিবারবর্গ, তার সাথী ও তার সকল অনুসারীদের ওপর | 
অতঃপর, 

“সহিহ হাদিসে কুদসি” গ্রন্থটি আমার নিকট বিশুদ্ধ প্রমাণিত হাদিসে 
কুদসির বিশেষ সংকলন। এখানে আমি সনদ ও ব্যাখ্যা ছাড়া হাদিসে 
কুদসিগুলো উপস্থাপন করেছি। হাদিসগুলো সুত্রসহ উল্লেখ করে হুকুম 
ও শব্দের জরুরী অর্থ বর্ণনা করে ক্ষান্ত হয়েছি। আল্লাহ আমার এ 
আমল কবুল করুন এবং এর দ্বারা সকল মুসলিমকে উপকৃত করুন। 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম যেসব হাদিস আল্লাহর সাথে 
সম্পৃক্ত করে বর্ণনা করেছেন আলেমগণ সেগুলোকে “হাদিসে কুদসি” 
নামে অভিহিত করেছেন। আল্লাহর নাম “কুদ্দুস” এর সাথে সম্পর্কযুক্ত 
করে এসব হাদিসকে 'কুদসি' বলা হয়। (“কুদ্দুস” অর্থ পবিত্র ও 
পুণ্যবান ৷) 

“হাদিসে কুদসি” ও কুরআনুল কারিমের মধ্যে পার্থক্য: 

১. রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের নিকট জিবরিল 
আলাইহিস সালাম কুরআনুল কারিম নিয়ে অবতরণ করেছেন, কিন্তু 
হাদিসে কুদসি তিনি লাভ করেছেন কখনো জিবরিল, কখনো এলহাম, 
কখনো অন্য মাধ্যমে। 


২. সম্পূর্ণ কুরআন মুতাওয়াতির সনদে বর্ণিত, কিন্তু হাদিসে কুদসি 
অনুরাপ নয়। 

৩. কুরআনুল কারিমে ভুল অনুপ্রবেশ করতে পারে না, কিন্তু হাদিসে 
কুদসিতে কখনো কোন বর্ণনাকারী ধারণার বশবর্তী হয়ে বর্ণনা করার 
সময় ভুল করতে পারে। 

৪. সালাতে কুরআনুল কারিম তিলাওয়াত করতে হয়, কিন্তু হাদিস 
কুদসি তিলাওয়াত করা বৈধ নয়। 

৫. কুরআনুল কারিম সূরা, আয়াত, পারা ও অংশ ইত্যাদিতে বিভক্ত, 
কিন্তু হাদিসে কুদসি অনুরূপ নয়। 

৬. কুরআনুল কারিম তিলাওয়াত করলে সওয়াব রয়েছে, কিন্তু হাদিসে 
কুদসিতে অনুরূপ ফযিলত নেই। 

৭. কুরআনুল কারিম কিয়ামত পর্যন্ত সর্বকালের জন্য মু'জিযা। 

৮. কুরাআনুল কারিম অস্বীকারকারী কাফের, কিন্তু হাদিসে কুদসি 
অস্বীকারকারী অনুরূপ নয়। (কারণ তার মনে হতে পারে যে, এটি 
দুর্বল)। 

৯. হাদিসে কুদসির শুধু ভাব বর্ণনা করা বৈধ, কিন্তু কুরআনুল কারিমের 
ভাবকে কুরআন হিসেবে বর্ণনা করা বৈধ নয়; অনুরূপভাবে কুরআনের 
অর্থের তিলাওয়াতও বৈধ নয়। 

এ হচ্ছে কুরআন ও হাদিসে কুদসির মধ্যে মৌলিক ও গুরুত্বপূর্ণ কতক 
পার্থক্য, এ ছাড়া উভয়ের আরো কিছু পার্থক্য রয়েছে। 

আর সালাত ও সালাম আমাদের নবী, তার পরিবার ও তার সকল 
সাথীদের ওপর। 


আবু আব্দুল্লাহ মুস্তফা ইব্‌ন আল-আদাভি 


পাপ-পুণ্য লিখার নিয়ম ও আল্লাহর অনুগ্রহ 
اللہ صل الله عليه سل قال رل‎ ৫৮5 ب عن أي کیو عرض الله عه أن‎ 
علي عق 45020 ن غيليًا‎ ৮৫৬০৫ ১৩ ينمل تا‎ 55০ 9710 لگ‎ 
ELS يَعْمَلَ‎ SNS এ ১৪৫৩ ترگها من أجل‎ 549৪ ৬৪৬ 
৬:০৫ ৬৭ 5৬০ فَاكْتْبُوهَا لَه‎ ৫৬6 ৬ এও له‎ ৫৫৩৭ َلَمْ يَعْمَلْهَاه‎ 
(بخاري ومسلم) حديث صحيح‎ 4০৪০৪ 
১. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ বলেন: আমার বান্দা যখন কোন 
পাপ করার ইচ্ছা করে, তখন তোমরা তা লিখ না যতক্ষণ না সে তা 
করে। যদি সে তা করে সমান পাপ লিখ। আর যদি সে তা আমার 
কারণে ত্যাগ করে, তাহলে তার জন্য তা নেকি হিসেবে লিখ। আর যদি 
সে নেকি করার ইচ্ছা করে কিন্তু সে তা করেনি, তার জন্য তা নেকি 
হিসেবে লিখ। অতঃপর যদি সে তা করে তাহলে তার জন্য তা দশগুণ 
থেকে সাতশো গুণ পর্যন্ত লিখ”। [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 
صل الله عليه وسلم 06703 الله‎ MIG Sf -رضي اللہ عنه-‎ BA খু ؟- عن‎ 
BE dU ELS DEBT ELS এ عَبْدِي پان‎ SIL 9 وَل‎ $e 
له ما لم‎ Sal اکا‎ ES Jos ৬৪ SE 9 El ০৪৪ CST ও তত 
: صلی الله عليه وسلم‎ Hl زول‎ ৩৬ 4১8৯ হর ও ০০198 45122 
فَقَالَ:‎ 7 ৮ يريد 2714 -وَهُوَ‎ ১০15৯ رَبّ‎ ৫5১ ৩৭) 


: এ থেকে প্রমাণ হয় যে, পাপ ত্যাগ করাও নেকি, যদি তা আল্লাহর জন্য হয়। 
6 


ارْقُبُودُ ৬০৫৫৬ ৩৩ OB‏ له ৭৬৬৪‏ وَإِنْ ৮৫৩৬ CF‏ له CG CH দে‏ مِنْ 
এগ‏ ( مسلم ) صحيح 


২. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ বলেন: আমার বান্দা যখন 
নেকি করার ইচ্ছা করে আমি তার জন্য একটি নেকি লিখি যতক্ষণ সে 
না করে, যখন সে করে আমি তার দশগুণ লিখি। আর যখন সে পাপ 
করার ইচ্ছা করে আমি তার জন্য তা ক্ষমা করি যতক্ষণ সে না করে, 
অতঃপর যখন সে তা করে তখন আমি তার সমান লিখি”। রাসূলুল্লাহ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেন: “ফেরেশতারা বলে: হে আমার 
রব আপনার এ বান্দা পাপ করার ইচ্ছা করে, -যদিও আল্লাহ তাকে 
বেশী জানেন- তিনি বলেন: তাকে পর্যবেক্ষণ কর যদি সে করে তার 
জন্য সমান পাপ লিখ, যদি সে ত্যাগ করে তার জন্য তা নেকি লিখ, 
কারণ আমার জন্যই সে তা ত্যাগ করেছে।' [মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 
€ 0০০৩ ১7০৪05৮৪৬৩১ 
আল্লাহ তা'আলার বাণী: “আর তোমরা যদি প্রকাশ কর যা 
তোমাদের অন্তরে রয়েছে অথবা গোপন কর, আল্লাহ সে বিষয়ে 


* এ মর্যাদা শুধু আল্লাহর ভয়ে পাপ ত্যাগকারীর জন্য । 
? 


77 
ای أو ار LE‏ بد الا 4 J‏ 455 5193 د ই‏ 25 لع ০৯‏ 
৮৪‏ مِنْ شَيْءٍ 4 ভগ‏ صلى الله عليه وسلم 1h:‏ سَمِعْنَا ls এ‏ 
قَالّ: এ‏ الله ایتا في فلوم IHN‏ تعال: 3৯‏ ڪلف الله 5 
পভ SLU‏ ما এট এলো‏ لا Ed LUANG‏ أخطأنا € 
اقال: قذ এ‏ ربا ولا گیل CS GLEE‏ عتلتۂ عَلَ জী‏ من 006 4 
بقل كذ 7515 25 এ‏ راتا &এ‏ 9314 [البقرة: IEA‏ )35:06 
1৪‏ ( مسلم ) صحيح 

৩. ইব্‌ন আব্বাস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, যখন 
€ 205 أو گار کات‎ EAVES ¥ 
“আর তোমরা যদি প্রকাশ কর যা তোমাদের অন্তরে রয়েছে অথবা 
গোপন কর, আল্লাহ সে বিষয়ে তোমাদের হিসাব নেবেন”: এ আয়াত 
নাযিল হলো, ইবন আব্বাস বলেন, তখন তাদের (সাহাবিদের) অন্তরে 
কিছু প্রবেশ করল যা পূর্বে তাদের অন্তরে প্রবেশ করিনি। অতঃপর 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেন: “তোমরা বল: শুনেছি, 
আনুগত্য করেছি ও মেনে নিয়েছি”। তিনি বলেন: ফলে আল্লাহ তাদের 

অন্তরে ঈমান ঢেলে দিলেন এবং তিনি নাযিল করলেন: 
لا‎ এ ৬৫৩৭ وَعَلَيَْامَا‎ ৬৪৫ 5 ৪ اَل فسا إلا‎ ০ لا‎ ( 
€ 95135 اتا ِن‎ 


সূরা বাকারা: (২৮৬) 


“আল্লাহ কোন ব্যক্তিকে তার সামর্থ্যের বাইরে দায়িত্ব দেন না। সে যা 
অর্জন করে তা তার জন্যই এবং সে যা কামাই করে তা তার উপরই 
বর্তাবে। হে আমাদের রব! আমরা যদি ভুলে যাই, অথবা ভুল করি 
তাহলে আপনি আমাদেরকে পাকড়াও করবেন না”। নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেন: “আল্লাহ বলেছেন: আমি কবুল করেছি” | 
(5 من‎ ও ক সরতে كما‎ এড LLY; 
“হে আমাদের রব, আমাদের উপর বোঝা চাপিয়ে দেবেন না, যেমন 
আমাদের পূর্ববর্তীদের উপর চাপিয়ে দিয়েছেন”। নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম বলেন: “আল্লাহ বলেছেন: আমি কবুল করেছি”। 
{Sh এ ০) 
“আর আপনি আমাদেরকে ক্ষমা করুন, আর আমাদের উপর দয়া 
করুন। আপনি আমাদের অভিভাবক”। নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম বলেন: “আল্লাহ বলেছেন: আমি কবুল করেছি”। [সূরা 
বাকারা: (২৮৬)], মুসলিম, হাদিসটি সহিহ। 
صلی الله عليه‎ এ ০৮০ عل‎ ক এ اللہ عنه- قَالَ:‎ ৬০৪৪ عن اي‎ 
৮৬ شی أو‎ 15৩ ob সা فى‎ ও SFL ও এ এ : وسلم‎ 
»© قَيِيرٌ‎ 5৬6 BF DIS ৩০ SHG ES ِن‎ ১5 الد‎ Ll 
15 صل الله عليه وسلم‎ DIG ৬৬০৮ عَلَ‎ 05 AG IE [oat [البقرة:‎ 
৩৫ اللّه؟‎ ৯০ ডা SIN BSG Sls الله صل الله عليه‎ ৯ 
535 گت‎ EI ركذ‎ কও 90 02 کات‎ ৬৮ تا‎ JOEY يخ‎ 
US 15 أَُرِيدُونَ أَنْ‎ ٠: اللہ صل الله عليه وسلم‎ ৫50 قال‎ EES لاه ولا‎ 


9558 এডি 5) 39 مس سی و ہت عَصَيْنا؟ بَل‎ 
91 قلا‎ | ৩40৩০ ৩০০ El ৬৮ ০198 الْمَصِيرُ)‎ এএ ES 
459 من‎ $8) 55 ৩৯ ৩০০৯ GASH 9 দাও পো 
LS ৩০ ৯ ও ৩5৪ 3405 85s بال وملتیگیہ۔‎ ৩০০ کل‎ Se; 
15515 [eno [البقرة:‎ © ৮৮০0 421) ৫) ৬৫78০ (০ ১205 
৩৬০3 کلت کا الله تقال كالول الله 3 وعل ( لا يكيف الله تفاللا‎ 
رگا لا اعدا إن ہنا أو 5521 > ال‎ কল تا‎ ভি كمدق‎ ও 
425509৫33৩০ ওলা عل‎ অর ওত LEI Sy تعب‎ 
2259 ما لا‎ ৫35 ১৩0) 
5 BE GAG 0 وآزعتتاً أن‎ এ 56 عا‎ LE; ہز‎ C55 দা 
«قال: تَعمْ؛ ( مسلم ) صحيح‎ 4 Spa 
৪. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, যখন রাসূলুল্লাহ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের ওপর নাযিল হল: 
০৬ ৯৬9৮3 قد تا ق المكوت وماق اس وان تدوأ ما‎ ( 
کی کات الله عل کل تیر قير © پت‎ এপ تا‎ ৩০ الا کور‎ 
[SAt 
“আল্লাহর জন্যই যা রয়েছে আসমানসমূহে এবং যা রয়েছে যমীনে | আর 
তোমরা যদি প্রকাশ কর যা তোমাদের অন্তরে রয়েছে অথবা গোপন 
কর, আল্লাহ সে বিষয়ে তোমাদের হিসাব নেবেন ١ অতঃপর তিনি যাকে 
চান ক্ষমা করবেন, আর যাকে চান আযাব দেবেন। আর আল্লাহ 
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সবকিছুর উপর ক্ষমতাবান”।: তিনি বলেন: এ আয়াত রাসূলুল্লাহ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের সাথীদের ওপর কঠিন ঠেকল, তারা 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের নিকট আসল, অতঃপর হাঁটু 
গেড়ে বসল। তারা বলল: হে আল্লাহর রাসুল? আমাদেরকে কতক 
আমলের দায়িত্ব দেয়া হয়েছে যা আমরা সাধ্য রাখি: সালাত, সিয়াম, 
জিহাদ ও সদকা; কিন্তু আপনার ওপর এ আয়াত অবতীর্ণ হয়েছে অথচ 
আমরা তার সাধ্য রাখি না! রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম 
বললেন: “তোমরা কি সেরূপ বলতে চাও তোমাদের পূর্বে কিতাবওয়ালা 
দুটি দল [ইয়াহুদী ও নাসারারা] যেরূপ বলেছে: শুনলাম ও প্রত্যাখ্যান 
করলাম? বরং তোমরা বল: “আমরা শুনলাম এবং মানলাম। হে 
আমাদের রব! আমরা আপনারই ক্ষমা প্রার্থনা করি, আর আপনার 
দিকেই প্রত্যাবর্তনস্থল”। তারা বলল: আমরা শুনলাম, মেনে নিলাম, হে 
আমাদের রব আপনার ক্ষমা চাই, আপনার নিকটই আমাদের 
প্রত্যাবর্তনস্থল। যখন সকলে তা পড়ল, তাদের জবান দ্বিধাহীন তা 
উচ্চারণ করল। আল্লাহ তা'আলা তার পশ্চাতে নাযিল করলেন: 
এ 5 ءا الہ‎ & ১৮2৮5 لسو بنا نر لہ من روہ‎ ৩৪০১ 
এ) ও ৩০০৯৮ উঠ ৩০০ চি 484 ৩৩ أَحَدٍ‎ ও 58 34843 
]286 [البقرة:‎ ৰ ৮ 
“রাসূল তার নিকট তার রবের পক্ষ থেকে নাধিলকৃত বিষয়ের প্রতি 
ঈমান এনেছে, আর মুমিনগণও। প্রত্যেকে ঈমান এনেছে আল্লাহর উপর, 





: সুরা বাকারা: (২৮৪) 
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রাসূলগণের কারও মধ্যে তারতম্য করি না। আর তারা বলে, আমরা 
শুনলাম এবং মানলাম। হে আমাদের রব! আমরা আপনারই ক্ষমা প্রার্থনা 
করি, আর আপনার দিকেই প্রত্যাবর্তনস্থল”।: যখন তারা এর ওপর 
আমল করল, আল্লাহ তা রহিত করলেন, অতঃপর নাযিল করলেন: 
16522575155 556 سا وت‎ LEED পু) 
€ 63175 لوذه إن‎ 
“আল্লাহ কোন ব্যক্তিকে তার সামর্ঘ্যরে বাইরে দায়িত্ব দেন না। সে যা 
অর্জন করে তা তার জন্যই এবং সে যা কামাই করে তা তার উপরই 
বর্তাবে। হে আমাদের রব! আমরা যদি ভুলে যাই, অথবা ভুল করি 
তাহলে আপনি আমাদেরকে পাকড়াও করবেন না”। তিনি বলেন: হ্যাঁ। 
€ ৫৩০ এ عل‎ ES ALL এ رتا وا‎ 
“হে আমাদের রব, আমাদের উপর বোঝা চাপিয়ে দেবেন না, যেমন 
আমাদের পূর্ববর্তীদের উপর চাপিয়ে দিয়েছেন”। তিনি বলেন: হ্যাঁ। 
» ما لا طاق لكا ب4‎ 3৫ ریا ولا‎ 
“হে আমাদের রব, আপনি আমাদেরকে এমন কিছু বহন করাবেন না, 
যার সামর্থ্য আমাদের নেই”। তিনি বলেন: হ্যাঁ। 
الْكَفِرِينَ»‎ ঠা عَل‎ ৩০০0 এ এসি? এ 585 وف عتا‎ 
“আর আপনি আমাদেরকে মার্জনা করুন এবং আমাদেরকে ক্ষমা করুন, 
আর আমাদের উপর দয়া করুন। আপনি আমাদের অভিভাবক ۱ অতএব 


: সূরা বাকারা : (১৮৫) 
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বলেন: হ্যাঁ। [মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


যার নিয়ত নষ্ট তার জন্য জাহান্নাম 

-০‏ 55 :87 -رضي الله عنه- قَالَ: ৬০ & 455 এ‏ اللہ عليه وسلم 
1১8‏ صا ال سای لاس کک 2920 205 8.0 تن 255 
ELE 0 ৬ 555‏ فيها؟ قَال: ৬৩‏ فِيكَ ০১৫: ১৬১ এ‏ 
SG DST;‏ لان 04 ৯ 51 555 45৪‏ قشب عل BE ৪‏ 
في 2৩12 55 ০৬]‏ وَعَلَمَهُ 5 ০০ 5 3 % GU ST‏ 
৩০‏ فِيهًا؟ قال lls‏ 85 اس ہت قتن فل ৩5535 SIE‏ 
Jd dls‏ لم وَقَرَأتَ الْقُدْآنَ IE‏ % قَارِئ فَقَدْ قِيل كُمّ ان نے 
شب عل وهه ও BE‏ الگا ৬55‏ 65 اله 4৬৪টি পুত‏ ِن ن ১9৫‏ 
الال 4৫‏ تاق 8 52559 نِعَمَهُ فَعَرَقَهَا IE‏ 14585455103 قَالٌ: ما َرَكْتُ مِنْ (0৯5০‏ 
এক‏ أن Gs ৬৪5‏ إلا এ] Gs ৬৬৪‏ قال: كَدَبْتَه وَلكِنَكَ এ ০০‏ هُو 
3553 قِیلء ذُ Body li‏ وھد UMS কোড‏ ( مسلم والنسائی 

) صحيح 
৫. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: আমি‏ 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি: “নিশ্চয়‏ 
সর্বপ্রথম ব্যক্তি কিয়ামতের দিন যার ওপর ফয়সালা করা হবে, সে ব্যক্তি‏ 
যে শহীদ হয়েছিল। তাকে আনা হবে, অতঃপর তাকে তার (আল্লাহর)‏ 
নিয়ামতরাজি জানানো হবে, সে তা স্বীকার করবে। তিনি বলবেন: তুমি‏ 
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এতে কি আমল করেছ? সে বলবে: আপনার জন্য জিহাদ করে এমনকি 
শহীদ হয়েছি। তিনি বলবেন: মিথ্যা বলেছ, তবে তুমি এ জন্য জিহাদ 
করেছ যেন বলা হয়: বীর, অতএব বলা হয়েছে। অতঃপর তার ব্যাপারে 
নির্দেশ দেয়া হবে, তাকে তার চেহারার ওপর ভর করে টেনে-হিচড়ে 
জাহান্নামে নিক্ষেপ করা হবে। আরও এক ব্যক্তি যে ইলম শিখেছে, 
শিক্ষা দিয়েছে ও কুরআন তিলাওয়াত করেছে, তাকে আনা হবে। 
অতঃপর তাকে তার নিয়ামতরাজি জানানো হবে, সে তা স্বীকার করবে। 
তিনি বলবেন: তুমি এতে কি আমল করেছ? সে বলবে: আমি ইলম 
শিখেছ, শিক্ষা দিয়েছি ও আপনার জন্য কুরআন তিলাওয়াত করেছি। 
তিনি বলবেন: মিথ্যা বলেছ, তবে তুমি ইলম শিক্ষা করেছ যেন বলা হয়: 
আলেম, কুরআন তিলাওয়াত করেছ যেন বলা হয়: সে কারী, অতএব 
বলা হয়েছে। অতঃপর তার ব্যাপারে নির্দেশ দেয়া হবে, তাকে চেহারার 
ওপর ভর করে টেনে-হিচড়ে জাহান্নামে নিক্ষেপ করা হবে। আরও এক 
ব্যক্তি যাকে আল্লাহ সচ্ছলতা দিয়েছেন ও সকল প্রকার সম্পদ দান 
করেছেন, তাকে আনা হবে। তাকে তার নিয়ামতরাজি জানানো হবে, সে 
তা স্বীকার করবে। তিনি বলবেন: তুমি এতে কি আমল করেছ? সে 
বলবে: এমন খাত নেই যেখানে খরচ করা আপনি পছন্দ করেন আমি 
তাতে আপনার জন্য খরচ করি নাই। তিনি বলবেন: মিথ্যা বলেছ, তবে 
তুমি করেছ যেন বলা হয়: সে দানশীল, অতএব বলা হয়েছে, অতঃপর 
তার ব্যাপারে নির্দেশ দেয়া হবে, তাকে তার চেহারার ওপর ভর করে 
টেনে-হিচড়ে অতঃপর জাহান্নামে নিক্ষেপ করা হবে”। [মুসলিম ও 
নাসায়ি] হাদিসটি সহিহ। 
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শির্কের ভয়াবহতা 

Jen: ds عن أبي مُرَیْرَۃ -رضي الله عنه- قَالَ: قَالَ: رول الله صلی اللہ عليه‎ -٦ 
فيد مي‎ BA NE أا اق الشُركاء عَنْ القرك من غيل‎ খু اه تارك‎ 
০৯ (২৮) 46550 85 ৪৪৪ 
৬. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: 
“রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা 
বলেন: শরীকদের মধ্যে অংশীদারির অংশ (শির্ক) থেকে আমিই অধিক 
অমুখাপেক্ষী, যে কেউ এমন আমল করল যাতে আমার সাথে অপরকে 
শরিক করেছে, আমি তাকে ও তার শির্ককে প্রত্যাখ্যান করি”।! 

[মুসলিম] হাদিসটি হাসান। 
317: صلی الله عليه وسلم‎ 2811৯ ৩ بن لیر -رضي اللہ عنه-‎ ১: ৬০7৭ 
رَسُولَ اللہ ؟‎ GAN 2580 55130 4525৭ 480 ما أَحَافُ عَلَيْكُمْ‎ Gl 
SCE القاس‎ 010] - 29৩04 ও ও يفول الله‎ Bh এও 
أحمد‎ ( .» 20 RDG في لديا َنْظُوا هل تجدُونَ‎ 35292 এ ১৪৯ 
০০৫ 
৭. মাহমুদ ইব্ন লাবিদ রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আমি তোমাদের ওপর যা ভয় 
করি তার মধ্যে সবচেয়ে ভয়ংকর হচ্ছে শির্কে আসগর (ছোট শিক)। 
তারা বলল: হে আল্লাহর রাসূল শির্কে আসগর কি? তিনি বললেন: “রিয়া 
(লোক দেখানো আমল), আল্লাহ তা'আলা কিয়ামতের দিন তাদেরকে 


: এ থেকে প্রমাণ হয় দেখানো ব্যক্তির আমল বিনষ্ট, তাতে কোন সওয়াব নেই। 
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(রিয়াকারীদের) বলবেন, যখন মানুষকে তাদের আমলের বিনিময় দেয়া 
হবে: তোমরা তাদের কাছে যাও যাদেরকে তোমরা দুনিয়াতে দেখাতে, 
দেখ তাদের কাছে কোন প্রতিদান পাও কিনা”। [আহমদ] হাদিসটি 
সহিহ। 

এ قال‎ 4০9 دعن أي کر درطت الله گلا عق الك صل الله عله‎ 
এ ও] له‎ 4585 455 5 50 লও এ SAGE آرْرَيَْمَ‎ জে 
৪9৩5 38 ৩০ ৫ 8098 45 এজ এও أَبُوه:‎ ওঠ ৫০৯ لا‎ ও] 
এ] من أي 3408 یٹول الله كعال:‎ ৬ جزي‎ EU يوم يعون‎ ও أن لا‎ 
12505 عتھ بای كاري ك کات و رسب عا ا‎ 
৮. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “কিয়ামতের দিন ইবরাহিম তার পিতা আযরের 
সাথে দেখা করবে, তার চেহারার ওপর থাকবে RAAT ও ধুলো-বালি 
(অবসাদ)। ইবরাহিম তাকে বলবে: আমি কি তোমাকে বলিনি আমার 
অবাধ্য হয়ো না? অতঃপর তার পিতা তাকে বলবে: আজ তোমার অবাধ্য 
হব না। অতঃপর ইবরাহিম বলবে: হে আমার রব, আপনি আমাকে 
ওয়াদা দিয়েছেন যেদিন উঠানো হবে আমাকে অসম্মান করবেন না, 
আমার পতিত পিতার অপমানের চেয়ে বড় অপমান কি! অতঃপর 
আল্লাহ বলবেন: নিশ্চয় আমি কাফেরদের ওপর জান্নাত হারাম করে 
দিয়েছি। অতঃপর বলা হবে: হে ইবরাহিম তোমার পায়ের নিচে কি? সে 
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হয়েছে, তখন তার পা পাকড়াও করে তাকে জাহান্নামে নিক্ষেপ করা 
হবে” । [বুখারি] হাদিসটি সহিহ। 


দুনিয়া ভর স্বর্ণ দ্বারা কাফেরের মুক্তি কামনা 

۹- عَنْ اهس بن ৫৩‏ 32 الله عَله- عَنْ الت صل الله عليه وسلم 50:06( 
ال ০8 GAY Jos‏ الگار عَدَابًا এ ST আজ‏ مَا في الْأَرْضِ من كَيْءٍ 
GHEE এ‏ به؟ فيقُول 4 BI এ‏ مك ও‏ مِنْ هَذَا এ‏ في ৩৬‏ 

৩০0০) .» أن فر بي‎ ৩৪ ৪5৪০ أن لا‎ দস 
৯. আনাস ইব্‌ন মালেক রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা জাহান্নামীদের সবচেয়ে 
হালকা আযাবের ব্যক্তিকে কিয়ামতের দিন বলবেন: তোমার জন্য যদি 
দুনিয়াতে যা রয়েছে সব হয় তুমি কি তা মুক্তিপণ হিসেবে দিবে? সে 
বলবে: হ্যাঁ, তিনি বলবেন: আমি তোমার কাছে এরচেয়ে কম চেয়েছিলাম 
যখন তুমি আদমের ওরসে ছিলে: আমার সাথে কোন বস্তুকে অংশীদার 
করবে না, কিন্ত তুমি আমার সাথে অংশীদার না করে ক্ষান্ত হওনি”। 
[বুখারি ও মুসলিম], হাদিসটি সহিহ। 


অমুক নক্ষত্রের কারণে বৃষ্টি পেয়েছি বলা কুফরি 
عن زيد بن خالد الجھنی -رضي الله عنه- أنه قال: صلى لنا رسول الله صلى الله‎ -٠١ 
عليه وسلم صلاة الصبح بالحديبية -على إثر سماء كانت من الليلة- فلما انصرف‎ 
ماذا قال ربكم؟) قالوا: الله ورسوله أعلم؛ قال:‎ 95১5 أقبل على الناس فقال: « هل‎ 
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الأصبح من عبادي مؤمن بي ০০0 BN,‏ قال: 05৮2‏ مضل الله asa,‏ فذلك 
৬‏ بي وكافرٌ بالكواكب وأما من قال: بنوء كذا وكذاء فذلك كافرٌ بي ৬০৮১‏ 
بالكواكب » . (خ» م؛ د ن) صحيح 
১০. যায়েদ ইব্‌ন খালেদ আল-জুহানি রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত,‏ 
তিনি বলেন: রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম আমাদের নিয়ে‏ 
হুদায়বিয়া় ফজর সালাত আদায় করলেন রাতের বৃষ্টি শেষে,! যখন‏ 
সালাত শেষ করলেন লোকদের দিকে ফিরলেন এবং বললেন: “তোমরা‏ 
কি জান তোমাদের রব কি বলেছেন?” তারা বলল: আল্লাহ ও তার‏ 
রাসূল ভালো জানেন। তিনি বলেছেন: “আমার কতক বান্দা ভোর‏ 
করেছে আমার ওপর ঈমান অবস্থায়, আর কতক বান্দা ভোর করেছে‏ 
আমার সাথে কুফরি অবস্থায়। অতএব যে বলেছে: আমরা আল্লাহর‏ 
অনুগ্রহ ও দয়ায় বৃষ্টি লাভ করেছি, সে আমার ওপর বিশ্বাসী ও নক্ষত্রের‏ 
(প্রভাব) অস্বীকারকারী। আর যে বলেছে: অমুক অমুক নক্ষত্রের কারণে,‏ 
সে আমাকে অস্বীকারকারী ও নক্ষত্রে বিশ্বাসী”। [বুখারি, মুসলিম, আবু‏ 
দাউদ ও নাসায়ি], হাদিসটি সহিহ।‏ 
۱- عن أبي هريرة -رضي اللہ عنه- قال: قال ০৮৪‏ الله صلی الله عليه وسلم: )01 
৩4৩০‏ قال ربّكم؟ قال: ما ৬‏ على عبادي من نعمةٍ إلا أَصْبّح ৬:০১‏ منهم 
بها كافرين يقولون: الكواكبٌ وبالكواكب ». ( م؛ ن ) صحيح 
১১. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেন: “তোমরা কি লক্ষ্য কর না তোমাদের রব‏ 


৷ অর্থাৎ সে রাতে বৃষ্টি হয়েছিল। 
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কি বলেছেন? তিনি বলেছেন: আমি আমার বান্দাদের যখনই কোন 
নিয়ামত দেই, তখনই এ ব্যাপারে তাদের একটি দল অকৃতজ্ঞ (কাফের) 
হয়েছে। তারা বলে: নক্ষত্রই এবং নক্ষত্রের কারণে (তারা তা প্রাপ্ত 
হয়েছে)”। [মুসলিম ও নাসায়ি] হাদিসটি সহিহ। 


তাওহীদের ফযিলত 
يقول‎ ١ : قال رسول اللہ صلی اللہ عليه وسلم‎ ২০৩ ذر -رضي الله عنه-‎ Bl عن‎ - 
5145 وأزِيدُء ومن جاء بالسّيّئة‎ ৬৩৭ اللہ عز وجل: من جاء بالحسئةً فَلَهُ عَشرُ‎ 
ومن تقرّب مني ذراعًا‎ ০৮1১১ ومن تقرّب مني شيرًا تقربت منه‎ ০৪61 سيئة مثْلھا أو‎ 
ومن أتاني يمشي أتيته ھرولة ومن لقینی بقراب الأرض خَطیقة لا‎ El تقربت منه‎ 

SIS‏ شيئًا لقيته بمثلها مغفرة ). ( م؛ حم» جه ) صحيح 
১২. আবু যর রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ বলেন: যে একটি নেকি নিয়ে‏ 
আসবে তার জন্য তার দশগুণ এবং আমি আরও বেশি বৃদ্ধি করব। যে‏ 
একটি পাপ নিয়ে আসবে তার বিনিময় সমান একটি পাপ অথবা আমি‏ 
ক্ষমা করব। যে এক বিঘত আমার নিকটবর্তী হবে আমি একহাত তার‏ 
নিকটবর্তী হব। যে এক হাত আমার নিকটবর্তী হবে আমি তার এক‏ 
বাহু নিকটবর্তী হব। যে আমার নিকট হেঁটে আসবে আমি তার নিকট‏ 
দ্রুত যাব। যে দুনিয়া ভর্তি পাপসহ আমার সাথে সাক্ষাত করে, আমার‏ 
সাথে কাউকে শরিক না করে, আমি তার সাথে অনুরূপ ক্ষমাসহ সাক্ষাত‏ 
করব”। [মুসলিম, আহমদ ও ইব্ন মাজাহ] হাদিসটি সহিহ।‏ 
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۳- عن أبي سعيد الخدري -رضي الله عنه- قال: قال رسول اللہ ৯০‏ اللہ عليه 
وسلم : (ما جادلّة ৪:৫১‏ احق يكون له في الدّنيا Ll‏ مجادلة من المؤمنين 
لربهم في إخوانهم الذين أَدْخُِوا النان قال: يقولون: ربنا إخوائنا كانوا يصون معنا 
ويَصُومون معنا ويحجُون معنا فَأَذْخَلَتهُمْ النار. قال: فيقول: اذهبوا فأخرجوا من 
عرفتم منهم. قال: فيأتونهم فيعرفونهم بصورهم فمنهم من أحَدّته الَارُ إلى أنصاف 
ساقَيّه ومنهم من BIST‏ إلى অর‏ فيخرجونهم فيقولون: ০‏ قد أخْرجَنْا من 
أمرتناء قال: ويقول: أخْرجوا من كان في قلبه 053 دينارٍ من الإیمانء ثم قال: من SE‏ 
في قلبه bys‏ نصف ০১‏ حتى يقول: من كان في قلبه وزن ذرة » . ( ن» جه ) 
ডি‏ 

১৩. আবু সায়িদ খুদরি রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “দাবি নিয়ে দুনিয়াতে 
তোমাদের যেমন ঝগড়া হয়, তা মুমিনগণ কর্তৃক তাদের ভাইদের 
সাথে ঝগড়ার চেয়ে অধিক কঠিন নয়।: তিনি বলেন: তারা বলবে: হে 
আমাদের রব, আমাদের ভাইয়েরা আমাদের সাথে সালাত আদায় করত, 
আমাদের সাথে সিয়াম পালন করত ও আমাদের সাথে হজ করত, কিন্তু 
আপনি তাদেরকে জাহান্নামে প্রবেশ করিয়েছেন। তিনি বলেন: আল্লাহ 
বলবেন: যাও তাদের থেকে যাকে তোমরা চিনো তাকে বের কর। তিনি 


* অথাৎ দুনিয়াতে আমরা নিজেদের দাবি নিয়ে যে পরিমাণ ঝগড়া ও তর্কে লিপ্ত হই, আখেরাতে 
মুমিনগণ আল্লাহর সাথে তার চেয়ে অধিক ঝগড়া ও তর্কে লিপ্ত হবে তাদের ভাইদের মুক্ত 
করানোর জন্য, যাদেরকে জাহান্নামে প্রবেশ করানো হয়েছে। 
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তারা চিনবে, তাদের কাউকে আগুন পায়ের গোছার অর্ধেক খেয়ে 
ফেলেছে। কাউকে পায়ের টাকনু পর্যন্ত খেয়ে ফেলেছে, তাদেরকে তারা 
বের করবে অতঃপর বলবে: হে আমাদের রব, যাদের সম্পর্কে আমাদের 
নির্দেশ দিয়েছেন আমরা বের করেছি। তিনি বলেন: আল্লাহ বলবেন: 
বের কর যার অন্তরে এক দিনার পরিমাণ ঈমান রয়েছে। অতঃপর 
বলবেন: যার অন্তরে অর্ধেক দিনার পরিমাণ ঈমান রয়েছে। এক সময় 
বলবেন: যার অন্তরে বিন্দু পরিমাণ ঈমান রয়েছে”। [নাসায়ি ও ইব্‌ন 
মাজাহ] হাদিসটি সহিহ। 


আহলে তাওহীদকে জাহান্নাম থেকে বের করা 

١ عن أي سعيد الخدري -رضي الله عنه- عن النبي صل الله عليه وسلم قال:‎ -٤ 
أخرجوا من كان في‎ ds الكَارٍ الناك ثم يقول اللہ‎ BL يدخل أهل الجنة الجنةً‎ 
قلبه مثقال حبة من خردل من إيمان» فيخرجون منها قد اسودوا فيلقون في نهر‎ 
2০০ الحياً -أو الحياة- فینبُٹون كما تنبت الحبةٌ في جانب السیّل؛ ألم تر أنها تخرج‎ 

مُلتوية؟1. ( خ»م ) صحيح 
১৪. আবু সায়িদ খুদরি রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “জান্নাতিরা জান্নাতে ও জাহান্নামীরা‏ 
জাহান্নামে প্রবেশ করবে, অতঃপর আল্লাহ তা'আলা বলবেন: বের কর‏ 
যার অন্তরে সর্ষে পরিমাণ ঈমান রয়েছে, ফলে তারা সেখান থেকে বের‏ 
হবে এমতাবস্থায় যে কালো হয়ে গেছে, অতঃপর তাদেরকে বৃষ্টির নহর‏ 
অথবা সঞ্জীবনী নহরে নিক্ষেপ করা হবে, ফলে তারা নতুন জীবন লাভ‏ 
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করবে যেমন নালার কিনারায় ঘাস জন্মায়। তুমি দেখনি তা হলুদ 
আঁকাবাঁকা গজায়?” [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


বেতাকার হাদিস ও লাইলাহা ইল্লাল্লাহুর ফযিলত 

ও BIE ৩৪7‏ عَمْرِو 9 ০৪৪‏ -رضي الله عنهما- ৬‏ قال 450 এ‏ ص 
الله عليه وسلم ABIES ৬১৩ ১০ ৫ উন ১5955 ০2459 dp:‏ 
গতি ১4৩‏ 85 35 جل کل جل Be‏ مد এ ৭১0 এল‏ مِنْ 
পৃ 52৫ ওত DAE ELE MG‏ لا ৫‏ رَبّ. HAE DAD‏ 1585 
ا ا رب এ cS ও AY TIS‏ لا DE‏ عَلَيْكَ اليم ৫৮‏ باق 
এও‏ أَنْ لا এ‏ إلا الله وَأَمْهَدُ ৮৮০1 dks 1৯05 5 একে এ‏ 359 
৩০ Ud‏ مَا BUNS‏ مَعَ GA‏ فَقَالَ: 3 ৭48‏ 55:46( 
৬১৪‏ في ils ak‏ في ৬৪৬৪ IK‏ السجلاث এ ৬4২‏ قلا 585 

৮৭6৩‏ الله ٠ উই‏ . ( تہ حم؛ جه ) صحيح 
১৫. আব্দুল্লাহ ইব্‌ন আমর ইব্‌ন আস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত,‏ 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “কিয়ামতের দিন‏ 
আল্লাহ তা'আলা আমার উম্মতের এক ব্যক্তিকে সবার সামনে নাজাত‏ 
দিবেন, তার সামনে নিরানব্বইটি দফতর খোলা হবে, প্রত্যেক দফতর‏ 
চোখের দৃষ্টি পরিমাণ লম্বা। অতঃপর তিনি বলবেন: তুমি এর কিছু‏ 
অস্বীকার কর? আমার সংরক্ষণকারী লেখকরা তোমার ওপর যুলম‏ 
করেছে? সে বলবে: না, হে আমার রব। তিনি বলবেন: তোমার কোন‏ 
অজুহাত আছে? সে বলবে: না, হে আমার রব। তিনি বলবেন: নিশ্চয়‏ 
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আমার নিকট তোমার একটি নেকি রয়েছে, আজ তোমার ওপর কোন 
যুলম নেই, অতঃপর একটি বেতাকা/কার্ড বের হবে, যাতে রয়েছে: 

8505 35145 أذ‎ ৮ الا الا‎ এ له‎ ৬ 
তিনি বলবেন: তোমার (কাজের) ওজন প্রত্যক্ষ কর। সে বলবে: হে 
আমার রব এতগুলো দফতরের সাথে একটি কার্ড কি (কাজে আসবে)? 
তিনি বলবেন: নিশ্চয় তোমার ওপর যুলম করা হবে না। তিনি বলেন: 
অতঃপর সবগুলো দফতর এক পাল্লায় ও কার্ডটি অপর পাল্লায় রাখা 
হবে, ফলে দফতরগুলো ওপরে উঠে যাবে ও কার্ডটি ভারী হবে। 
আল্লাহর নামের বিপরীতে কোন জিনিস ভারী হবে না”। [তিরমিযি, 
আহমদ ও ইব্‌ন মাজাহ] হাদিসটি সহিহ। 


7- عن اي ৬০১৪৪‏ الله عنه- ভু ৬6‏ صل الله عليه وسلم IG:‏ الله 56 

4৪৩ ৪০ ৬০75‏ ( م ) صحيح. 

১৬. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু 

আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: আল্লাহ তা'আলা বলেন: “আমার রহমত 
আমার গোস্বাকে অতিক্রম করেছে”। [মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


আল্লাহর রহমত থেকে নিরাশকারীদের প্রতি হুশিয়ারি 
20582 صل الله عليه وسلم‎ BUTS ৬৯৮০ قال أَبُو هُرَیْرَة -رَضِي اللّهُ عَنْهُ-:‎ -۷ 
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৫5 525 آئیز‎ 3৮5 غ1 الالی‎ খু لا لا ول ال يف‎ এস 
28535 4090৩ عل رَقیبًا؟‎ ওক তু ভা IE এপস : JE ক 
3 cdl ৩০ عِنْدَ‎ WEG أَرْوَاحَهُمَا‎ HE اله‎ এ ৩৫৯৭ ك أو لا‎ 
للْمُدْنبٍ: اذْمَبْ‎ 039 9596 ১৫ مَا في‎ ৩ بي عَالِمَ9 أو گنت‎ এ galt iY 
د ) حسن‎ ( ٠ الگار؟‎ 41219555590 IGG G23 ISG 
১৭. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু বলেন: আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি: “বনি ইসরাইলে দুই বন্ধু ছিল। 
তাদের একজন পাপ করত, দ্বিতীয়জন খুব ইবাদত গুজার ছিল। 
ইবাদত গুজার তার বন্ধুকে সর্বদা পাপে লিপ্ত দেখত, তাই সে বলত 
বিরত হও, একদিন সে তাকে কোন পাপে লিপ্ত দেখে বলে: বিরত হও। 
সে বলল: আমাকে ও আমার রবকে থাকতে দাও, তোমাকে কি আমার 
ওপর পর্যবেক্ষক করে পাঠানো হয়েছে? ফলে সে বলল: আল্লাহর কসম 
আল্লাহ তোমাকে ক্ষমা করবেন না, অথবা তোমাকে আল্লাহ জানাতে 
প্রবেশ করাবেন না। অতঃপর তাদের উভয়ের রূহ কবজ করা হল এবং 
তারা উভয়ে আল্লাহর দরবারে একত্র হল। তিনি ইবাদত গুজারকে 
বলেন: তুমি কি আমার ব্যাপারে অবগত ছিলে? অথবা আমার হাতে যা 
রয়েছে তার ওপর তুমি ক্ষমতাবান ছিলে? আর পাপীকে তিনি বলেন: 
যাও আমার রহমতে তুমি জান্নাতে প্রবেশ কর। আর অপর ব্যক্তির জন্য 
বলেন: তাকে নিয়ে জাহান্নামে যাও:? [আবু দাউদ] হাদিসটি হাসান। 


* এর অর্থ এই নয় যে, কেউ অন্যায় ও গুনাহ করবে আর অন্য কেউ তার প্রতিবাদ করবে না। এ 

ব্যাপারে প্রতিবাদ হচ্ছে তিন প্রকারের, হাতে, মুখে বা অন্তরের ঘৃণা। তাকে হাত দিয়ে বাধা, মুখ 

দিয়ে নিষেধ আর সক্ষম না হলেও অন্তরে তার কর্মকাণ্ডকে ঘৃণা করাই হচ্ছে প্রতিবাদে ভাষা। কিন্তু 
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3 ২৬৫০ الله صل الله عليه‎ ৩৮5 أن‎ LE الله‎ 3৪- ৩১০৩ عَنْ‎ - -۸ 
أن لا‎ GE SJE مَن دا الي‎ এও Is واه لا يعفر الله 3 اه‎ WS 
(م) صحيح‎ EEE وخ غلك أذ‎ ১১4৫৪ َد‎ এ SU stl 
১৮. জুনদুব রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “জনৈক ব্যক্তি বলেছে আল্লাহর কসম 
আল্লাহ অমুককে ক্ষমা করবেন না। আল্লাহ তা'আলা বললেন: কে সে 
আমার ওপর কর্তৃত্ব করে যে, আমি অমুককে ক্ষমা করব না? আমি 
তাকে ক্ষমা করে দিলাম আর তোমার আমল বিনষ্ট করলাম!”। অথবা 
যেরূপ তিনি বলেছেন। [মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 
صلى الله عليه وسلم قَالَ:‎ ভা سكل أي سو أرق نو اھ گا عَنْ‎ 
5৩৯০ يأل أ‎ ES EU ود عن‎ 43055 ৭23 05571 في بني‎ ৩6) 
154 سال ققال له 25 ات فزي‎ 0255 AEE لا‎ ৩ প له: هل من‎ JE 
LENG 29) 8০595 ৯৪০56 ARTE 2১০ BES الْمَوْتُ‎ 21 
1১450699565 095 এ الله‎ ও) تقر‎ 55 এ الْعَدَابِء 9 اله‎ 
(خ» م ) صحيح‎ ETS 28 ৩০৯৬ إلى‎ ৪৪৪৬ 
১৯. আবু সায়িদ খুদরি রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “বনি ইসরাইলে এক লোক ছিল যে 


তার বাইরে প্রতিবাদের সীমা ছড়িয়ে আল্লাহ তাকে ক্ষমা করবেন না, বলাই অগ্রহণযোগ্য কাজ। 
যার পরিণাম অত্যন্ত ভয়াবহ আকারে দেখা দিয়েছে। [সম্পাদক] 
' আল্লাহ তার আমল নষ্ট করে দেয়ার কারণ হচ্ছে, সে ব্যক্তি আল্লাহ সম্পর্কে খারাপ ধারণা 
করেছে। আল্লাহকে তাঁর সঠিক মর্যাদায় অভিষিক্ত করেনি। মানুষ আল্লাহ সম্পর্কে যখন খারাপ 
ধারণা করে, তখন সে নিরাশ হয় বা অপরকে আল্লাহর রহমত থেকে নিরাশ করে দেয়, এটি 
কুফরির পর্যায়ে। তাই তার আমর বিনষ্ট হয়ে যায়। [সম্পাদক] 

25 


নিরানব্বই জন ব্যক্তিকে হত্যা করেছে, অতঃপর জানার জন্য বের হল, 
এক সংসারবিরাগীর নিকট আসল, তাকে জিজ্ঞাসা করল ও তাকে বলল: 
কোন তওবা আছে কি? সে বলল: না, ফলে তাকেও হত্যা করল। 
অতঃপর সে লোকদের জিজ্ঞেস করতে থাকল, তখন এক ব্যক্তি তাকে 
বলল: তুমি অমুক অমুক গ্রামে আস, (রাস্তায়) তাকে মৃত্যু পেয়ে বসল, 
সে বক্ষ দ্বারা এ গ্রামের দিকে অগ্রসর হওয়ার চেষ্টা করল। তার 
ব্যাপারে রহমত ও আযাবের ফেরেশতাগণ তর্কে লিপ্ত হল। আল্লাহ 
তা'আলা এ জনপদকে নির্দেশ করলেন যে, নিকটবর্তী হও, আর এ 
জনপদকে নির্দেশ করলেন যে, দূরবর্তী হও। অতঃপর আল্লাহ বললেন: 
উভয় জনপদের দূরত্ব পরিমাপ কর। দেখা গেল এ জনপদের দিকে সে 
এক বিঘত বেশী অগ্রসর, তাই তাকে ক্ষমা করে দেয়া হল”। [বুখারি ও 
মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


মানুষ ধ্বংস হয়ে গেছে বলা নিষেধ 
190 أبي هُرَيْرَةَ رضي الله عنه- قَالَ: قال 455 4 صل الله عليه وسلم:‎ SE -۴* 
(حم)‎ 4405 % এ يَقُولُ اللہ:‎ পাস 9 يَقُولُ: هَلَكَ الگا‎ 9 2৮০ 
জি 
২০. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “যখন তোমরা কোন ব্যক্তিকে বলতে 
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শোন: মানুষ ধ্বংস হয়ে গেছে, তাহলে সেই অধিক RAS", আল্লাহ 
তা'আলা বলেন: নিশ্চয় সে ধ্বংসপ্রাপ্ত” ١ [আহমদ] হাদিসটি হাসান। 


০ ۱‏ £8$ -رضي الله عنه- عَنْ الكّيّ صل الله عليه وسلم قَالَ: ৩69‏ نل 
৩৩‏ گان JES 4829 380 2৪ তে‏ 453: ڌا تا مُت 95355 9১55‏ في 
الْبَحْرِفي يوم LG BLS‏ به 2555 الله 0 قال: 5 UF‏ عَلَ sil‏ صَنَعْتَ؟ قال 
MIE ও ভি এ‏ فَعَقَرَآهُ». (خ» ن ) صحيح 

২১. হুযায়ফা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “তোমাদের পূর্বে এক ব্যক্তি ছিল, সে তার নিজের 
(যে সকল খারাপ কাজ করেছে সে সকল) আমলের ব্যাপারে খারাপ 
ধারণা পোষণ করত (যে তাকে কঠোর শাস্তি পেতে হবে), তাই সে তার 
পরিবারকে বলল: আমি যখন মারা যাব আমাকে গ্রহণ করবে, (এবং 
আমাকে পুড়িয়ে ছাই করে নিবে) অতঃপর প্রবল ঝড়ের দিন আমাকে 
সমুদ্রে ছিটিয়ে দিবে, তারা তার সাথে অনুরূপ করল। আল্লাহ তাকে 
মৃত্যুর পর) একত্র করলেন, অতঃপর বললেন: কিসে তোমাকে کون‎ 


١ হাদীসটির أهلكهم‎ শব্দে কাফ এর উপর উচ্চারণভেদে দু'টি অর্থ হয়। এক. সে তাদের মধ্যে 
অধিক ধ্বংসপ্রাপ্ত। দুই. সে তাদেরকে ধ্বংস হয়ে গেছে বলে মনে করেছে। বাস্তবে তারা ধ্বংস 
হয়েছে এমন নয়। আলেমগণ বলেন, “মানুষ ধ্বংস হয়েছে” এ কথাটি বলা ق‎ সময় নিষিদ্ধ, যখন 
সেটা মানুষদেরকে অসম্মান ও অবজ্ঞা করে নিজের শ্রেষ্ঠত্ব বুঝানো ও তাদের নিকৃষ্ট করার জন্য 
বলা হবে। কিন্তু যদি কোন মানুষ নিজের ও অন্যান্য মানুষের মধ্যে দ্বীনদারির অভাব দেখে 
আফসোস করে বলে যে, “মানুষ ধ্বংস হয়ে গেছে” তখন সেটা নিষেধের আওতায় পড়বে না। 
[সম্পাদক] 
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করেছে যা তুমি করেছে? সে বলল: তোমার ভয় ব্যতীত কোন 8 
আমাকে উদ্বুদ্ধ করে নি, ফলে তিনি তাকে ক্ষমা করে দেন”। [বুখারি ও 
নাসায়ি] হাদিসটি সহিহ। 
ای صل الله عليه وسلم + أله ڈگڑ‎ ১৪ الله عن‎ 3৪0 غن أي سَهِيدٍ‎ -۴ 
9 থু৬ يعي أَعْطَاهُ اللہ‎ EE گان قَبْلَكُمْ- قال‎ ৬০ -أَوْ‎ EL فين‎ 955 
চা خَيْرَأب. قَالَ:‎ 126 দেল كُنْتُ‎ ভা ও এও IEG ০৩৮ CS 
১০১ ون یز لله 86 يذب قائظزوا ا مث‎ GE عند اللہ‎ এগ ؤآ‎ 
৪৮ گان يَوْمُ ريج‎ 5 SSG: ERE 
309 DE عل‎ ESI ISU: فَقَالَ تي الله صل اللہ عليه وسلم‎ GS 9১ 
৩৩ 55299 SS وَجَلّ:‎ ও ققال‎ ০৩ 05 في‎ 80৯ 219 
-35 8 7945৬ IE فَعَلْتَ مَا فَعَلْتَ؟‎ HE AE ৩ عَبْدِي‎ ভা খু 
(et). ERE HSE ৩৪755 E52 عِنْدَهَا » وَقَالَ‎ 2 SGN ৩ قال:‎ 
e 
২২. আবু সায়িদ রাদিয়াল্লাহু আনহু নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম 
থেকে বর্ণনা করেন: “তিনি পূর্বের জনৈক ব্যক্তির উল্লেখ করলেন- 
অথবা তোমাদের পূর্বের- তিনি একটি বাক্য বললেন অর্থাৎ আল্লাহ 
তাকে সম্পদ ও সন্তান দান করেছেন, যখন তার মৃত্য উপস্থিত হল সে 
তার সন্তানদের বলল: আমি তোমাদের কেমন পিতা ছিলাম? তারা 


বলল: উত্তম পিতা । সে বলল: সে তো আল্লাহর নিকট কোন কল্যাণ 
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জমা করেনি, আল্লাহ যদি তাকে পান: অবশ্যই শাস্তি দিবেন। তোমরা 
এক কাজ কর, আমি যখন মারা যাব আমাকে জ্বালাও, যখন আমি 
কয়লায় পরিণত হব আমাকে পিষ অথবা বলেছেন চুর্ণ-বিচুর্ণ করে ফেল, 
অতঃপর যখন প্রচণ্ড ঝড়ের দিন হবে আমাকে তাতে ছিটিয়ে দাও”। 
নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেন: সে এ জন্য তাদের থেকে 
ওয়াদা নিলো, আমার রবের কসম, তারা তাই করল, অতঃপর প্রচণ্ড 
ঝড়ের দিন ছিটিয়ে দিল। অতঃপর আল্লাহ তা'আলা বললেন: “কুন 
(হও), ফলে সে দপ্তায়মান ব্যক্তিতে পরিণত হল। আল্লাহ বললেন: হে 
আমার বান্দা কিসে তোমাকে উদ্বুদ্ধ করেছে, যে তুমি করেছ যা করার? 
সে বলল: তোমার ভয়- অথবা তোমার থেকে পলায়নের জন্য- তিনি 
বললেন: আল্লাহর দয়া ব্যতীত তার অন্য কিছু তাকে উদ্ধার করে নি। 
আরেকবার বলেন: রহম ব্যতীত অন্য কিছু তার নসিব হয়নি”। [বুখারি 
ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 
৩7:৩৩ الله صلی الله عليه وسلم‎ ৩৯০ عن آي 2ھ درطو الل غلك أن‎ ٣ 
في الْبَحْر‎ ns HLS LS واڈزوا‎ ১৪৮ SU 9 حيرا َك‎ J dS 
عن 450 ماک الله‎ LAS খু ie اا‎ এডি الله‎ 93 ও 209 
DLS قَالَ: مِنْ‎ ELS قال: لِم‎ AE فيه‎ ও 6 HUSA فيه‎ EGS الْبَحْرَ‎ 
lot) أت أل ققره؛.‎ 


١ আল্লাহ তাকে তাকে পাবে না, এটা তার বিশ্বাস থাকলে তার ঈমান থাকার কথা নয়, আর ঈমান 

না থাকলে জান্নাত পাওয়া যাবে না। সুতরাং এখানে এটাই মানতে হবে যে, লোকটি তার 

অজ্ঞতাবশত: আল্লাহ সম্পর্কে এ ধারণা করে থাকতে পারে। তাই তার অজ্ঞতার কারণে আল্লাহ 

তাকে এর জন্য পাকড়াও না করে আল্লাহকে ভয় করার কারণে তাকে ক্ষমা করে দেন। [সম্পাদক] 
29 


২৩. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “জনৈক ব্যক্তি যে কখনো ভাল কাজ 
করেনি বলেছে: যখন সে মারা যায়, তাকে জ্বালাও, অতঃপর তার 
অর্ধেক স্থলে ও অর্ধেক সমুদ্রে ছিটিয়ে দাও, আল্লাহর কসম, যদি আল্লাহ 
তার নাগাল পান তাহলে তিনি এমন শাস্তি দিবেন, যা জগতের কাউকে 
দিবেন না। অতঃপর আল্লাহ সমুদ্রকে নির্দেশ করলেন, ফলে সে তার 
মধ্যে যা ছিল জমা করল, এবং স্থলকে নির্দেশ করলেন ফলে সে তার 
মধ্যে যা ছিল জমা করল। অতঃপর বললেন: তুমি কেন করেছ? সে 
বলল: তোমার ভয়ে, তুমিই ভাল জান। ফলে আল্লাহ তাকে ক্ষমা করে 
দিলেন”। [বুখারি, মুসলিম ও নাসায়ি] হাদিসটি সহিহ। 


যিকিরের ফযিলত ও নেক আমল দ্বারা আল্লাহর নৈকট্য 


অর্জন করা 

دكن E‏ سودي الا گناہ قال قال ০৯০‏ ال سل اللہ ॥: ২.০‏ 
dk‏ تَعَالَ: اتا عِنْدَ ৮৬৯১৩ 3৫510 225 উঠ ও SAE SE‏ 
৩0 ও SS‏ دَكَرَني في 85 SSSI‏ مَلَوٍ ৩ ক FE‏ تقرّتَ ل 28 
০০০%‏ إِلَيْهِ 45১‏ وَإِنْ تَقَرَبَ LIE 60১ ৫1‏ إِلَيْهِ ET‏ وَإِنْ أكاني ৬৯৪‏ أيه 
هَرُوَلَةٌ ٠‏ . (خ» م ت» جه ) صحيح 

২৪. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেন: আমার সম্পর্কে 
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আমার বান্দার ধারণা মোতাবেক আমি।! আমি তার সাথে থাকি£ যখন 
সে আমাকে স্মরণ করে। যদি সে আমাকে তার অন্তরে স্মরণ করে 
আমি তাকে আমার অন্তরে স্মরণ করি। যদি সে আমাকে মজলিসে 
স্মরণ করে আমি তাকে তাদের চেয়ে উত্তম মজলিসে স্মরণ করি। যদি 
সে আমার নিকট এক বিঘত অগ্রসর হয় আমি তার নিকট একহাত 
অগ্রসর হই, যদি সে আমার নিকট একহাত অগ্রসর হয় আমি তার 
নিকট একবাহু অগ্রসর হই। যদি সে আমার নিকট আসে হেঁটে আমি 
তার নিকট যাই দ্রুত”। [বুখারি, মুসলিম, তিরমিযি ও ইব্ন মাজাহ] 
হাদিসটি সহিহ। 
dh: صلى الله عليه وسلم‎ 21 0১ قال: قال‎ AE 21 أبي هْرَيْرَةَ -رَضِي‎ ৬০75 
$b ES এও Es 95109 02 এও ০৯ ৩৮০ SUIS এও Dl 
صحيح‎ ৫)-160 تدان تاج أيه‎ 
২৫. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেন: “আল্লাহ বলেছেন: আমার বান্দা যখন এক 
বিঘত এগিয়ে আমার সাথে সাক্ষাত করে আমি তার সাথে সাক্ষাত করি 
একহাত এগিয়ে। যখন সে একহাত এগিয়ে আমার সাথে সাক্ষাত করে 
আমি একবাহু এগিয়ে তার সাথে সাক্ষাত করি। যখন সে আমার সাথে 
সাক্ষাত করে একবাহু এগিয়ে আমি তার নিকট আসি আরও দ্রুত 
পদক্ষেপে”। [মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


1 ইমাম আহমদের এক বর্ণনায় রয়েছে: “যদি সে আমার সম্পর্কে ভাল ধারণা করে তার জন্যই 
ভাল, যদি সে আমার সম্পর্কে খারাপ ধারণা করে তার জন্যই খারাপ। 
£ সাথে থাকার অর্থ, তার অবস্থা জানা ও তাকে সাহায্-সহযোগিতা করা। [সম্পাদক] 
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۹- عن شُرَيْج قال: سَمِعْثُ 9৩০‏ مِنْ أَصْحَابٍ GAN‏ صل الله عليه وسلم يَقُولُ: 
قال ভগ‏ صلی الله عليه وسلم : «قال ও এ ও‏ ابْنَ آدَمَ 615 ০৯০ এর! উদ‏ 
HL LY‏ (حم) صحيح 
২৬. শুরাইহ রাহিমাহুল্লাহ থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন আমি রাসূলুল্লাহ‏ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের সাহাবিদের এক ব্যক্তিকে বলতে‏ 
শুনেছি: নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা‏ 
বলেন: হে বনি আদম, তুমি আমার দিকে দাঁড়াও আমি তোমার দিকে‏ 
চলব, তুমি আমার দিকে চল আমি তোমার দিকে দ্রুত পদক্ষেপে যাব”।‏ 
[আহমদ] হাদিসটি সহিহ।‏ 
۷- عن معقل بن يسار -رَضِي اللَهُ AE‏ قال: قال رسول الله صلی اللہ عليه وسلم : 
'یقول ربكم تبارك وتعالى: يا ابن آدم LIE‏ لعبادتي أملأ قلبّك 9০9 de‏ يديك 
৭৬১১‏ يا ابن آدم لا تباعد مني এ$ IG‏ فقرّاء وأملأ يديك شُغْلاً). ছে (ও)‏ 
২৭. মা'কাল ইব্‌ন ইয়াসার থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি‏ 
ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “তোমাদের রব বলেন: হে বনি আদম, তুমি আমার‏ 
ভরে দেব, তোমার হাত রিজিক দ্বারা পূর্ণ করে দেব। হে বনি আদম,‏ 
যেয়ো না, ফলে আমি তোমার অন্তর অভাবে‏ جو তুমি আমার থেকে‏ 
পূর্ণ করে দেব এবং তোমার দু" হাতকে কর্মব্যস্ত করে দেব”। [হাকেম]‏ 
হাদিসটি সহিহ লি গায়রিহি।‏ 
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যিকির ও নেককারদের সঙ্গের ফযিলত 

۸- کن أي ০85‏ الله غا قال: قال 450 الله صل الله علیہ وسم + إل 
85 يوون في 3551 يليسو اهل SEAM‏ وَجَدُوا UG‏ يذ كرون الله 
تنَادَوا: SAG‏ حَاجَيِكُمْ » قال: « LEAL‏ بأَجْنِحَتِهمْ GEN CEN এ‏ قَالَ: 
০ ALG‏ عر وجل dk ৩485 ৬97‏ عِبَادِي؟ 16 يَُولُونَ: 
3১329 ৫5226 4৩১৪০ Dd‏ قال: 35705 5% قَالَ: 
৭ এও টি ৩409 ৭৩৮৮‏ وی % 90 এও‏ 05:55 16 
كت لق কে‏ رات لق এজ‏ وغييد الد لق 425 قال: کی ا 
এ এও SSCs els‏ وَل ৩০০৩9 TSE IE‏ 
رؤا ৭ ET ESS ঘট এও‏ قال: S14‏ لز أَنهُمْ S56‏ 96 
এও‏ رصا ৩৪ LES Gs EES ৭৫ এ এট‏ 2 يَتعوَدُونَ؟ SG‏ يَقُولُونَ: 
৬৪‏ الگارء এ$‏ يَقُولُ: ৭595 ৬6‏ قال: يَُوُونَ: لا 405 يا ৩ ৩‏ )45 قال: يَقُولُ: 
ASG‏ لو راک کال ৩৭৪৩ ও 25105 ৬০ LE ০৪0 3 ৮৮5‏ 
85845 لا توك آنا قال 0580 8১355854309 ৫15‏ 
এ‏ بل এ‏ يتاه اجوہ قل هه ا لھا۶ لا ৫৯‏ بیغ ॥ এ‏ 60( 

صحيح 
২৮. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহর কতক ফেরেশতা রয়েছে তারা‏ 
যিকিরকারীদের তালাশে রাস্তায় রাস্তায় ঘুরে। যখন কোন কওমকে‏ 
আল্লাহর যিকিরে মশগুল দেখে তারা একে অপরকে আহ্বান করে:‏ 
তোমাদের লক্ষ্যের দিকে আস”। তিনি বলেন: “অতঃপর তাদেরকে তারা‏ 
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নিজেদের ডানা দ্বারা দুনিয়ার আসমান পর্যন্ত ঢেকে নেয়। তিনি বলেন: 
অতঃপর তাদের রব তাদেরকে জিজ্ঞাসা করেন, -অথচ তিনি তাদের 
চেয়ে অধিক জানেন- আমার বান্দাগণ কি বলে? ফেরেশতারা বলে: তারা 
আপনার পবিত্রতা বর্ণনা করছে, আপনার বড়ত্ব ঘোষণা করছে, আপনার 
প্রশংসা করছে ও আপনার মর্যাদা ঘোষণা করছে। তিনি বলেন: অতঃপর 
আল্লাহ বলেন: তারা কি আমাকে দেখেছে? তিনি বলেন: ফেরেশতারা 
বলে: না, আল্লাহর কসম, তারা আপনাকে দেখেনি। তিনি বলেন: 
অতঃপর আল্লাহ বলেন: যদি তারা আমাকে দেখত কেমন হত? তিনি 
বলেন: ফেরেশতারা বলে: যদি তারা আপনাকে দেখত তাহলে আরও 
কঠিন ইবাদত করত, অধিক মর্যাদা ও প্রশংসার ঘোষণা করত, অধিক 
তসবিহ পাঠ করত ৷ তিনি বলেন: আল্লাহ বলেন: তারা আমার নিকট কি 
চায়? তিনি বলেন: ফেরেশতারা বলে: তারা আপনার নিকট জান্নাত চায়? 
তিনি বলেন: আল্লাহ বলেন: তারা কি জান্নাত দেখেছে? তিনি বলেন: 
ফেরেশতারা বলে: না, হে রব, তারা জান্নাত দেখে নি। তিনি বলেন: 
আল্লাহ বলেন: যদি তারা জান্নাত দেখত কেমন হত? তিনি বলেন: 
আরো অধিক আগ্রহী হত, অধিক তলবকারী হত ও তার অধিক আশা 
পোষণ করত। তিনি বলেন: তারা কার থেকে পানাহ চায়? তিনি বলেন: 
ফেরেশতারা বলে: জাহান্নাম থেকে ١ তিনি বলেন: আল্লাহ বলেন: তারা 
কি জাহান্নাম দেখেছে? তিনি বলেন: ফেরেশতারা বলে: না, আল্লাহর 
কসম, হে রব তারা জাহান্নাম দেখেনি ١ তিনি বলেন: আল্লাহ বলেন: যদি 
তারা জাহান্নাম দেখত কেমন হত? তিনি বলেন: ফেরেশতারা বলে: যদি 
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তারা জাহান্নাম দেখত তাহলে তার থেকে অধিক পলায়ন করত, তাকে 
অধিক ভয় করত। তিনি বলেন: আল্লাহ বলেন: তোমাদের সাক্ষী রাখছি 
আমি তাদেরকে ক্ষমা করে দিলাম। তিনি বলেন: তাদের এক ফেরেশতা 
বলে: তাদের মধ্যে অমুক রয়েছে যে তাদের দলের নয়, সে অন্য কাজে 
এসেছে। তিনি বলেন: তারা এমন জমাত যাদের কারণে তাদের সাথীরা 
মাহরুম হয় না”। [বুখারি] হাদিসটি সহিহ। 
রানা عَنْ اي هْرَيْرَةَ -رضي الله عَنْةُ-‎ -۹ 
(حم؛ جه) صحيح‎ 855 ESI SSS BH SAE يَقُولُ: أنَامَعَ‎ 55 52 
ا ل ہے نے‎ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেন: আমি আমার 
বান্দার সাথেই আছি! যখন সে আমাকে স্মরণ করে ও তার দুই ঠোট 
নড়ে”। [আহমদ, ۳ মাজাহ] হাদিসটি সহিহ। 

৬০০‏ أي شرق رآ سبو -رض الله UM lage‏ 045 رثول اللہ صل 
موسوم تال بلک قال গু তু এ‏ إل الا نال الک قال تقول 21 E‏ 
وَجَلُ: صَدَقّ عَبْدِي لا إِل إلا آتا GG‏ ودا قال الْعبْد: 42০5 DYLAN‏ قال: 
GN)‏ وَحْدِيء وَِدَا قال: لا إل إل ঞ‏ لا شَرِيكَ SSL‏ 
e ৪843৬‏ الله له ALLS এ‏ قال: 


2 
৬. 
ہا‎ 
3 
G: 
5 


! এখানে সাথে থাকার অর্থ, তার সম্পর্কে সম্পূর্ণ অবগত থাকা ও তাকে সহায্য-সহযোগিতা করা। 
কারণ, আল্লাহ তা'আলা তাঁর আরশের উপর রয়েছেন। [সম্পাদক] 
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৪৫৬ ২৪৪‏ قال: SIG‏ عَبْدِي لا إل إلا أنا ولا حَوْلَ وَلَا فة إلا بي» . (جه ته 
عبدء حب) صححه الشيخ الألباني 
৩০. আবু হুরায়রা ও আবু সায়িদ রাদিয়াল্লাহু আনহুমা থেকে বর্ণিত,‏ 
তারা উভয়ে রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে দেখেছেন,‏ 
১ তিনি বলেন:‏ إِله তিনি বলেছেন: “বান্দা যখন বলে: %৫ 49 48 ২‏ 
আল্লাহ বলেন: আমার বান্দা ঠিক বলেছে, আমি ছাড়া কোন হক ইলাহ‏ 
১ এ) খু তিনি বলেন:‏ الله £555 নেই, আমিই মহান। বান্দা যখন বলে:‏ 
আমার বান্দা ঠিক বলেছে, একলা আমি ছাড়া কোন হক ইলাহ নেই।‏ 
তিনি বলেন: আমার বান্দা ঠিক‏ لا এ)‏ إلا اللہ لا 9,4 لا বান্দা যখন বলে:‏ 
বলেছে, আমি ছাড়া কোন হক ইলাহ নেই, আমার কোন শরীক নেই।‏ 
তিনি বলেন: আমার‏ لا ১ খু!‏ اللہ له :41 رآ ال বান্দা যখন বলে:‏ 
বান্দা ঠিক বলেছে, আমি ছাড়া কোন হক ইলাহ নেই, রাজত্ব আমার,‏ 
খু এ 3‏ الل 39 আমার জন্যই প্রশংসা। বান্দা যখন বলে: 3156 ১৫১‏ 
4১ তিনি বলেন: আমার বান্দা ঠিক বলেছে, আমি ছাড়া কোন হক‏ 
ইলাহ নেই, আমার তৌফিক ব্যতীত পাপ থেকে বিরত থাকা ও ইবাদত‏ 
করার ক্ষমতা নেই”। [ইব্ন মাজাহ, তিরমিযি, ইব্‌ন হুমাইদ ও ইব্ন‏ 
হিব্বান] শায়খ আলবানি হাদিসটি সহিহ বলেছেন।‏ 


তওবা ও ইস্তেগফারের প্রতি উৎসাহ প্রদান করা 
الكو صل اللہ عليه وسلم قَالَ:' إِنَّ‎ ৩৪০২৬ LE الله‎ ৪৮8০ 2০57৮ 


এ 5 জি SS এ BS অসি এও ৮ ৩ ০৩ দিও‏ أَصَبْتُ 
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5250 لي- ققال رثا এ‏ عَبْدِي Bf‏ لا 552৩‏ الب LG‏ به عَثزث SHA‏ 
বু ৪৩৫০৪‏ أَصَابَ UBS CHIN CSS‏ فقال: এস SS‏ -أَوْأصَبْتُ- 
এড IO‏ خنيي ও‏ لا 58855 الات 40 25550505558 
৩ EST,‏ شَاءَ الله ৩05 বে‏ قال: ০০০‏ مَبًا- قال: قال: رَبّ أَصَبْتُ 2 
تل কি‏ اکر ৩‏ تال اف ও ৪৮০‏ لا تک بنود 5501 جانا th‏ 
عَمَرْتُ ৩ FG ER Sx‏ 25 » . ( خ»م) صحيح 

৩১. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু বলেন: আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লামকে শুনেছি, তিনি বলেছেন: “কোন বান্দা পাপে লিপ্ত 
হল, অথবা বলেছেন; কোন পাপ করল । অতঃপর বলে; হে আমার রব 
আমি পাপ করেছি, অথবা বলে: পাপে লিপ্ত হয়েছি আমাকে ক্ষমা FFT | 
তার রব বলেন: আমার বান্দা কি জানে তার রব রয়েছে, যিনি পাপ 
ক্ষমা করেন ও তার জন্য পাকড়াও করেন? আমার বান্দাকে ক্ষমা করে 
দিলাম। অতঃপর আল্লাহ যে পরিমাণ চান সে বিরত থাকে। অতঃপর 
পাপে লিপ্ত হয় অথবা পাপ সংগঠিত করে, অতঃপর বলে: হে আমার 
রব, আমি দ্বিতীয় পাপ করেছি অথবা দ্বিতীয় পাপে লিপ্ত হয়েছি, আপনি 
তা ক্ষমা করুন। আল্লাহ বলেন: আমার বান্দা কি জানে তার রব রয়েছে, 
যিনি পাপ ক্ষমা করেন ও তার জন্য পাকড়াও করেন? আমার বান্দাকে 
আমি ক্ষমা করে দিলাম। অতঃপর আল্লাহর যে পরিমাণ চান সে বিরত 
থাকে। অতঃপর কোন পাপ করে অথবা বলেছেন: পাপে লিপ্ত হয়। তিনি 
বলেন: সে বলে: হে আমার রব আমি পাপ করেছি অথবা পাপে লিপ্ত 
হয়েছি আবারও, আপনি আমার জন্য তা ক্ষমা করুন। আল্লাহ বলেন: 
আমার বান্দা কি জানে তার রব রয়েছে, যিনি পাপ ক্ষমা করেন ও তার 
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জন্য পাকড়াও করেন? আমি আমার বান্দাকে তিনবারই ক্ষমা করে 
দিলাম, সে যা চায় আমল করুক”। [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 
شرل الو صل اللہ عليه‎ ০৪০০৬ ند غق أي شد ارق سويت الله غل‎ 
৩৪৩৩ 86521603১25 95০99 قال‎ ০] ৪7১0০ 
) أَغْفِرُلَهُمْ ما اسْتَغْفَرُون » ( حم‎ EIN وَجَلالی‎ পু تقال الله:‎ কও CHS 
EEE 
৩২. আবু সায়িদ খুদরি রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: 
আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি: 
“ইবলিস তার রবকে বলেছে: আপনার ইজ্জত ও বড়ত্বের কসম, আমি 
বনি আদমকে TF করতেই থাকব যতক্ষণ তাদের মধ্যে রূহ থাকে। 
আল্লাহ বলেন: আমার ইজ্জত ও বড়ত্বের কসম, আমি তাদের ক্ষমা 
করতে থাকব যতক্ষণ তারা আমার নিকট ইস্তেগফার করে”। [আহমদ] 
হাদিসটি সহিহ। 
EE GS B15 Gs اللہ عل-‎ ও YE 4৩৬৪ قال:‎ ক عل بن‎ SE ٣٣ 
قَال:‎ < এ 41:6 ৭০৪৪ 4০ Sl 05 hl ৮3:0৬ ৩৫৯ a 5 
ُء قال ا لحن 8 قلات‎ © 45285 AE هدا وَمَا‎ এ ডে oH سین‎ 
كَفْيِي فَاغْفِرْ لي‎ EAE ও 49545 قال:‎ (৭55 ৩১৫ ঠা HIG ol 
৪৬৪ ওঁ ৬ صَحِكَ- ققیل: 26 الْمُؤْمِنِينَ‎ Ee SSN لا 58 الوب‎ এ 
فَقُلْتُ:‎ ৩০০৪ 0445515৫৫55 صل اللہ عليه وسلم‎ ডে এ 06 ৫৫৩০5 
85088555855 8761865৮158 ارک یز‎ 


لی 2৪১‏ 0 لا 8 4০৪ ০০‏ ( د» ت» حم ) صحيح 
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৩৩. আলি ইব্ন রাবিয়াহ থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: আমি আলিকে 
দেখেছি: “একটি চতুষ্পদ জন্ত আনা হল যেন সে তাতে আরোহণ করে, 
তিনি যখন তার ওপর নিজ পা রাখলেন বললেন: 4 ہے‎ যখন তার 
পিঠে স্থির বসলেন বললেন: 4 اخ‎ অতঃপর বললেন: এ ০:-৯ 
»)© مُفْرِنِينَ‎ ০ کنا‎ LNs 

“পবিত্রমহান সেই সত্তা যিনি এগুলোকে আমাদের বশীভূত করে 
দিয়েছেন। আর আমরা এগুলোকে নিয়ন্ত্রণ করতে সক্ষম ছিলাম না”।! 
অতঃপর: 444 তিনবার, ارز ارز‎ তিনবার বললেন, অতঃপর বললেন: 
(“আপনি কতই-না পবিত্র, নিশ্চয় আমি আমার নিজের নফসের উপর 
গুনাহ ক্ষমা করতে পারে না”) 

অতঃপর হাসলেন, বলা হল: হে আমিরুল মুমেনিন কি জন্য হাসলেন? 
তিনি বললেন: আমি নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে দেখেছি, 
তিনি করেছেন যেরূপ আমি করেছি, অতঃপর তিনি হেসেছেন। আমি 
বললাম: হে আল্লাহর রাসূল কি জন্য হাসলেন? তিনি বললেন: “তোমার 
রব তার বান্দাকে দেখে আশ্চর্য হন, যখন সে বলে আমার পাপ ক্ষমা 
করুন, সে জানে আমি ব্যতীত কেউ পাপ ক্ষমা করবে না”। [আবু 
দাউদ, তিরমিযি ও আহমদ] হাদিসটি সহিহ। 


` সূরা যুখরুফ: (১৩) 
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আল্লাহর সাক্ষীত যে পছন্দ করে আল্লাহ তার সাক্ষাত 
পছন্দ করেন 


4- عَنْ এ‏ هْرَيْرَة -رضِيَ الله 49৫৯5 তা বি‏ صلی الله عليه وسلم قَالَ: تال اللّه: 
2৫195 425) এত এ) ৯৫০ ৩1101)‏ لقا ৯১৫‏ 50 ۔ (خ ) 
صحیح ৬৪০৩‏ 
৩৪. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: আল্লাহ তা'আলা বলেন: “আমার বান্দা‏ 
যখন আমার সাক্ষাত পছন্দ করে আমি তার সাক্ষাত পছন্দ করি। যখন‏ 
সে আমার সাক্ষাত অপছন্দ করে আমি তার সাক্ষাত অপছন্দ করি”।‏ 
[বুখারি] হাদিসটি সহিহ।‏ 


سز أن 87:58 -رَضِي الله ৩‏ عن التِيّ صلى الله عليه وسلم قَالَ: ৩5051)‏ 
ILE Hil‏ ادى hs‏ إن الله عیب his Led 5 SB‏ فیتادی جاریل في 
9 السّمَاءِ: BES 20 ৫53 এ HS)‏ السّمَاءِ ৫5] এ ১৪৪2‏ في 
الْأَرْضِ 2( خ ) صحيح 

৩৫. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেন: “আল্লাহ যখন কোন বান্দাকে মহব্বত 
করেন জিবরিলকে ডেকে বলেন: আল্লাহ অমুককে মহব্বত করেন 
অতএব তুমি তাকে মহব্বত কর ফলে জিবরিল তাকে মহব্বত করেন। 
অতঃপর জিবরিল আসমানবাসীদের মধ্যে ঘোষণা করেন: আল্লাহ 
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অমুককে মহব্বত করেন অতএব তোমরা তাকে মহব্বত কর ফলে 
আসমানবাসীরা তাকে মহব্বত করে, অতঃপর জমিনে তার জনপ্রিয়তা 
রাখা হয়”। [বুখারি] হাদিসটি সহিহ। 

Sj قال: کال رسو الله صل الله عليه وسلم‎ LE أي عْرَيْرَة -رضن الله‎ ৩০7 
2 عَبْدَا دعا جئریل ققال: إِيْ‎ YY 


١ السّمَاءِ ؛ قَالَ:‎ 086 ৮৮0 ৩১3 এক BS) dG تاي في السَّمَاءِ‎ 


জু জর 


U5 الْأَرْضء وإذا أنقض 55105 چریل 8585 ابض‎ 3451 Lb 
৩১৬ ০১ الله‎ ও] قال: )2582 جِبْرِيلُ 2 يناي في 881 السَمَاء‎ iis 
صحيح‎ (0) ০৪১৭3 لَه الْبَعْصَاءُ‎ ৫৩90 ৫৮৮৪৪ ৬৭৮৮৪ 

৩৬. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ যখন কোন বান্দাকে মহব্বত 
করেন জিবরিলকে ডাকেন, অতঃপর বলেন: আমি অমুককে মহব্বত 
করি অতএব তুমি তাকে মহব্বত কর। তিনি বলেন: “ফলে জিবরিল 
তাকে মহব্বত করে, অতঃপর সে আসমানে ঘোষণা করে: আল্লাহ 
অমুককে মহব্বত করেন অতএব তোমরা তাকে মহব্বত কর, ফলে 
আসমানবাসী তাকে মহব্বত করে”। তিনি বলেন: “অতঃপর জমিনে 
তার জন্য গ্রহণযোগ্যতা রাখা হয়। পক্ষান্তরে যখন তিনি কোন বান্দাকে 
অপছন্দ করেন জিবরিলকে ডাকেন অতঃপর বলেন: আমি অমুককে 
অপছন্দ করি অতএব তুমি তাকে অপছন্দ কর”। তিনি বলেন: “ফলে 
জিবরিল তাকে অপছন্দ করে, অতঃপর সে আসমানবাসীদের মধ্যে 
ঘোষণা দেয়, আল্লাহ অমুককে অপছন্দ করে অতএব তোমরা তাকে 
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অপছন্দ কর”। তিনি বলেন: ফলে তারা তাকে অপছন্দ করে, অতঃপর 
জমিনে তার জন্য নিন্দা রাখা হয়”। [মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


মুসলিমদেরকে মহব্বত ও ভ্রাতৃত্বের প্রতি উদ্বুদ্ধ করা 
Sh الله صلی الله عليه وسلم:‎ 5৯ الله 445 قَالَ: قال‎ 3৪০ 8298 ঠা عن‎ -۷ 
يا رب کی‎ 6 8০588 ری ی انج اام رت‎ ৬৮ الله‎ 
ما‎ 4544 05 ০৪১০ ৩১৩ عَبْدِي‎ ৩416 Cl القالبيةة‎ এ) رانک‎ 4:৮1 
২০020 32555 ৩445৭ عِنْدَه؟ يا ابن آدَمَ‎ এ لَوْعْدْتهُ‎ ৫০0 
بدي لان قل‎ DEEL বিএ العالبيخ؟ قال: آنا‎ ৫০ এড এ: 
23 94554 I عِنْدِي؟ يا‎ ৩05 أن لَوْأَظعَمْتَهُلَوَجَدْتَ‎ 9 এ 
SH الْعَالَمِينَ؟ قال: 551 عَبْدِي‎ ৫ وَأَنْتَ‎ এল گي‎ SS GAN G25 

ELT ৩৪ এ ৯525‏ وَجَدْتَ 905 ৩৪‏ ( م ) صحيح 
৩৭. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “কিয়ামতের দিন আল্লাহ তা'আলা‏ 
বলবেন: হে বনি আদম আমি অসুস্থ হয়েছিলাম, তুমি আমাকে দেখনি,‏ 
সে বলবে: হে আল্লাহ আপনাকে কিভাবে দেখব, অথচ আপনি‏ 
দু'জাহানের রব? তিনি বলবেন: তুমি জান না আমার অমুক বান্দা অসুস্থ‏ 
হয়েছিল তুমি তাকে দেখনি, তুমি জান না যদি তাকে দেখতে আমাকে‏ 
তার নিকট পেতে? হে বনি আদম আমি তোমার নিকট খাদ্য চেয়েছিলাম‏ 
তুমি আমাকে খাদ্য দাওনি, সে বলবে: হে আমার রব, আমি কিভাবে‏ 
আপনাকে খাদ্য দিব অথচ আপনি দু'জাহানের রব? তিনি বলবেন: তুমি‏ 
জান না আমার অমুক বান্দা তোমার নিকট খাদ্য চেয়েছিল তুমি তাকে‏ 
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খাদ্য দাওনি, তুমি জান না যদি তাকে খাদ্য দিতে তা আমার নিকট 
অবশ্যই পেতে। হে বনি আদম, আমি তোমার কাছে পানি চেয়েছিলাম 
তুমি আমাকে পানি দাওনি, সে বলবে: হে আমার রব কিভাবে আমি 
আপনাকে পানি দেব অথচ আপনি দু'জাহানের রব? তিনি বলবেন: 
আমার অমুক বান্দা তোমার নিকট পানি চেয়েছিল তুমি তাকে পানি 
দাওনি, মনে রেখ যদি তাকে পানি দিতে তা আমার নিকট অবশ্যই 
পেতে”। [মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


প্রতিবেশীদের সাক্ষী ও তাদের প্রশংসার ফযিলত 


2052 آئیں ري الله عله أن ال صل الله عليه وسلم كال ما هن‎ BETA 
لہ قاله قد قيلك كيه‎ ও এ أئيات عق‎ তম بث نوا لا أزيعة‎ 
تَعْلَمُونَ ؛ ( حم ) حسن لغيره‎ NUL BES عِلْمَكُمْ فيه‎ 

৩৮. আনাস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “যখনই কোন মুসলিম মারা যায় অতঃপর তার 
প্রতিবেশীর নিকটতম চার ঘর তার জন্য সাক্ষ্য দেয়, তার সম্পর্কেই 
যা তোমরা জান না আমি ক্ষমা করে দিলাম”। [আহমদ] হাদিসটি হাসান 


লি গায়রিহি। 
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দুনিয়া-আখিরাতে মুমিনের দোষ আল্লাহর গোপন করা 
952 497) GE 93165 أنا آموي‎ এ 4৬) بن خرز‎ ৩5৮০ BE 2৭ 
1 الله صل الله عليه وسلم قول في‎ ৫৯০ ৫৫৮০ LS ققال:‎ 4০৪ 
এ LEG الْمُؤمِنَ‎ এ الله‎ Sp صل اللہ عليه وسلم يَقُولُ:‎ ৫৮০ ৬৮০ ES 
EE ৩ ডাচ dG NS CIS BANS LIS BAS এ 4৮5 এ 
699 علق ی ر‎ 85536 এড ورف ى قرب آلا‎ fh 5 
Ns SUAS ৮5 5৯১৪3 5801 এটি 99৩০ এও 5৪৫ ক ও. 
خ» م ) صحيح‎ (٠ ৩৬0 عَل‎ DEAN ES كدَبُوا عل‎ Gl 
৩৯. সাফওয়ান ইব্ন মুহরিয আল-মাযেনি রহ. থেকে বর্ণিত, তিনি 
বলেন: একদা আমি ইব্ন ওমরের সাথে তার হাত ধরে হাঁটছিলাম, 
হঠাৎ এক ব্যক্তি সামনে এলো। অতঃপর সে বলল: 'নাজওয়া” (গোপন 
কথা) সম্পর্কে রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে কি বলতে 
শুনেছেন? তিনি বলেন: আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি: “আল্লাহ তা'আলা মুমিনের নিকটবর্তী 
হবেন অতঃপর তার ওপর পর্দা ফেলে তাকে ঢেকে নিবেন এবং 
বলবেন: মনে পড়ে অমুক পাপ, মনে পড়ে অমুক পাপ? সে বলবে: হ্যাঁ, 
হে আমার রব, অবশেষে সে যখন তার সকল পাপ স্বীকার করবে এবং 
নিজেকে মনে করবে যে, সে ধ্বংস হয়ে গেছে, আল্লাহ বলবেন: তোমার 
ওপর দুনিয়াতে এসব গোপন রেখেছি আজ আমি তা তোমার জন্য ক্ষমা 
করে দিচ্ছি। অতঃপর তাকে তার নেক আমলের দফতর দেয়া হবে, 
পক্ষান্তরে কাফের ও মুনাফিক সম্পর্কে সাক্ষীরা বলবে: এরা তাদের 
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রবের ওপর মিথ্যারোপ করেছিল, জেনে রেখ জালেমদের ওপর আল্লাহর 
লা'নত”। [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


মুমিনের ফযিলত 

৩৪82 এ ৬৪০৮‏ اللہ عَنْه- قَالَ: ৯ ৬৪০০‏ اللہ صلی اللہ عليه وسلم 
يَقُولُ: إن اله عر وجل ৬৮৪ SLE‏ الْمُؤْمِنَ ৩93: AS 52 ৪৮৪‏ 

CHE‏ بن ক‏ ( حم ) حسن 
৪০. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: আমি‏ 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি: “আল্লাহ‏ 
তা'আলা বলেন: আমার মুমিন বান্দা আমার নিকট এমন মর্যাদায়‏ 
অধিষ্ঠিত, যেখানে সে সকল কল্যাণের হকদার, সে আমার প্রশংসা করে‏ 
এমতাবস্থায় আমি তার দু'পাশ থেকে তার রূহ কজা করি”। [আহমদ]‏ 
হাদিসটি হাসান।‏ 


গরিবকে সুযোগ দেয়া ও ক্ষমা করার ফযিলত 
cn: صلی الله عليه وسلم‎ HI ৫১১) الله گن قال: قال‎ ও 8555 ৩০7৮) 
قَالَ: لا‎ EE AL من‎ 9 ভে كان‎ ৬৪ رُوع رَجُل‎ ESN 
عن‎ এ 25৫ 0888 أن‎ এ ول لك آمی سی کر‎ ওর ارہ‎ 
اللّهُ 9 085 :1554 عَنْه. ( خ»م ) صحيح‎ 4৩ قَالَ:‎ ০১৭ 
৪১. হুযায়ফা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “তোমাদের পূর্বেকার জনৈক ব্যক্তির 
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রূহের সাথে ফেরেশতারা সাক্ষাত করে বলে: তুমি কি কোন কল্যাণ 
করেছ? সে বলে: না, তারা বলেন: স্মরণ কর। সে বলে: আমি 
মানুষদের খণ দিতাম, অতঃপর আমার যুবকদের বলতাম তারা যেন 
গরিবকে সুযোগ দেয় ও ধনীর বিলম্বিতা ক্ষমা করে”। [বুখারি ও 
মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 
নিলি সাদাত ligt ناد عق أي شرو‎ 
LE إلا گان‎ ৬০] من‎ এ قَلَمْيُوجَد‎ ALS كان‎ ৬৫ 5 ويب‎ 
56 2 عَنْ المي گا «قال‎ 2151050৬01৬ ZC GEE 17552 965 cll 
من 44510 (م ) صحيح‎ ৩88 ৬ কি পল 
৪২. আবু মাসউদ রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “তোমাদের পূর্বের জনৈক ব্যক্তিকে জেরা 
করা হয়েছে, কিন্তু তার কোন কল্যাণ পাওয়া যায়নি, সে ছিল ধনী, 
ক্ষমা করে”। তিনি বলেন: “আল্লাহ তা'আলা বললেন: তার চেয়ে আমি 
ক্ষমা করার অধিক হকদার, তাকে ক্ষমা কর”। [মুসলিম] হাদিসটি 
সহিহ। 
89:06 ২০১ ی الا غلف: كن وول الله صل اللہ عليه‎ Lg ادغ‎ 
৩489 تما تسر‎ SE الكاس 485 لِرَسُولِه:‎ 33 ৩৬ قط‎ GE 4 رَجُلاً لع‎ 
مَل‎ এ 5 قال الله‎ MS كلما‎ CE 9556 اللہ تفال أن‎ Es 225 
রান قال:‎ ৫8518 ১5 
28810 EE 33455 تِيَسَّرَ 2239 مَا 25 2089 45 اللّهَ‎ ৩ এ لَهُ:‎ এ ৬০৬ 
(০) IDE BIE LAG 
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৪৩. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “জনৈক ব্যক্তি কোনো কল্যাণ করেনি, 
সে মানুষকে খণ দিত, অতঃপর তার দূতকে বলত: যা সহজ গ্রহণ কর, 
যা কষ্টের তা ত্যাগ কর ও ছাড় দাও। হয়তো আল্লাহ তা'আলা 
আমাদেরকে ক্ষমা করবেন। যখন সে মারা গেল, আল্লাহ তাকে বললেন: 
তুমি কোন কল্যাণ করেছ? সে বলে: না, তবে আমার এক কর্মচারী ছিল, 
আমি মানুষকে খণ দিতাম, যখন আমি তাকে উসুল করার জন্য প্রেরণ 
করেছি তাকে বলেছি: যা সহজ হয় গ্রহণ কর, যা কষ্টকর ত্যাগ কর ও 
ক্ষমা কর, হয়তো আল্লাহ তা'আলা আমাদের ক্ষমা করবেন। আল্লাহ 
বলবেন: আমি তোমাকে ক্ষমা করে দিলাম”। [নাসায়ি] হাদিসটি হাসান। 


আল্লাহর অলিদের সাথে দুশমনি করার পাপ 

Sh: الله عليه وسلم‎ ১০4৮5 قال‎ ৩754 -رَضِي‎ A أَبي‎ ৬০-৪ 
Gl seh SAE ৫৮৪ وَمَا‎ ৮৮8৪ এস IE এও لی‎ SSE مَنْ‎ ও ال‎ 
টি BE 2 এ BEAL OLE SAE JE 3 405 ELE 
30429 بها‎ ১৮০ ও: وا‎ ৪৪ re SMG; 33৬3 ০55৬$ 
شَيْءٍ‎ ০ ১১০৪ UG 4563 0955৭ 80 abt 1 وَإِنْ‎ ৭৬ ৪১৪ 

443445৫৩৩১৭ ৮৬০ pl ০০৪৫ ৬০ ৬৯ 45৩‏ )6( صحيح 
আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু‏ .88 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেন: যে আমার‏ 
অলির সাথে দুশমনি করবে আমি তার সাথে যুদ্ধের ঘোষণা করেছি।‏ 
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আমার বান্দার ওপর আমি যা ফরয করেছি আমার নিকট তার চেয়ে 
অধিক প্রিয় কোন বস্তু দ্বারা সে আমার নৈকট্য অর্জন করেনি। আমার 
তাকে মহব্বত করি। আমি যখন তাকে মহব্বত করি আমি তার কানে 
পরিণত যা দ্বারা সে শ্রবণ করে। তার চোখে পরিণত হই যা দ্বারা সে 
দেখে, তার হাতে পরিণত হই যা দ্বারা সে ধরে, তার পায়ে পরিণত হই 
যা দ্বারা সে হাঁটে!। যদি সে আমার নিকট চায় আমি তাকে অবশ্যই 
দিব, যদি সে আমার নিকট পানাহ চায় আমি তাকে অবশ্যই পানাহ 
দিব। আমার করণীয় কোন কাজে আমি দ্বিধা করি না যেমন দ্বিধা করি 
মুমিনের নফসের সময়, সে মৃত্যুকে অপছন্দ করে আমি তার কষ্টকে 
অপছন্দ করি”। [বুখারি] হাদিসটি সহিহ। 


আল্লাহর জন্য মহব্বতের ফযিলত 
Sh: ال صلى الله عليه وسلم‎ 4৮5 قال: قال‎ LE رَضِيَ الله‎ A عن أَبي‎ -0 
يوم لا ِل إلا‎ be في‎ bl চিত لال‎ ৩৯৬৫ গনি الله يفول يَوْمَ‎ 
০০07) 
৪৫. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “কিয়ামতের দিন আল্লাহ বলবেন: আমার 
বড়ত্বের জন্য মহব্বতকারীরা কোথায়, আজ আমি তাদেরকে আমার 


* এর অর্থ এই নয় যে, আল্লাহ তা'আলা তার বান্দার শরীরের অঙ্গ পরিণত হয়ে যায়, বরং এর 
অর্থ এই যে, সে তখন আল্লাহর সন্তুষ্টির বাইরে সে লোক আর চলতে পারে না। বরং আল্লাহ্‌র 
সন্তৃষ্টিই তার সন্তুষ্টিতে পরিণত হয়ে যায়। এর প্রমাণ হাদীসের বাকী অংশে। [সম্পাদক] 
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ছায়ায় ছায়া দান করব, যখন আমার ছায়া ব্যতীত কোন ছায়া নেই”। 
[মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 
৩৯: بن جَبَلٍ رضي الله عَلۂ- قال: سيٿ‎ ১৬৫ عن آي ملي اولاق عَنْ‎ -t1 
ور‎ ৩290 عَنْ 40 يَقُولُ: «الْمُتَحَابُونَ في 2 عل‎ SE صلی الله عليه وسلم‎ HI 
BG BEE LD BS قال: مَكَرَحْتُ‎ এড YB يَوْمَ لا‎ dbs 
صل اللہ عليه وسلم‎ 2 ৫৯০ ৬৮০ فَقَالَه‎ YE ও لَه حَدِيتَ مُعَاذِ‎ SSI 
(حم ) صحيح بمجموع طرقه‎ db ২3৯3 sb 
৪৬. আবু মুসলিম খাওলানি রাহিমাহুল্লাহ, মু'আয ইব্‌ন জাবাল 
রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণনা করেন, তিনি বলেন: আমি রাসূলুল্লাহ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে তার রবের পক্ষ থেকে বর্ণনা করতে 
শুনেছি: “আল্লাহর নিমিত্তে মহব্বতকারীগণ আরশের ছায়ায় নুরের 
5۵م‎ অবস্থান করবেন, যে দিন তার ছায়া ব্যতীত কোন ছায়া থাকবে 
না”। তিনি বলেন: (মু'আযের কাছ থেকে) বের হয়ে উবাদাহ ইব্‌ন 
সামেতের সাথে দেখা করি, আমি তাকে মু'আয ইব্‌ন জাবালের হাদিস 
বলি: তিনি বললেন: আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে 
তার রবের পক্ষ থেকে বর্ণনা করতে শুনেছি: “আমার নিমিত্তে 
মহব্বতকারীদের জন্য আমার মহব্বত ওয়াজিব। আমার নিমিত্তে 
খরচকারীদের জন্য আমার মহব্বত ওয়াজিব। আমার নিমিত্তে 
সাক্ষাতকারীদের জন্য আমার মহব্বত ওয়াজিব। আল্লাহর জন্য পরস্পর 
মহব্বতকারীগণ আরশের ছায়ার নিচে নূরের মিষ্বারে অবস্থান করবে, যে 
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দিন তার ছায়া ব্তীত কোন ছায়া থাকবে না”। [আহমদ] এ হাদিসটি 
সব কর্টট সনদের বিবেচনায় সহিহ | 
سمعت رسول الله صلى الله عليه‎ 505 LE لاء- عن معاذ بن جبل 90 الله‎ 
وسلم يقول: « قال الله عز وجل: المتحابون في جلالي لهم منابر من نور يغبطهم‎ 
النبيون والشهداء». (ت) حسن‎ 
৪৭. মুয়ায ইব্‌ন জাবাল রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: 
আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি: 
“আল্লাহ তা'আলা বলেন: “আমার নিমিত্তে মহব্বতকারীদের জন্য নূরের 
মিম্বার রয়েছে, যাদের সাথে ঈর্ষা করবে নবী ও শহীদগণ”। [তিরমিযি] 
হাদিসটি হাসান। 


জান্নাত কষ্ট ও জাহান্নাম প্রবৃত্তি দ্বারা আবৃত 

Uhh :0$ اللَهِ صلی الله عليه وسلم‎ 4৯0 BLE اللّهُ‎ 3৮07 هُرَیْرَة‎ BLE -۸ 
جَاءَ فَقَالَ: اَي‎ তে ক 55 CAS পা! 7৮3৩ اذْهَبْ‎ এ الله ا َة قال‎ SS 
Al 89৯ Gb م‎ 2৪৬৬ 04455 لا‎ iG EAN এ ৩ 
أن ل‎ 4০১৩ ১20 9555 ০ ভা 3 এক 2 755 SS 25৩ 
CAS إِلَيْهَا‎ 20 4৪৯ ০৯ ও ৩৪ GEN 4 SE 5 قال:‎ পলা يَدْخُلَهَا‎ 
৬০5 4৪৬০৩ ৬ E5 এন ৩ কা SE جَاءَ‎ ৭ 755 
ভা ججاء‎ 9৬955 ৪৩ ১85 LS جئریل‎ CON الات‎ 

এ ৩5০০‏ حَشِيتُ ও‏ لا এক ভি‏ ( د ت٬ن»‏ حم ) حسن 
৪৮. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ যখন জান্নাত সৃষ্টি করেছেন‏ 
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জিবরিলকে বলেছেন: যাও তা দেখ। সে গেল ও তা দেখল অতঃপর 
এসে বলল: হে আমার রব, আপনার ইজ্জতের কসম তার ব্যাপারে কেউ 
শুনে তাতে প্রবেশ ব্যতীত থাকবে না। অতঃপর তা কষ্ট দ্বারা ঢেকে 
দিলেন। অতঃপর বললেন: হে জিবরিল যাও তা দেখ, সে গেল ও তা 
দেখল অতঃপর এসে বলল: হে আমার রব, আপনার ইজ্জতের কসম 
আমি আশঙ্কা করছি তাতে কেউ প্রবেশ করবে না। তিনি বলেন: আল্লাহ 
যখন জাহান্নাম সৃষ্টি করেছেন বলেছেন, হে জিবরিল যাও তা দেখ, সে 
গেল ও তা দেখল অতঃপর এসে বলল: হে আমার রব, আপনার 
ইজ্জতের কসম, তার ব্যাপারে কেউ শুনে তাতে কখনো প্রবেশ করবে 
না। অতঃপর তিনি তা প্রবৃত্তি দ্বারা ঢেকে দিলেন অতঃপর বললেন: হে 
জিবরিল যাও তা দেখ, সে গেল ও তা দেখল অতঃপর এসে বলল: হে 
আমার রব, আপনার ইজ্জতের কসম আমি আশঙ্কা করছি তাতে প্রবেশ 
ব্যতীত কেউ বাকি থাকবে না”। [আবু দাউদ, তিরমিযি, নাসায়ি ও 
আহমদ] হাদিসটি হাসান। 


নেক বান্দাদের জন্য তৈরি কিছু নিয়ামতের বর্ণনা 
Jon قال: تال 3150 صلی اللہ عليه وسلم‎ AE -رَضِيَ الله‎ HA اي‎ SE -:۹ 
ول‎ ৬৩১০ ৪8 لای 3350 مالا علق رأث وله‎ ক لگا کا بقال‎ 
خم ) صحيح‎ ( ASF 
৪৯. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেছেন: আমি আমার 


নেক বান্দাদের জন্য তৈরি করেছি যা কোন চোখ দেখেনি, কোন কান 
5] 


শ্রবণ করেনি এবং কোন মানুষের অন্তরে তার কল্পনা হয়নি”। [বুখারি ও 
মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


জান্নাতবাসীদের ওপর আল্লাহর সন্তুষ্টি 

هدعق آي 9৪5‏ القثري 9৮০‏ الله عن 506 7 مراف ميديم 
dy‏ الله ৫৯3 ঠি । ১৪ LE‏ رق آڑن تا 8855 দা‏ 
SG‏ فَيَقُولُ: هَل 2৮০)‏ فَيَقُولُونَ: وما لیا ا ৩৪‏ یا ০‏ 05555 
এন ৬৪‏ من ৩ Bs‏ ألا ৩০5 ৬ ৩০৯ ০০০৪‏ 5145 يا َب أي 
قھر ৬5 4৩‏ 105 تقول 42 عابط رخران تل ৫০৬ 5৮‏ 0 

بدا (خ» م ) صحيح 
৫০. আবু সায়িদ খুদরি রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ‏ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা জান্নাতিদের‏ 
বলবেন: হে জান্নাতিগণ, তারা বলবে: সদা উপস্থিত হে আমাদের রব,‏ 
আপনার সন্তুষ্টিবিধানে আমি সদা সচেষ্ট, সকল কল্যাণ আপনার হাতে।‏ 
তিনি বলবেন: তোমরা সন্তুষ্ট হয়েছ? তারা বলবে: হে আমাদের রব‏ 
আমরা কেন সন্তুষ্ট হব না, অথচ আপনি আমাদেরকে দিয়েছেন যা‏ 
আপনার মখলুকের কাউকে দেননি! তিনি বলবেন: আমি কি‏ 
তোমাদেরকে এর চেয়ে উত্তম দিব না? তারা বলবে: হে রব এর চেয়ে‏ 
উত্তম কোন বস্তু? তিনি বলবেন: আমি তোমাদের ওপর আমার সন্তুষ্টি‏ 
অবধারিত করছি এরপর কখনো তোমাদের ওপর অসন্তুষ্ট হব না”।‏ 
[বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ।‏ 
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৫551১): قال: قال رسول الله صلی الله عليه‎ LE Bl عن جابر -رَضِي‎ -۱ 
13০৮৩ وَمَا فُوقَ‎ U5 قالوا:‎ ৭656 SEM NG, النّة قال الله جَنَّ‎ 247 8 
حب ) إسناده صحيح‎ ( 4০33৪ فيقول: بل‎ 
৫১. জাবের রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “যখন জান্নাতিরা জান্নাতে প্রবেশ করবে 
আল্লাহ তা'আলা বলবেন: তোমরা কিছু চাও? তারা বলবে: হে আমাদের 
রব, আপনি আমাদের যা দিয়েছেন তার চেয়ে উত্তম কি? তিনি বলবেন: 
বরং আমার সন্তুষ্টিই সবচেয়ে বড়”। RF হিব্বান] হাদিসটির সনদ 
সহিহ। 


BIG CHIE صل الله عليه ولم‎ (পা الله کنا أ‎ 35088 2০5০০ 
35600 385 SSE الْبَادِية-: أن 942 7 أَهْلٍ‎ Al ۔رعلتۂ 429 بن‎ 
SENSES SIG 65603 أن‎ Lol এ قال: ب‎ 2৬ Ca ওরস له:‎ 
يا ابْنَ‎ 4995 এড ابال 458 الله‎ 5৭ ০৬০০ 3০০59451095 BS 
705 এত رَشول الله لا‎ GAGES 5৪ এ এ لا‎ BG সি 
الله‎ 4৯4৯-৪৪-১9 SEL এ ও ৩ E55 ৩৬৮ A ও 
صل الله عليه وسلم . )6( صحيح‎ 

৫২. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম একদা কথা বলছিলেন, -তার নিকট গ্রামের এক 
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অনুমতি চেয়েছে। আল্লাহ তাকে বললেন: তুমি কি তাতে নেই যা 
চেয়েছ? সে বলল: অবশ্যই, তবে আমি কৃষি করতে চাই। সে দ্রুত চাষ 
করল, বীজ বপন করল, চোখের পলকে তার চারা গজাল, কাণ্ড সোজা 
হল, ফসল কাঁটার সময় হল এবং তার স্তূপ হল পাহাড়ের ন্যায়। আল্লাহ 
তা'আলা বলবেন: হে বনি আদম তুমি এসব গ্রহণ কর, কারণ কোন 
জিনিস তোমাকে তৃপ্ত করবে না। গ্রামের লোকটি বলল: হে আল্লাহর 
রাসূল এ ব্যক্তি কুরাইশি বা আনসারি ব্যতীত কেউ নয়, কারণ তারা 
কৃষি করে, কিন্তু আমরা কৃষক নয়। রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম হেসে দিলেন” [বুখারি] হাদিসটি সহিহ। 


জান্নাতের সর্বনিম্ন ও সর্বোচ্চ মর্যাদার অধিকারী 
صلی الله عليه‎ 4 ০৯৩ এ 25) 725 بْنَ شْعْبَةَ -رَضِيَ الله‎ sll ৬০ -۷ 
৩5 2 120 58 اة 855 قال:‎ AT ও مَا‎ পু ৫ খুন قال:‎ ০০৪ 
الاس‎ এ وذ‎ ES ৩০ اي‎ শিপ اذخل اة‎ ক ক ক دحل أل‎ 
مِنْ‎ SL এ Be يَحُونَ اك‎ ৬ SH আ 085 পা 95 083৩ 
في‎ 9৩ Mes এ 285 DS لكَ‎ ০৯5 رَضِيتُ رَبّ»‎ এ Ed এটাও 
৪ ৩১ الّذِينَ‎ ওএস قال:‎ HIS تالاه‎ ৩5 قال:‎ এ Lots HL 
LUE عل قب‎ ১ 09 SH ECS fs Be قَلم ر‎ le এও يدي‎ EAS 
৩৪ لیم من‎ ও في كتاب اللہ 2555 فلا غلم تفش مآ‎ 3৮০ এও 


)4 . (م) صحيح 
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৫৩. মুগিরা ইব্‌ন শু‘বা রাদিয়াল্লাহু আনহু রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম থেকে IF হিসেবে বর্ণনা করেন, তিনি বলেছেন: “মুসা 
কি? তিনি বলেন: সে ব্যক্তি যে জান্নাতিদের জান্নাতে প্রবেশ করানোর 
পর আসবে, তাকে বলা হবে; জান্নাতে প্রবেশ কর। সে বলবে: হে 
আমার রব কিভাবে, অথচ লোকেরা তাদের স্থানে পৌঁছে গেছে, তাদের 
হক তারা গ্রহণ করেছে? তাকে বলা হবে: তুমি কি সন্তুষ্ট যে তোমার 
জন্য দুনিয়ার বাদশাহদের রাজত্বের ন্যায় রাজত্ব হোক? সে বলবে: হে 
আমার রব, আমি সন্তুষ্ট। তিনি বলবেন: তোমার জন্য তা, এবং তার 
সমান, তার সমান ও তার সমান, পঞ্চম বারে বলল: হে আমার রব 
আমি সন্তুষ্ট হয়েছি। মুসা আলাইহিস সালাম জিজ্ঞাসা করেন: হে আমার 
রব, তাদের মধ্যে সর্বোচ্চ মর্যাদার অধিকারী? তিনি বললেন: তাদেরকে 
আমি চেয়েছি, আমি নিজ হাতে তাদের সম্মান রোপণ করেছি ও তার 
ওপর মোহর এঁটে দিয়েছি, যা কোন চোখ দেখেনি, কোন কান শুনেনি 
এবং মানুষের অন্তরে কল্পনা হয়নি। তিনি বলেন: কুরআনে তার নমুনা 
হচ্ছে: 





[১4:৮৮] 4 © SEES كا لعو لقم تن‎ 2১) 
“অতঃপর কোন ব্যক্তি জানে না তাদের জন্য চোখ জুড়ানো কী জিনিস 
লুকিয়ে রাখা হয়েছে” ।£ [মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


: কেউ এ হাদিসকে মওকুফ হিসেবেও বর্ণনা করেছেন। 
£ সুরা আলিফ লাম মিম সাজদাহ: (১৭) 
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জান্নাতে প্রবেশকারী সর্বশেষ জান্নাতি 

7০6‏ عن এড‏ اللہ ও‏ مَسْعُودٍ 390 الله 4 قَالَ: 46 :215 صل الله عليه 
وسلم : ১৫ ১এ। এ এল ০৬)‏ ھا BE‏ الت 45৫১‏ الجنّة: 52 
فاخ ين ৫5125 ১৬।‏ للا وھ تعال لہ اقت 0235 اکا এড‏ 
SS ও পু Ts‏ 5 فيَقُولُ: يَا ৩০‏ وَجَدْتْهَا مَلْأَىء 450 الله BUS‏ 
ELE CASA এ‏ قال: Gd 555 SS ভি এ ৩5‏ 
49৩ 9 ৬০‏ يفول SAA Ht‏ قاذخل ا فن 0 يقل الا 87555 
৬০০৬৭ 29544550598 878৬1‏ بي এড‏ 
পুলা‏ ءقال: ৩৯০ EIS ID‏ ال صل الله عليه وسلم Dons‏ حى ৩০৩‏ 43819 

قَالَ: I EE ১৯3550৩8৩৩৩‏ ( خ»م ) صحيح 
৫৪. আব্দুল্লাহ ইব্‌ন মাসউদ রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ‏ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আমি অবশ্যই চিনি জাহান্নাম‏ 
থেকে মুক্তি লাভকারী সর্বশেষ জাহান্নামী ও জান্নাতে প্রবেশকারী সর্বশেষ‏ 
জান্নাতিকে: জনৈক ব্যক্তি হামাগুড়ি দিয়ে জাহান্নাম থেকে বের হবে,‏ 
আল্লাহ তা'আলা তাকে বলবেন: যাও জান্নাতে প্রবেশ কর, সে জান্নাতে‏ 
আসবে, তাকে ধারণা দেয়া হবে জান্নাত পূর্ণ। সে ফিরে এসে বলবে: হে‏ 
আমার রব আমি তা পূর্ণ পেয়েছি, অতঃপর আল্লাহ তা'আলা তাকে‏ 
বলবেন: যাও জান্নাতে প্রবেশ কর। তিনি বলেন: সে জান্নাতে আসবে‏ 
তাকে ধারণা দেয়া হবে জান্নাত পূর্ণ। সে ফিরে এসে বলবে: হে আমার‏ 
রব, আমি তা পূর্ণ পেয়েছি। অতঃপর আল্লাহ তা'আলা বলবেন: যাও‏ 
জান্নাতে প্রবেশ কর, তোমার জন্য দুনিয়ার সমান ও তার দশগুণ জান্নাত‏ 
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রয়েছে, -অথবা তোমার জন্য দুনিয়ার দশগুণ জান্নাত রয়েছে তিনি 
বলেন: সে বলবে: হে আমার রব আপনি আমার সাথে মশকরা করছেন 
অথবা আমাকে নিয়ে হাসছেন অথচ আপনি বাদশাহ?” তিনি বলেন: 
আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে দেখেছি হাসতে, তার 
মাড়ির দাঁত পর্যন্ত বের হয়েছিল। তিনি বলেন: তখন বলা হত: এ হচ্ছে 
মর্যাদার বিবেচনায় সবচেয়ে নিম্ন জান্নাত”। [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি 
সহিহ। 

১৯) J الله عليه وسلم‎ 6০ الله‎ এ 71 LE dhl -رَضِي‎ ২৯৯০ عن ابن‎ -০০ 
7 ৫৮ الگا‎ এ مره سے‎ ৯০ نيو يدي مزه‎ 5 2-1 
5০৩৬৬ الله‎ ৩৬৯ منك مذ‎ SE تارك الذي‎ ৩৩ এ এ رها‎ ۳ 
লি fs ا ِن الین‎ 
3] ৬ টি ৬৪ يا‎ ৩৯9০ الله عر‎ 4585 ৭৪৩ من‎ ০০৮ ৩৮ bs 
نز أن لذ ونال عَ ھا رظ تند‎ ৫৯৩০ ৫২:18 556 ওল 
25৩ ৩০49৩ ৩৯০ ٹا‎ ৯5 গতি ل‎ 2০ ےکم‎ 
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9 £ جر هي Gr‏ من الأول AUG‏ آي رب أَذيني مِنْ 55 TIEN‏ مِنْ 
رھ یل ولا أن 4353১৮59555‏ 
এন 45456‏ ِن 55০৩৫ ৩০৪০ ভি ৩৪ DES‏ خَيْرَها وره 
এব‏ ما لا صر عله 55853 ৬৫ ৯৩546 es Jee‏ 
مقع EST‏ علة SABIAN‏ من ১০৬১০ SG GN‏ 
৮5‏ 155:3 بظلها ৩‏ یخ ও‏ له ٤ 25 এ‏ فَيَقُولة يا ان সি‏ ألم 
এ‏ أَنْ لا ساي JE GE‏ بَلَ يا WEE এনে 5৬ ৩০‏ 255 16985 
کی جا لآ 9০‏ له Bl ৩০ LG এ 031 ৭৬৪ সু VE‏ 
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91 أن‎ ৮৪০৫ يثك‎ $০৫ ٹیٹرل: يا الخ آم کا‎ এ قول أي رث‎ 
رَبُ الْعَالَمِينَ؟؛ فصَحِكَ ابْنْ‎ Ef Ge উজ ৩ قال يا‎ 1৩ lis এ 
০০1৫5 ৩ UES 2190 odie 2 290 مَسْعُودٍ فقال: ألا‎ 
৬০০০ 02) 0141 ১5 يا‎ এপ فَقَالُوا:‎ ৭ » صلى الله عليه وسلم‎ এ 455 
SAR HT الْعالَیینَ؟ فَيَقُولُ:‎ ৩ Ss Gs ১৬ حيق قال:‎ Gell 
أَمَاءُ تادر (م) صحيح‎ BI; مِنْكَ‎ 
৫৫. ইব্ন মাসউদ রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “সর্বশেষ জান্নাতে প্রবেশ করবে এমন 
ব্যক্তি, যে একবার চলবে একবার হোঁচট খাবে, একবার আগুন তাকে 
ঝলসে দিবে, যখন সে তা অতিক্রম করবে তার দিকে ফিরে তাকাবে, 
অতঃপর বলবে: বরকতময় সে সত্তা যিনি আমাকে তোমার থেকে 
নাজাত দিয়েছেন। নিশ্চয় আল্লাহ আমাকে এমন বস্তু দান করেছেন যা 
পূর্বাপর কাউকে দান করেন নি। অতঃপর তার জন্য একটি গাছ জাহির 
করা হবে, সে বলবে: হে আমার রব আমাকে এ গাছের নিকটবর্তী 
করুন, যেন তার ছায়া গ্রহণ করতে পারি ও তার পানি পান করতে 
পারি। আল্লাহ তা'আলা বলবেন: হে আদম সন্তান যদি আমি তোমাকে 
এটা দান করি হয়তো (আবারও) অন্য কিছু তলব করবে। সে বলবে: 
না, হে আমার রব, তাকে ওয়াদা দিবে যে এ ছাড়া কিছু তলব করবে 
না, তার রব তাকে ছাড় দিবেন, কারণ সে দেখবে যার ওপর তার ধৈর্য 
সম্ভব হবে না। তাকে তার নিকটবর্তী করবেন, ফলে সে তার ছায়া গ্রহণ 
করবে ও তার পানি পান করবে। অতঃপর তার জন্য অপর গাছ জাহির 
করা হবে, যা পূর্বের তুলনায় অধিক সুন্দর ۱ সে বলবে: হে আমার রব, 
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আমাকে এর নিকটবর্তী করুন, যেন তার পানি পান করতে পারি ও 
তার ছায়া গ্রহণ করতে পারি, এ ছাড়া কিছু চাইব না। তিনি বলবেন: হে 
বনি আদম তুমি কি আমাকে ওয়াদা দাওনি অন্য কিছু চাইবে না? তিনি 
বলবেন: আমি যদি তোমাকে এর নিকটবর্তী করি হয়তো (আবারও) 
অন্য কিছু চাইবে, ফলে সে তাকে ওয়াদা দিবে যে, অন্য কিছু চাইবে না, 
তার রব তাকে ছাড় দিবেন, কারণ সে দেখবে যার ওপর তার ধৈর্য 
নেই। অতঃপর তাকে তার নিকটবর্তী করবেন, সে তার ছায়া গ্রহণ 
করবে ও তার পানি পান করবে। অতঃপর তার সামনে জাহির করা 
হবে একটি গাছ জান্নাতের দরজার মুখে, যা পূর্বের দুটি গাছ থেকে 
অধিক সুন্দর। সে বলবে: হে আমার রব, আমাকে এ গাছের নিকটবর্তী 
করুন আমি তার ছায়া গ্রহণ করব ও তার পানি পান করব, এ ছাড়া 
কিছু চাইব না। তিনি বলবেন: হে বনি আদম তুমি কি আমাকে ওয়াদা 
দাওনি অন্য কিছু চাইবে না? সে বলবে: অবশ্যই হে আমার রব, এটাই 
আর কিছু চাইব না, তার রব তাকে ছাড় দিবেন, কারণ সে দেখবে যার 
ওপর তার ধৈর্য নেই। অতঃপর তিনি তাকে তার নিকটবর্তী করবেন, 
যখন তার নিকটবর্তী করা হবে সে জান্নাতিদের আওয়াজ শুনবে, সে 
বলবে: হে আমার রব, আমাকে তাতে প্রবেশ করান, তিনি বলবেন: হে 
বনি আদম, কিসে তোমার থেকে আমাকে নিষ্কৃতি দিবে? তুমি কি সন্তুষ্ট 
যে আমি তোমাকে দুনিয়া ও তার সাথে তার সমান দান করি? সে 
বলবে: হে আমার রব আপনি কি আমার সাথে ঠাট্টা করছেন অথচ 
আপনি দু'জাহানের রব? ইব্ন মাসউদ হেসে দিলেন, তিনি বললেন: 
তোমরা আমাকে কেন জিজ্ঞাসা করছ না আমি কেন হাসছি? তারা বলল: 
59 


কেন হাসছেন? তিনি বললেন: রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম 
এরূপ হেসেছেন। তারা (সাহাবিরা) বলল: হে আল্লাহর রাসূল কেন 
হাসছেন? তিনি বললেন: আল্লাহর হাসি থেকে যখন সে বলল: আপনি 
আমার সাথে ঠাট্টা করছেন অথচ আপনি দু" জাহানের রব? তিনি 
বললেন: আমি তোমার সাথে ঠাট্টা করছি না, তবে আমি যা চাই করতে 
র”। [মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 
6560 القاس 77198 سول الله هَل ری‎ 6০435 غق أي هْرَيْرة رن الله‎ - -٦ 
SANT LENG 3505 05) : صلی الله عليه وسلم‎ BTS TE sls) 
لمات‎ 2 ' fs bl الله‎ LE DS S55 3b) ৩ لا 05516 اللہ‎ 6 
১09 AM الشَّمْسَ‎ এ مَنْ گان‎ GS 44335 نک‎ এ اق‎ 92 0৯85 
ক 9০৩০০ 6 ر لقت ويخ عن‎ 255 
52 فاشك‎ Js الله‎ ডে ৯৮1 شلك‎ ৬০৪৩১ 19295 8 
الي‎ 20০ الله في‎ ০885 ৩০৪ এ ৩৪৩ 3 5 ایتا‎ ES CG دا‎ 
ও BIS ১০৬৫ LAGS ৩5 أنْت‎ ৩৮৮ ৫৬ এ 4৮ ৩৮০৪ 
59 510 بزموز إلا‎ EEE ولا‎ 4 ৬০৩ تي‎ Sh এ ৬ দু جهن‎ ১৩০৬ 
EG السَعْدَانء هَل‎ এও 10245 2875 25 فو وا‎ ১25 ০০9 
مِئْلُ 456 المعْدَانِ پیر‎ CY ) قال:‎ cal 4550০ قَالُوا:‎ ola 
وَمِنْهُمْ‎ 9225 BEANS ৫:28 الكاس‎ এ انلك‎ ও) 585 508 ও 
সি ৩৪ গর ৬ ال‎ (5 3] 45৮৮৪ 3 এ ভা 7124 
مِنْ الگارِ مَنْ‎ 888 £5১.01 759৩ ১১ مِنْ‎ 9032 5৯০ حرج‎ 859 
یر بی رای ود‎ 
এ বি ৩90৩1 ابی تأكل‎ ১ ১৩137559022 
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) صحيح 
৫৬. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, লোকেরা বলল: হে‏ 
আল্লাহর রাসূল কিয়ামতের দিন আমরা কি আমাদের রবকে দেখব?‏ 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বললেন: “চৌদ্দ তারিখের‏ 
রাতে চাঁদ দেখায় তোমরা কি সন্দেহ (বা মতবিরোধ) কর?” তারা বলল:‏ 
না, হে আল্লাহর রাসূল? তিনি বললেন: “তোমরা আল্লাহকে সেভাবে‏ 
(স্পষ্ট) দেখবে । কিয়ামতের দিন আল্লাহ সকল মানুষকে জমা করে‏ 
বলবেন: যে যে বস্তুর ইবাদত করত সে যেন তার পিছু নেয়, ফলে যে‏ 
সূর্যের ইবাদত করত সে সূর্যের অনুগামী হবে। যে চাঁদের ইবাদত করত‏ 
সে চাঁদের অনুগামী হবে। যে তাগুতের ইবাদত করত সে তাগুতের‏ 
অনুগামী হবে। শুধু এ উম্মত অবশিষ্ট থাকবে, তাতে থাকবে তার‏ 
সুপারিশকারীগণ -অথবা তার মুনাফিকরা, বর্ণনাকারী ইবরাহিম সন্দেহ‏ 
পোষণ করেছেন, অতঃপর তাদের নিকট আল্লাহ এসে বলবেন: আমি‏ 
তোমাদের রব, তারা বলবে: আমরা এখানে অবস্থান করছি যতক্ষণ না‏ 
আমাদের রব আমাদের নিকট আসেন, যখন আমাদের রব আসবেন‏ 
আমরা তাকে চিনব, ফলে আল্লাহ সে রূপে তাদের নিকট আসবেন যে‏ 
রূপে তারা তাকে চিনে। অতঃপর তিনি বলবেন: আমি তোমাদের রব,‏ 


* অর্থাৎ এখানে রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম 'সুপারিশকারীগণ” -অথবা 'মুনাফিকরা” এ 
দু'য়ের কোন শব্দটি ব্যবহার করেছেন, এ ব্যাপারে হাদীসের এক বর্ণনাকারী সন্দেহ করেছেন। মূল 
হাদীসে নয়। [সম্পাদক] 
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তারা বলবে: আপনি আমাদের রব, অতঃপর তারা তার অনুগামী হবে। 
আর জাহান্নামের পৃষ্ঠদেশে পুলসিরাত কায়েম করা হবে, আমি এবং 
আমার উম্মত সর্বপ্রথম তা অতিক্রম করব। সে দিন রাসূলগণ ব্যতীত 
কেউ কথা বলবে না। সে দিন রাসূলগণের বাণী হবে: আল্লাহুম্মা সাল্লিম, 
সাল্লিম। জাহান্নামে রয়েছে সা"দানের: কাঁটার ন্যায় হুক, তোমরা TNT 
দেখেছ?” তারা বলল: হ্যাঁ, হে আল্লাহর রাসূল। তিনি বললেন: “তা 
সা'দানের কাঁটার ন্যায়, তবে তার বিশালত্বের পরিমাণ আল্লাহ ব্যতীত 
কেউ জানে না। সে মানুষদেরকে তাদের আমল অনুযায়ী ছো মেরে নিয়ে 
নিবে। তাদের কেউ ধ্বংস প্রাপ্ত নিজ আমলের কারণে (জাহান্নামের 
শুরুতে) রয়ে গেছে, তাদের কেউ টুকরো হয়ে জাহান্নামে নিক্ষিপ্ত অথবা 
সাজা প্রাপ্ত অথবা তার অনুরূপ। অতঃপর তিনি জাহির হবেন, অবশেষে 
যখন বান্দাদের ফয়সালা থেকে ফারেগ হবেন ও জাহান্নামীদের থেকে 
নির্দেশ দিবেন যে, জাহান্নাম থেকে বের কর আল্লাহর সাথে যে কোন 
বস্তু শরীক করত না, যাদের ওপর আল্লাহ রহম করার ইচ্ছা করেছেন 
এবং যারা সাক্ষী দেয় যে, আল্লাহ ব্যতীত কোন হক ইলাহ নেই। তারা 
জাহান্নামে তাদেরকে সেজদার আলামত দ্বারা চিনবে। আগুন বনি 
আদমকে সেজদার জায়গা ব্যতীত খেয়ে ফেলবে । সেজদার জায়গা 
ভক্ষণ করা জাহান্নামের ওপর আল্লাহ হারাম করে দিয়েছেন। তারা 
জাহান্নাম থেকে বের হবে এমতাবস্থায় যে পুড়ে গেছে, তাদের ওপর 


: “সা'দান” শব্দের অর্থ কাঁটা বা বড় কাঁটাদার গাছ। 
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সঞ্জীবনী পানি ঢালা হবে, ফলে তারা গজিয়ে উঠবে যেমন গজিয়ে উঠে 
প্রবাহিত পানির সাথে আসা উর্বর মাটিতে শস্যের চারা। অতঃপর 
আল্লাহ তা'আলা বান্দাদের ফয়সালা থেকে ফারেগ হবেন। অবশেষে শুধু 
এক ব্যক্তি জাহান্নামের ওপর তার চেহারা দিয়ে অগ্রসর হয়ে থাকবে, 
সেই জান্নাতে প্রবেশকারী সর্বশেষ জাহান্নামী। সে বলবে: হে আমার রব, 
আমার চেহারা জাহান্নাম থেকে ঘুরিয়ে দিন, কারণ সে আমার চেহারা 
বিষাক্ত করে দিয়েছে, তার লেলিহান আমাকে জ্বালিয়ে দিয়েছে। অতঃপর 
সে আল্লাহর নিকট দো'আ করবে, আল্লাহ যেভাবে তার দো'আ করা 
পছন্দ করেন। অতঃপর আল্লাহ বলবেন: এমন হবে না তো যদি 
তোমাকে তা দান করি তুমি আমার নিকট অন্য কিছু চাইবে? সে বলবে: 
না, তোমার ইজ্জতের কসম, এ ছাড়া আপনার নিকট কিছু চাইব না। সে 
তার রবকে যা ইচ্ছা ওয়াদা ও অঙ্গিকার দিবে, ফলে আল্লাহ তার চেহারা 
জাহান্নাম থেকে ঘুরিয়ে দিবেন। অতঃপর সে যখন জান্নাতের দিকে মুখ 
করবে ও তা দেখবে, টুপ থাকবে আল্লাহ যতক্ষণ তার চুপ থাকা চান। 
অতঃপর বলবে: হে আমার রব আমাকে জান্নাতের দরজার পর্যন্ত 
অগ্রসর করুন। আল্লাহ তাকে বলবেন: তুমি কি আমাকে তোমার ওয়াদা 
ও অঙ্গিকার দাওনি যে, আমি তোমাকে যা দিয়েছি তা ছাড়া অন্য কিছু 
আমার নিকট কখনো চাইবে না? হে বনি আদম সর্বনাশ তোমার, তুমি 
খুব ওয়াদা ভঙ্গকারী। সে বলবে: হে আমার রব, এবং আল্লাহকে 
ডাকবে, অবশেষে আল্লাহ বলবেন: এমন হবে না তো যদি তা দেই 
অপর বস্তু তুমি চাইবে? সে বলবে: না, তোমার ইজ্জতের কসম তা ছাড়া 
কিছু চাইব না, এবং যত ইচ্ছা ওয়াদা ও অঙ্গিকার প্রদান করবে, ফলে 
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আল্লাহ তাকে জান্নাতের দরজার নিকটবর্তী করবেন। যখন সে জান্নাতের 
দরজার নিকট দাঁড়াবে তার জন্য জান্নাত উন্মুক্ত হবে, সে তার নিয়ামত 
ও আনন্দ দেখবে, অতঃপর চুপ থাকবে আল্লাহ যতক্ষণ তার চুপ থাকা 
চান, অতঃপর বলবে: হে আমার রব আমাকে জান্নাতে প্রবেশ করান, 
আল্লাহ বলবেন: তুমি কি ওয়াদা ও অঙ্গিকার দাওনি আমি যা দিয়েছি তা 
ছাড়া কিছু চাইবে না? তিনি বলবেন: হে বনি আদম সর্বনাশ তোমার, 
তুমি খুব ওয়াদা ভঙ্গকারী। সে বলবে: হে আমার রব আমি তোমার 
হতভাগা মখলুক হতে চাই না, সে ডাকতে থাকবে অবশেষে তার 
কারণে আল্লাহ হাসবেন। যখন হাসবেন তাকে বলবেন: জান্নাতে প্রবেশ 
কর, যখন সে তাতে প্রবেশ করবে আল্লাহ তাকে বলবেন: চাও, সে তার 
নিকট চাইবে ও প্রার্থনা করবে, এমনকি আল্লাহও তাকে স্মরণ করিয়ে 
দিবেন: এটা, ওটা অবশেষে যখন তার আশা শেষ হয়ে যাবে আল্লাহ 
বলবেন: এগুলো তোমার জন্য এবং এর অনুরূপও তার সাথে”। আতা 
আবু হুরায়রার হাদিসের কোন অংশ তিনি প্রত্যাখ্যান করেননি, অবশেষে 
যখন আবু হুরায়রা বললেন আল্লাহ তা'আলা বলেছেন: “এগুলো তোমার 
জন্য এবং এর সমান এর সাথে”। আবু সায়িদ খুদরি বললেন: “এবং 
তার সাথে তার দশগুণ হে আবু হুরায়রা ١ আবু হুরায়রা বললেন: আমার 
শুধু মনে আছে: “এগুলো এবং এর সাথে তার অনুরূপ”। আবু সায়িদ 
বললেন: আমি সাক্ষী দিচ্ছে আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম থেকে তার বাণী: “এগুলো তোমার জন্য এবং তার সমান 
দশগুণ” খুব ভাল করে স্মরণ রেখেছি। আবু হুরায়রা বললেন: এ ব্যক্তি 
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জান্নাতে প্রবেশকারী সর্বশেষ জান্নাতি”। [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি 
সহিহ। 
Sh صلی اللہ عليه وسلم:‎ 04৮5 قال‎ এও LE ۷ه- عن اي د رضي الله‎ 
زل بل‎ এ 95৫5 ققد‎ 08 ভা ১৩ لأغرف كبو آئل اهر رجا بخ‎ 
IS كدَا وگتا بوم‎ Sle کارا يقال له‎ EE 58১৩৮ سلوا عن‎ ois 
265 ہی‎ SEG ৩৫ ৩ এ 48 قال‎ IGG ৫ ey BSG كُذَا‎ ৩০ এ 
এটি এড قَالَ:‎ এ ৬ عَبلث أَفْيَاءَ مَا أَرَاهَا‎ ID SS GAG এও ELS 
ت م ) صَحِيعٌ‎ ( এটা بَدَتْ‎ এ ৬৩৪৩৪ ول الله صلی الله عليه‎ 
৫৭. আবু যর রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: রাসূলুল্লাহ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আমি অবশ্যই চিনি জাহান্নাম 
থেকে নাজাত প্রাপ্ত সর্বশেষ জাহান্নামী ও জান্নাতে প্রবেশকারী সর্বশেষ 
জান্নাতিকে। এক ব্যক্তিকে নিয়ে আসা হবে, অতঃপর আল্লাহ বলবেন: 
তার ছোট পাপ সম্পর্কে জিজ্ঞাসা কর, বড় পাপগুলো গোপন রাখ, 
অতঃপর তাকে বলা হবে: তুমি অমুক অমুক পাপ, অমুক অমুক দিন 
করেছ, অমুক অমুক পাপ, অমুক অমুক দিন করেছ। তিনি বলেন: 
অতঃপর তাকে বলা হবে: তোমার জন্য প্রত্যেক পাপের পরিবর্তে একটি 
করে নেকি। তিনি বলেন: অতঃপর সে বলবে: হে আমার রব আমি 
অনেক কিছু করেছি এখানে তা দেখছি না”। তিনি বলেন: আমি 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে দেখেছি হাসতে, এমনকি 
তার মাড়ির দাঁত পর্যন্ত বের হয়েছিল। [মুসলিম ও তিরমিযি] হাদিসটি 
সহিহ। 
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শহীদদের ফযিলত 
درن الا 335( عن كن‎ ৯৮ ابن‎ ৯৯) اگ‎ এ এডি সাও تشزوق‎ ৬5৭ 
(5552 عند ريه‎ সিডি موتا‎ এ ১১০৩ সি دين‎ ভি ৪0) 5S 
১7791 صل اللہ عليه وسلم‎ 401 ৫৯5 IGS SE HHL قَالّ:‎ 
يا اوم‎ দক ت0‎ 
Sf قالوا:‎ 15 SEES 50 يهم 4( اطلاعة‎ 5: LEG الْمَتَادِيلٍ‎ এ এ! 
رات تا‎ ৩১8505835৩5 تزع م الج‎ SS ts ৪৩৪ 
৫9440915995 ريد ان‎ ৩০ ও 1901 مِنْ أَنْ‎ 15৫53146190 
تنا زی أن لنش ن عا رة ( م نء جه)‎ 1 565 58,055 
(৮০ 
৫৮. মাসরুক থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন আমরা আব্দুল্লাহ ইব্ন 

মাসউদকে এ আয়াত সম্পর্কে জিজ্ঞাসা করেছি: 
عند 480 يُرْرقُونَ»‎ গা بل‎ উল fc SL জী ولا تسب‎ 
“আর যারা আল্লাহর পথে জীবন দিয়েছে, তাদেরকে তুমি মৃত মনে 
করো না, বরং তারা তাদের রবের নিকট জীবিত। তাদেরকে রিযক 
দেয়া হয়”।! তিনি বলেন: জেনে রেখ, আমরাও এ সম্পর্কে জিজ্ঞাসা 
করেছি, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “তাদের 
রূহসমূহ সবুজ পাখির পেটে, যার জন্য রয়েছে আরশের সাথে ঝুলন্ত 
প্রদীপ, সে জান্নাতের যেখানে ইচ্ছা ভ্রমণ করে, অতঃপর উক্ত প্রদীপে 
এসে আশ্রয় গ্রহণ করে। একদা তাদের দিকে তাদের রব দৃষ্টি দেন 


3 


` সুরা আলে ইমরান: (১৬৯) 
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অতঃপর বলেন: তোমরা কিছু চাও? তারা বলবে: আমরা কি চাইব, 
অথচ আমরা জান্নাতের যেখানে ইচ্ছা বিচরণ করি? এভাবে তাদেরকে 
তিনবার জিজ্ঞাসা করবেন, যখন তারা দেখবে যে কোন কিছু চাওয়া 
ব্যতীত তাদেরকে নিস্তার দেয়া হবে না, তারা বলবে: হে রব আমরা চাই 
আপনার রাস্তায় শহীদ হতে পারি। যখন তিনি দেখবেন যে তাদের কোন 
চাহিদা নেই তাদের অব্যাহতি দেয়া হবে”। [মুসলিম, নাসায়ি ও ইব্ন 
মাজাহ] হাদিসটি সহিহ। 
حدثه: «أن الغمانية عشر الذين‎ LE 20108) عن شقيق أن ابن مسعود‎ -۹ 
37479) قتلوا من أصحاب رسول الله صلی الله عليه وسلم يوم بدرٍ جَعَلَ الله‎ 
رَبك‎ Lele طلع‎ YDS مُغ‎ এ ا َة في طبر حطر رخ في ان قال:‎ 
SE 4৪ 5৬ 356 ما‎ CSS قَالُوا: يا‎ SEAS BU عِبَادِيء‎ UIE এ 
JES Ga SEI في الرَابعة: ترد‎ 3950 EES عِبَادِي» مادا‎ এ 
موقوف صحیح‎ (৪৯৯)১ (حب ) والصحيح (طب)‎ এ كما‎ 
৫৯. শাকিক রহ. থেকে বর্ণিত, ইব্‌ন মাসউদ তাকে বলেছেন: 
পাখির পেটে রেখেছেন যে জান্নাতে বিচরণ করে। তিনি বলেন: তারা 
এভাবেই ছিল, এক সময় তোমার রব তাদের দিকে দৃষ্টি দেন, অতঃপর 
বলেন: “হে আমার বান্দাগণ তোমরা কি চাও?” তারা বলল: হে 
আমাদের রব এর ওপরে কি আছে? তিনি বলেন: অতঃপর তিনি 
বলবেন: “হে আমার বান্দাগণ তোমরা কি চাও?” তারা চতুর্থবার বলবে: 
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শহীদ হতে পারি যেমন শহীদ হয়েছি”। [ইব্ন হিব্বান] হাদিসটি 
মওকুফ ও সহিহ। 
عليه ول دون‎ এ ৬০ 2455 مضي الا غلک قال قال‎ এর صقن‎ 
فَيَقُولُ:‎ 8655 ০459 گي‎ ST الله 58 وَجَلّ: يا ابْنَ‎ 4585 HE ِاليَجُلٍ من أَهْلٍ ا‎ 
في‎ এও انيا‎ 565 ৬ এরি قیفول:‎ তি سَلْ‎ খু مزل‎ HE S55 اَي‎ 
حم» ك ) صحيح‎ ও) GSU ০৯৪ يَرَى مِنْ‎ ৪০1 2৮6 سيلك‎ 
৬০. আনাস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “জান্নাতি এক ব্যক্তিকে আনা হবে, 
অতঃপর আল্লাহ তা'আলা বলবেন: হে বনি আদম তোমার স্থান কি 
রকম পেয়েছ? সে বলবে: হে আমার রব সবচেয়ে উত্তম। তিনি বলবেন: 
চাও, আশা কর। সে বলবে: তোমার নিকট প্রার্থনা করছি তুমি আমাকে 
দুনিয়াতে ফিরিয়ে দাও, যেন তোমার রাস্তায় আমি দশবার শহীদ হতে 
পারি, যেহেতু সে শাহাদাতের মর্যাদা প্রত্যক্ষ করবে”। [নাসায়ি, আহমদ 
ও হাকেম] হাদিসটি সহিহ। 
০520) صل الله عليه وسلم قَالَ:‎ ভে عن‎ LE عن اي هْرَيْرَةَ -رَضِي الله‎ -٦٦ 
5] ৬ يرجه إلا يان بي دیق‎ ২ ہو یہ‎ 
৫০০৫৩ ما عذث‎ ও عل‎ ৬৪ 5৯ أو أذجلة اله‎ Sob من اؤ‎ 
خ» م ن» جه‎ ( AS ৪185 التي كه لني ؛‎ 5৯০5 এ آل‎ কি 
صحيح‎ ) 
৬১. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তার দায়িত্ব স্বয়ং গ্রহণ করেন, 
69 


যে তার রাস্তায় বের হয়, -যাকে আমার প্রতি ঈমান ও আমার রাসূলের 
প্রতি বিশ্বাস ব্যতীত কোন জিনিস বের করেনি-, আমি তাকে অতিসত্বর 
তার পাওনা সওয়াব অথবা গনিমত দেব অথবা তাকে জান্নাতে প্রবেশ 
করাব। যদি আমার উম্মতের জন্য কষ্ট না হত, তাহলে আমি কোন যুদ্ধ 
থেকে পিছপা হতাম না। আমি চাই আমি আল্লাহর রাস্তায় শহীদ হব, 
অতঃপর আমাকে জীবিত করা হবে অতঃপর আমি শহীদ হব, অতঃপর 
আমাকে জীবিত করা হবে অতঃপর আমি শহীদ হব”। [বুখারি, মুসলিম, 
নাসায়ি ও ইব্ন মাজাহ] হাদিসটি সহিহ। 
9১ এ) JE صلی الله عليه وسلم‎ Gl ৬৪ LE dhl -رضي‎ os - - 
الله 55 5029 :7 مَِْلَكَ؟‎ 6৯85 مِنْ أَهْلٍ ات َوْمَ م الْقِيَامَةِ‎ 
4185 إلا أن‎ এ کت کیل داآل کی‎ EE فول‎ 
عفر 05155 زی من قضل 15991 ( حم ) صحيح‎ ৩455 في‎ ৩ 
৬২. আনাস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “কিয়ামতের দিন জান্নাতি এক ব্যক্তিকে 
হাজির করা হবে, অতঃপর আল্লাহ বলবেন: হে বনি আদম তোমার স্থান 
কেমন পেয়েছ? সে বলবে: সবচেয়ে উত্তম, অতঃপর তিনি বলবেন: চাও, 
আশা কর। সে বলবে: এ ছাড়া আমি কি চাইব ও কি আশা করব যে, 
দশবার শহীদ হই, যেহেতু সে শাহাদাতের ফজিলত প্রত্যক্ষ করবে”। 
[আহমদ] হাদিসটি সহিহ। 
৬০ SE US صل الله عليه وسلم‎ LANGE اللہ عنهما-‎ ৮১5৪ عن ابْنِ‎ -۳ 
39 9985০ کرت‎ EE عن عنامي‎ 5 বুনি 6 E 
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০ له‎ bf ও ৬9 Kok Al پتا أَصَابَ مِنْ‎ Ll صَمِئْتُ لَه أَنْ‎ 

| ا‎ 
৬৩. ইব্‌ন ওমর রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম তার রব থেকে বর্ণনা করেন, তিনি বলেছেন: 
“আমার যে কোন বান্দা আমার সন্তুষ্টির নিমিত্তে আমার রাস্তায় জিহাদের 
জন্য বের হয়, আমি তার জন্য জিম্মাদার যে আমি তাকে তার পাওয়া 
সওয়াব ও গনিমত পৌঁছে দেব, যদি তাকে মৃত্যু দেই তাহলে তাকে 
ক্ষমা করব, তাকে রহম করব ও তাকে জান্নাতে প্রবেশ করাব”। 
[আহমদ ও নাসায়ি] হাদিসটি সহিহ লি গায়রিহি। 


€5%65 عند رَه‎ হজ بل‎ ভন الله‎ Jc SUG জী 5 23) 
আয়াতের শানে নুযূল 
: اللہ صلی الله عليه وسلم‎ ৩৮৪ -رضي الله عنهما- قَال: ال‎ ৬০০৪ ৩ عن‎ 
0৩০০425০৮3৮ Fr ৮৫০০ نكا اميت‎ 
الْعَرْشء 209 وَجَدُوا‎ ৩৯ قَنَادِيلَ مِنْ 5 254 في‎ এ 523 93 ৬ Bl 
في ال‎ এ أا‎ ৬ ০৮ قَالُوا: من يبل‎ « 1772 28 
ون‎ ৩:35 لحزب؟ 0 اله‎ LE LBS في الماد ولا‎ LSE لقلا‎ ৬69 
آجر‎ এ 0৪০3 8 Sl এর £ ১9) : الله‎ ৫985 قال:‎ 4৫৭ 
دہ حم ) حسن‎ ( কু 
৬৪. আব্দুল্লাহ ইব্‌ন আব্বাস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “যখন তোমাদের ভাইয়েরা 
উহুদের যুদ্ধে শাহাদাত বরণ করেন, আল্লাহ তাদের রুহগুলো সবুজ 
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পাখির পেটে রাখেন, তারা জান্নাতের নহরসমূহ বিচরণ করে, তার ফল 
ভক্ষণ করে এবং আরশের ছায়ার নিচে ঝুলন্ত স্বর্ণের প্রদীপে এসে 
আশ্রয় গ্রহণ করে ١ যখন তারা নিজেদের সুস্বাদু খাদ্য-পানীয় এবং সুন্দর 
বিছানা গ্রহণ করল, বলল: আমাদের হয়ে আমাদের ভাইদেরকে কে 
পৌঁছাবে যে, আমরা জান্নাতে জীবিত, আমাদেরকে রিযক দেয়া হয়, যেন 
তারা জিহাদ থেকে পিছপা না হয় এবং যুদ্ধের সময় ভীরুতা প্রদর্শন না 
করে? আল্লাহ তা'আলা বললেন: আমি তোমাদের হয়ে তাদেরকে পৌঁছে 
দেব”। তিনি বলেন: অতঃপর আল্লাহ তা'আলা নাযিল করেন: 

খু آجر‎ এ AT سَبیل‎ ডিও ও ELL 39 
“আর যারা আল্লাহর পথে জীবন দিয়েছে, তাদেরকে তুমি মৃত মনে 
করো না:। আয়াতের শেষ পর্যন্ত। [আবু দাউদ ও আহমদ] হাদিসটি 
হাসান | 


9৬7৩‏ بْنَ DLE‏ -رضي الله ILS GED di Les‏ صلى الله عليه 
وسلم 4 لي: ایا ৩2৬‏ لي এ‏ منگیڑا؛: বি‏ با 455 اللہ কন‏ أي 0 
৭5 খে এ ৮৮‏ قال: «قلا Dl‏ بنا لی الله به ea‏ قال GFE‏ 
এস 455‏ قال: «مَا EE‏ الله أَحَدَا BS‏ إلا مِنْ وَرَاءِ os‏ 9 اباك KS‏ 
এ CUS‏ يا عَبْدِي fe ST‏ أَعْطِكَ قال: يا E56 এও 04 ও ৩০‏ قال 


* সূরা আলে ইমরান: (১৬৯) 
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৬০৩ YS FS‏ مئی ৪15‏ لا يُْجَعُوَ( قال: ৬৫96‏ هدم الآية. 
৬৫. জাবের ইব্‌ন আব্দুল্লাহ রাদিয়াল্লাহু আনহুমা থেকে বর্ণিত, তিনি‏ 
বলেন: রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম আমার সাথে দেখা‏ 
করে আমাকে বলেন: “হে জাবের কেন তোমাকে বিষণ্ন দেখছি? আমি‏ 
বললাম: হে আল্লাহর রাসূল আমার পিতা উহুদের দিন শাহাদাত বরণ‏ 
করেন, তিনি অনেক সন্তান ও খণ রেখে গেছেন। তিনি বললেন: “আমি‏ 
কি তোমাকে সুসংবাদ দিব না তোমার পিতার সাথে আল্লাহ কি নিয়ে‏ 
সাক্ষাত করেছেন?” জাবের বলেন, আমি বললাম: অবশ্যই হে আল্লাহর‏ 
রাসূল । তিনি বললেন: আল্লাহ পর্দার আড়াল ব্যতীত কারো সাথে কখনো‏ 
কথা বলেননি, কিন্তু তোমার পিতাকে জীবিত করে তার সাথে সরাসরি‏ 
কথা বলেছেন। তিনি বলেন: হে আমার বান্দা আমার নিকট চাও আমি‏ 
তোমাকে দিব। জবাবে তিনি (আব্দুল্লাহ) বলেন: হে আমার রব আমাকে‏ 
জীবিত করুন, আমি দ্বিতীয়বার আপনার রাস্তায় শহীদ হব। আল্লাহ‏ 
তা'আলা বললেন: আমার সিদ্ধান্ত পূর্বে চূড়ান্ত হয়ে গেছে যে, মৃতদের‏ 
দুনিয়াতে প্রত্যাবর্তন করা হবে না। তিনি বলেন: এবং এ আয়াত 7‏ 

করা হল: 
[)14:৩1,১০ 0] {SEH 400৯5 39 sl SLE ২০) 
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“আর যারা আল্লাহর পথে জীবন দিয়েছে, তাদেরকে তুমি মৃত মনে 
করো না”।: [তিরমিযি ও ইব্ন মাজাহ] হাদিসটি অন্যান্য শাহেদ তথা 
সমার্থের বর্ণনার কারণে সহিহ। 


মুমূর্ষু হালত, রুহ বের হওয়া ও জীবন সায়ানে মুসলিম- 
কাফিরের অবস্থার বর্ণনাসহ মহান হাদিস 


ভি و‎ 0 ৮০ ৬৯৯ JE LE رضي الله‎ pe بْنِ‎ 591 ৪৪ -٦ 
رَسُولْ صلی‎ ০ Sd 49 5 এ ৫8৩ ০০০। مِن‎ ৬520৩ وسلم في‎ 
১৯২১৬৫০৬১৮৪ 35501 رونا‎ FSS; ds cs الله عليه وسلم‎ 
7 قَالَ:‎ 03035 e এগ ভা مِنْ‎ HL فَرَفَعَ " تا 488 «اسْتَعِيدُوا‎ 

35 বল জু 05 الْآَخِرۃ‎ ১৪909 ও في اثقظاع مِن‎ 5610 9] Sl 
৯৩ الت‎ 041৩5 SE 14555430115 گان‎ 530 ৪৪৪০৪ 
i নি Hg ER رم‎ SI 85 
139৯9 481 ا ا ا چ ي إلى مَغفِرَةٍ ِن‎ ৭ خیس علة راو يو‎ 
3 52 1৬ 61365) ٹیل 521 £ مِنْ في‎ 46555 02৯9 قَال:‎ 
DS فی‎ SEI ৩5 في‎ ৬০ WILL এ SE ক ৯ ৪৬৩ 
৩৩ BN এড عَلَ‎ S535 مِسْكِ‎ HS LES Ge E55 الوط‎ 
55 قالوا: مَا‎ YS مِنْ‎ ১৩ FG ও يَمْرُونَ‎ ১৩ ৬ افَيَصْعَدُونَ‎ 
يها في‎ Bd كاثوا‎ 30 8৩1 3 فُلانِ‎ ৬; ৬১৪ یس‎ LE 021 
لَهُمْ مَيْمَيَعْهُ مِنْ کل‎ EES لك‎ ৩৯5৪৩ 2858 3৫01 بها إلى السماء‎ ES الدّنيَا حى‎ 


* সূরা আলে ইমরান: (১৬৯) 
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25০‏ مُقَرَيُوهَا إل 20 الي এ BE জি‏ به এ‏ السَمَاءِ السَابعَة LG‏ الله 
عر Ss‏ ايوا کاب عَبْدِي في biel ও‏ إل Ge 3 ২১‏ حلفي 
Mg ois‏ 85716425185 ى عتیر کات 
NG সক SL‏ له مَنْ رَبْكَ؟ ২৮০‏ 30 الل এ NAS‏ ما ২৩৯‏ 
458 ديق এস ক‏ لَهُ: مَا 15৬‏ 0201 الي ওক‏ فيڪ؟ 4585 % 
Hd‏ صلی الله عليه وسلم » 338 এ‏ 52503 کیا کے ات کات ال 
LG‏ به কও‏ كَيْتَادِي IE‏ في السَمَاء: أَنْ ৬০০‏ عَبْدِيء AAG‏ مِنْ الت 
SEL এ ৩৬ ৪1৯39 HL ৬৮9‏ قال এ‏ من 108545৮6৩50‏ 
ف قرو SS PS SG ৬ ক‏ حَسَنْ اقياب SE‏ اربج قیٹول: 
ও cat‏ 45 98715 الى لت 3৬৮‏ کٹرل کا ئن এব‏ 0452 متا 
َء ০085‏ 4545 9455 الصَّالِحُ ৮১৫00০80155 dG‏ 
Sgn dE 1415‏ الْعبْدَ ৩6161 BSN‏ في JB CSA ৩৪ 6০)‏ مِنْ 5535 15 
পু‏ مِنْ السَّمَاءِ 5 ১০‏ 540 مَعَهُمْ Le ৩১ Ll‏ الْبِصَرِ نم 
এজ‏ مَلَكَ الْمَوْتِ এ‏ ملس ভা IG ss Se‏ الف JE Ed‏ 
سط من اللہ قشب قال 35 في UES এক‏ كما برع BAN‏ ين 
0৬৫00 4305 hich Gy‏ يَدَعُوهَا في BALE ৫০ ৩ 825 ৮3‏ 
في HE Ge 89 CLIO‏ ريح ৬০ Hs‏ عل Bl লও‏ 
৩১০০৫‏ بها قلا 3355 لی ১5‏ من GAG 31 Sd‏ 91145( 
الحبیث: 3৮৮‏ فلان sl Bh IR ৬‏ الي كان ৫‏ يها في اليا ৬‏ 
এ এ‏ إِلی السَّمَاءِ انيا ৪৫‏ لك فلا 223 0 0 4১:15‏ 40 صل الله 
عليه وسلم : إلا فق গলা এগ লি‏ ولا 59453 ধা‏ حق يلج ও এরা‏ 
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(552555201০8) في‎ ie BEES ESS حياط فَيَقُولُ الله عر‎ চি 
أ‎ AE قتخطفة‎ সন من‎ FE এ HL ৪০৪ ৩১১ کر‎ 3535 Ly 
এ جس اب‎ ES ل ا‎ YEE 
فَيَقُولُ: هَا‎ ৬৪১ لد مَا‎ NS SHY ১:05 ৫430 أذ من‎ ১৮ 

J 95 3৬:55 $ يكن‎ ৩ ও 0155 ৩ এ NES ন ১৬ 
106 21519 SE فَافْرِشُوا له مِنْ‎ বত নি 38 ৩৬ ১১ 


وو مه 


sl; فيه أَضْلاغة‎ AEE এ 0 ale ৬6 ৩১০ ৬০ ৬০ 3G, الما‎ 
هَذَا يَوْمْكَ‎ I ৯৫ এও ৮ UE EFL قبي القیاب‎ লা قيب‎ এ 
ley) الْوَجْهُ يَحيءٌ بالشَّرٌ فَيَقُوا‎ ৫429 ওঠ الي کت 58 نتر تن‎ 

الخ فول ২০০‏ 2 48501 ( حم د ) صحيح 
৬৬. বারা ইব্‌ন আযেব রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন:‏ 
“আমরা রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের সাথে জনৈক‏ 
আনসারির জানাজায় বের হলাম, আমরা তার কবরে পৌঁছলাম, তখনো‏ 
আমরা তার চারপাশে বসলাম, যেন আমাদের মাথার ওপর পাখি বসে‏ 
আছে, তার হাতে একটি লাকড়ি ছিল তিনি মাটি খুড়তে ছিলেন,‏ 
অতঃপর মাথা উঠিয়ে বললেন: “তোমরা আল্লাহর নিকট কবরের আযাব‏ 
থেকে পানাহ চাও, দুইবার অথবা তিনবার (বললেন)”। অতঃপর‏ 
বললেন: “নিশ্চয় মুমিন বান্দা যখন দুনিয়া প্রস্থান ও আখেরাতে পা‏ 
রাখার সন্ধিক্ষণে উপস্থিত হয় তার নিকট আসমান থেকে সাদা চেহারার‏ 
ফেরেশতাগণ অবতরণ করেন, যেন তাদের চেহারা সূর্য । তাদের সাথে‏ 


জান্নাতের কাফন ও জান্নাতের সুগন্ধি থাকে, অবশেষে তারা তার দৃষ্টির 
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সীমা পর্যন্ত বসে যায়। অতঃপর মালাকুল মউত আলাইহিস সালাম এসে 
তার মাথার নিকট বসেন, তিনি বলেন: হে পবিত্র রুহ তুমি আল্লাহর 
মাগফেরাত ও সন্তুষ্টির প্রতি বের হও”। তিনি বললেন: “ফলে রুহ বের 
হয় যেমন মটকা/কলসি থেকে পানি গড়িয়ে পড়ে। তিনি তা গ্রহণ 
করেন, যখন গ্রহণ করেন চোখের পলক পরিমাণ তিনি নিজ হাতে না 
রেখে তৎক্ষণাৎ তা সঙ্গে নিয়ে আসা কাফন ও সুগন্ধির মধ্যে রাখেন, 
তার থেকে সবচেয়ে শ্রেষ্ঠ ঘ্রাণ বের হয় যা দুনিয়াতে পাওয়া যায়”। তিনি 
বললেন: “অতঃপর তাকে নিয়ে তারা ওপরে ওঠে, তারা যখনই 
অতিক্রম করে তাকে সহ ফেরেশতাদের কোন দলের কাছ দিয়ে তখনই 
তারা বলে, এ পবিত্র রুহ কে? তারা বলে: অমুকের সন্তান অমুক, 
সবচেয়ে সুন্দর নামে ডাকে যে নামে দুনিয়াতে তাকে ডাকা হত, তাকে 
খোলার অনুরোধ করেন, তাদের জন্য দরজা খুলে দেয়া হয়, তাকে 
পৌঁছে দেয়, এভাবে তাকে সপ্তম আসমানে নিয়ে যাওয়া হয়, অতঃপর 
আল্লাহ বলেন: আমার বান্দার দফতর 3865 লিখ এবং তাকে জমিনে 
ফিরিয়ে দাও, কারণ আমি তা (মাটি) থেকে তাদেরকে সৃষ্টি করেছি, 
সেখানে তাদেরকে ফেরৎ দেব এবং সেখান থেকেই তাদেরকে পুনরায় 
উঠাব”। তিনি বলেন: “অতঃপর তার রুহ তার শরীরে ফিরিয়ে দেয়া 
হয়, এরপর তার নিকট দু'জন ফেরেশতা আসবে, তারা তাকে বসাবে 
অতঃপর বলবে: তোমার রব কে? সে বলবে: আল্লাহ। অতঃপর তারা 
বলবে: তোমার দ্বীন কি? সে বলবে: আমার দ্বীন ইসলাম। অতঃপর 
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বলবে: এ ব্যক্তি কে যাকে তোমাদের মাঝে প্রেরণ করা হয়েছিল? সে 
বলবে: তিনি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম। অতঃপর তারা 
বলবে: কিভাবে জানলে? সে বলবে; আমি আল্লাহর কিতাব পড়েছি, 
তাতে ঈমান এনেছি ও তা সত্য জ্ঞান করেছি। অতঃপর এক 
ঘোষণাকারী আসমানে ঘোষণা দিবে: আমার বান্দা সত্য বলেছে, অতএব 
তার জন্য জান্নাতের বিছানা বিছিয়ে দাও, তাকে জান্নাতের পোশাক 
পরিধান করাও এবং তার জন্য জান্নাতের দিকে একটি দরজা খুলে 
দাও। তিনি বলেন: ফলে তার কাছে জান্নাতের সুঘ্াণ ও সুগন্ধি আসবে, 
তিনি বলেন: তার নিকট সুদর্শন চেহারা, সুন্দর পোশাক ও সুঘাণসহ 
এক ব্যক্তি আসবে, অতঃপর বলবে: সুসংবাদ গ্রহণ কর যা তোমাকে 
সন্তুষ্ট করবে তার, এটা তোমার সেদিন যার ওয়াদা করা হত। সে তাকে 
বলবে: তুমি কে, তোমার এমন চেহারা যে শুধু কল্যাণই নিয়ে আসে? সে 
বলবে: আমি তোমার নেক আমল। সে বলবে: হে আমার রব, কিয়ামত 
যেতে পারি”। তিনি বলেন: “আর কাফের বান্দা যখন দুনিয়া থেকে 
প্রস্থান ও আখেরাতে যাত্রার সন্ধিক্ষণে উপনীত হয়, তার নিকট আসমান 
থেকে কালো চেহারার ফেরেশতারা অবতরণ করে, তাদের সাথে থাকে 
“মুসুহ' (মোটা-পুরু কাপড়), অতঃপর তারা তার নিকট বসে তার দৃষ্টির 
সীমা পর্যন্ত, অতঃপর মালাকুল মউত আসেন ও তার মাথার কাছে 
বসেন। অতঃপর বলেন: হে খবিস নফস, আল্লাহর গোস্বা ও গজবের 
জন্য বের হও। তিনি বলেন: ফলে সে তার শরীরে ছড়িয়ে যায়, 
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অতঃপর সে তাকে টেনে বের করে যেমন ভেজা উল থেকে (লোহার) 
সিক বের করা হয়, অতঃপর সে তা গ্রহণ করে, আর যখন সে তা 
গ্রহণ করে চোখের পলকের মুহূর্ত হাতে না রেখে ফেরেশতারা তা এ 
“মোটা-পুরু কাপড়ে রাখে, তার থেকে মৃত দেহের যত কঠিন দুর্গন্ধ 
দুনিয়াতে হতে পারে সে রকমের দুর্গন্ধ বের হয়। অতঃপর তাকে নিয়ে 
তারা ওপরে উঠে, তাকেসহ তারা যখনই ফেরেশতাদের কোন দলের 
পাশ দিয়ে অতিক্রম করে তখনই তারা বলে, এ খবিস রুহ কে? তারা 
বলে: অমুকের সন্তান অমুক, সবচেয়ে নিকৃষ্ট নাম ধরে যার মাধ্যমে 
তাকে দুনিয়াতে ডাকা হত, এভাবে তাকে নিয়ে দুনিয়ার আসমানে 
যাওয়া হয়, তার জন্য দরজা খুলতে বলা হয়, কিন্তু তার জন্য দরজা 
খোলা হবে না”। অতঃপর রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম 
তিলাওয়াত করেন: 
৮5122 فى‎ এও يلج‎ ওত পা ولا يَدْخُنُونَ‎ গা ابوب‎ EE ২ 
]٤ [الاعراف:‎ © 
“তাদের জন্য আসমানের দরজাসমূহ খোলা হবে না এবং তারা জান্নাতে 
প্রবেশ করবে না, যতক্ষণ না উট সুঁচের ছিদ্রতে প্রবেশ করে”।2 
অতঃপর আল্লাহ তা'আলা বলবেন: তার আমলনামা জমিনে 75 
সিজ্জিনে লিখ, অতঃপর তার রুহ সজোরে নিক্ষেপ করা হয়। অতঃপর 
তিনি তিলাওয়াত করেন: 


1 কারণ ভেজা উল সাধারণত: লোহার সাথে লেগে থাকে ١ তখন তা ছাড়িয়ে নেয়া কষ্টকর হয়। 
[সম্পাদক] 
£ সুরা আরাফ: (80) 
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টা AE 455 CA ও 55 ৩৩ AL 2 ০)‏ تَهْوى به ঠা‏ فى 

]م١‎ : [الحج‎ »© 3০০ ০8৩ 
“আর যে আল্লাহর সাথে শরীক করে, সে যেন আকাশ থেকে পড়ল। 
অতঃপর পাখি তাকে ছোঁ মেরে নিয়ে গেল কিম্বা বাতাস তাকে দূরের 
কোন জায়গায় নিক্ষেপ করল”।! তার রুহ তার শরীরে ফিরিয়ে দেয়া 
হয়, অতঃপর তার নিকট দু'জন ফেরেশতা আসে ও তাকে বসায়, তারা 
তাকে জিজ্ঞাসা করে: তোমার রব কে? সে বলে: হা হা আমি জানি না। 
অতঃপর তারা বলে: তোমার দ্বীন কি? সে বলে: হা হা আমি জানি না। 
অতঃপর তারা বলে: এ ব্যক্তি কে যাকে তোমাদের মাঝে প্রেরণ করা 
হয়েছিল? সে বলে: হা হা আমি জানি না, অতঃপর আসমান থেকে এক 
ঘোষণাকারী ঘোষণা করবে যে, সে মিথ্যা বলেছে, তার জন্য জাহান্নামের 
বিছানা বিছিয়ে দাও, তার দরজা জাহান্নামের দিকে খুলে দাও, ফলে তার 
নিকট তার তাপ ও বিষ আসবে এবং তার ওপর তার কবর সংকীর্ণ 
করা হবে যে, তার পাঁজরের হাড় একটির মধ্যে অপরটি ঢুকে যাবে। 
অতঃপর তার নিকট বীভৎস চেহারা, খারাপ পোশাক ও দুর্গন্ধসহ এক 
ব্যক্তি আসবে, সে তাকে বলবে: তুমি সুসংবাদ গ্রহণ কর, যা তোমাকে 
দুঃখ দিবে, এ হচ্ছে তোমার সে দিন যার ওয়াদা করা হত। সে বলবে: 
তুমি কে, তোমার এমন চেহারা যে কেবল অনিষ্টই নিয়ে আসে? সে 
বলবে: আমি তোমার খবিস আমল সে বলবে: হে রব কিয়ামত কায়েম 
কর না”। [আহমদ ও আবু দাউদ] হাদিসটি সহিহ । 


` সুরা হজ: (৩১) 
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জান্নাত ও জাহানামীদের বর্ণনা 
الله صل الله عليه‎ ৯5 أن‎ ০25 4 চেক بن جار‎ ০৪৩৪ عَنْ‎ -۷ 
تا سا يا‎ 2৬ تین آز‎ BUN 88058 لق اق‎ 4৪ 
لن‎ AES ১৩ SiS dy خلال‎ এও HE 25 متا كل‎ ৬ ৬০ 
ما 45 لہ‎ se می انت‎ ৬৪ ১4৩ ৬৮ 53 9 
455 ০ ৬55 بي ما تع أثرل به سُلطائه 86 الله‎ SSS Ss 
بك‎ Fs 5463 الْکتاب وَقَالَ: نَا بعك‎ 9৯৬ UE ২ 97০৪ 
مرفي أن حرق‎ MS Sk ৩ ০ يله الما‎ NS এ এগ 
US (4৮১৭ سم حبر قال:‎ ৬৮) و‎ 1 0-6 EIS 4 
5 = ee 8১৩ ت0" قال 3 اة‎ 
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ei 5 9‏ م رقي القلب لكل ذي এ‏ يكسم وَعَفِيفٌ 62৪৯ Math‏ 
قَال: 3১9‏ الگار এ চির‏ لا ویر له ও‏ هُمْ SANE ৩:25‏ 
৬45 সত‏ سم 35৬3 3539 ds ৮ (54 এ‏ 
ييي إلا وَهْوَ DEE‏ عن أَهْلِكَ وَمَالِكَ گر BLL S300 3 পু‏ 
(০‏ (م) صحيح 

৬৭. ইয়াদ ইব্ন হিমার আল-মুজাশি থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম একদা তার খুতবায় বলেছেন: “জেন রেখ আমার 
রব আমাকে নির্দেশ দিয়েছেন যে, আমি তোমাদেরকে শিক্ষা দেই যা 
তোমরা জান না, যা তিনি আজকের এ দিনে আমাকে শিক্ষা দিয়েছেন: 
আমি আমার বান্দাকে যে সম্পদ দিয়েছি তা হালাল। নিশ্চয় আমি আমার 
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সকল বান্দাকে সৃষ্টি করেছি শির্ক মুক্ত-একনিষ্ঠ, অতঃপর তাদের নিকট 
শয়তান এসে তাদেরকে তাদের দ্বীন থেকে বিচ্যুত করেছে। তাদের 
ওপর সে হারাম করেছে যা আমি তাদের জন্য হালাল করেছি। সে 
তাদেরকে নির্দেশ করেছে যেন আমার সাথে শরীক করে, যার সপক্ষে 
কোন দলিল নাযিল করা হয়নি। নিশ্চয় আল্লাহ জমিনে বাসকারীদের 
প্রতি দৃষ্টি দিয়েছেন অতঃপর তাদের আরব অনারব সবাইর প্রতি তাঁর 
ক্রোধ আসে, অবশিষ্ট কতক কিতাবি: ব্তীত। তিনি আরও বলেন: 
তোমাকে প্রেরণ করেছি তোমাকে পরীক্ষা করব ও তোমার দ্বারা তাদের 
পরীক্ষা করব এ জন্য। আমি তোমার ওপর এক কিতাব নাযিল করেছি, 
যা পানি ধুয়ে ফেলবে না, ঘুমন্ত ও জাগ্রত সর্বাবস্থায় তুমি তা তিলাওয়াত 
করবে। আর নিশ্চয় আল্লাহ আমাকে নির্দেশ দিয়েছেন যেন আমি 
কুরাইশদের জ্বালিয়ে দেই। আমি বললাম: হে আমার রব তাহলে তো 
তারা আমার মাথা থেঁতলে দিবে, অতঃপর রুটি বানিয়ে ছাড়বে । তিনি 
বললেন: তাদেরকে বের কর যেমন তারা তোমাকে বের করেছে, তাদের 
সাথে যুদ্ধ কর আমি তোমার সাথে যুদ্ধ করব, খরচ কর নিশ্চয় আমরা 
তোমার ওপর খরচ করব। তুমি বাহিনী প্রেরণ কর, আমি তার সমান 
পাঁচগুণ প্রেরণ করব। যারা তোমার আনুগত্য করেছে তাদের নিয়ে যুদ্ধ 
কর তাদের সাথে যারা তোমার অবাধ্য হয়েছে। তিনি বলেন: জান্নাতিরা 
তিন প্রকার: (ক). ন্যায়পরায়ণ, সদকাকারী ও তাওফিকপ্রাপ্ত বাদশাহ ۱ 
(খ). সকল আত্মীয় ও মুসলিমের জন্য দয়াশীল ও নরম হৃদয়ের 


١ যারা বিকৃতি করা ব্যতীত তাদের সঠিক দ্বীনে বহাল ছিল। এ সময়টা হচ্ছে নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লামকে প্রেরণ করার পূর্বে। 
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অধিকারী ব্যক্তি। (গ). অধিক সন্তান-সন্ভৃতিসম্পন্ন সৎ ও পবিত্র ব্যক্তি। 
তিনি বলেন: জাহান্নামীরা পাঁচ প্রকার: (ক). দুর্বল, যার বিচারিক বিবেক 
নেই, যারা তোমাদের মধ্যে অনুসারী, যারা সন্তান ও সম্পদ আশা করে 
না। (খ). খিয়ানতকারী, যার খিয়ানত গোপন থাকে না, সামান্য বস্তু হলে 
তাতেও সে খিয়ানত করে । (গ). এমন ব্যক্তি যে সকাল-সন্ধ্যা তোমার 
পরিবার ও সম্পদে ধোকা প্রদানে লিপ্ত। (ঘ). তিনি কৃপণতা অথবা 
মিথ্যার উল্লেখ করেছেন। (ও). দুরাচারী অশ্লীল ব্যক্তি”। [মুসলিম] 
হাদিসটি সহিহ। 
৬৩) : صل الله عليه وسلم‎ LAT E এ عرقي‎ 7158 9১27 -۸ 
وَقَالَتْ 431 لي لا‎ এ El 4১7) SIG ১ الج‎ 
৪৯০ ৩৪ ৭) 3০5 0৩ الله‎ IE iS الاس‎ £ ১৩০৮ إلا‎ 253 
35 29 ৬৪ এরা 2৩ وال لئار :تا آنو‎ ৯ ৯৪৬৮০ 
56455 159 LS BS LES ১৩ ৭৪05 ৪ ৮০৮9 BIG عِبَادِي‎ 
مِنْ‎ ৫2 87 بَعْضٍ 35 0 اله‎ এ ৩৬ وَيُرْوَى‎ LES এ] قظ‎ 5৪ 
خ» م ) صحيح‎ ( ॥ ৬ TLL IS 9 الله‎ ৫ نة‎ এটি أَحَدَاء‎ sls 
৬৮. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “জান্নাত ও জাহান্নাম তর্ক করেছে, 
অতঃপর জাহান্নাম বলল: আমাকে অহংকারী ও OF দ্বারা প্রাধান্য 
দেয়া হয়েছে। জান্নাত বলল: আমার কি দোষ, আমার এখানে দুর্বল ও 
পতিত ব্যতীত কেউ প্রবেশ করবে না! আল্লাহ তা'আলা জান্নাতকে 
বলেন: তুমি আমার রহমত, তোমার দ্বারা আমার বান্দাদের থেকে যাকে 
ইচ্ছা আমি রহম করব জাহান্নামকে বলেন: তুমি আমার শাস্তি, তোমার 
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দ্বারা যাকে ইচ্ছা আমার বান্দাদের থেকে আমি শাস্তি দিব। তোমাদের 
দু'টির প্রতিটিই পূর্ণ হতে হবে (অর্থাৎ উভয়কে পূর্ণ করা হবে)। 
জাহান্নাম পূর্ণ হবে না যতক্ষণ না তাতে আল্লাহর পা রাখা হয়, তখন সে 
বলবে: কত্‌ ٭‎ FS, তখনি জাহান্নাম পূর্ণ হবে এবং তার এক অংশ 
অপর অংশে ঢুকে যাবে, আল্লাহ তার কোন মখলুককে যুলম করবেন 
না। আর জান্নাতের জন্য আল্লাহ নতুন মখলুক সৃষ্টি করবেন” । [বুখারি 
ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


দুনিয়ার সুখ ও দুঃখ আখেরাতে মূল্যহীন 

۹- عن off‏ -رَضِيٍ الله 4৮০ BE‏ الله صل الله عليه وسلم 306 8 
الگایں كان بَلَاءٌ في এ‏ مِنْ A‏ اہ َيَقُولُ: LALO‏ صَبْعَةٌ في اة HALLS‏ 
68662825588 یا اہی নি‏ َل ৩৪ এট‏ قط أو يئا ১০৩‏ 
dk‏ لا 5359 أيه كينا رز وت في الارن 
০৪‏ 5 فَيَقُولُ: ৪৯ 4০ ৩৪ ৮৫০‏ اب آدمَ هَل 85185175৩২9‏ 
০০‏ 786 فيَقُولُ: لا وَعِرَيَكَ مَا ريت حيرا قَظ 35 0589 UBS‏ ( حم م؛ جه ) 

سح 
৬৯. আনাস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “দুনিয়াতে সবচেয়ে বেশী কষ্টভোগকারী‏ 
জান্নাতিকে হাজির করা হবে, অতঃপর তিনি বলবেন: জান্নাতে তাকে‏ 
ভালভাবে ঢোকাও, ফলে তাকে তারা ভালভাবে জান্নাতে ঢুকাবে।‏ 
অতঃপর আল্লাহ তা'আলা বলবেন: হে বনি আদম, তুমি কখনো কষ্ট‏ 
অথবা তোমার অপছন্দ কিছু দেখেছ? সে বলবে: না, তোমার ইজ্জতের‏ 
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কসম আমি কখনো আমার অপছন্দ বস্তু দেখিনি। অতঃপর দুনিয়াতে 
সবচেয়ে বেশী সুখভোগকারী জাহান্নামীকে হাজির করা হবে, অতঃপর 
তিনি বলবেন: তাকে ভালভাবে জাহান্নামে ডুবাও, অতঃপর তিনি 
বলবেন: হে বনি আদম, তুমি কখনো কল্যাণ ও আরামদায়ক বস্তু 
দেখেছ? সে বলবে: না, তোমার ইজ্জতের কসম আমি কখনো কল্যাণ ও 
আরামদায়ক বস্তু দেখেনি”। [মুসলিম, আহমদ ও ইব্ন মাজাহ] হাদিসটি 
সহিহ। 


কিয়ামতের দৃশ্য 
॥ ২06 صلی الله عليه وسلم‎ GH عَنْ‎ LE الله‎ ০ ا دري‎ ৯০ عن آي‎ -۷۰ 
أخرج بَعْتَ‎ dE 4955 وَسَعْدَيْكَ 985 في‎ এর এ কিস يا‎ খু يَقُولُ الله‎ 
Lots ed 45435 845 BL ST ঝি مِنْ‎ ও) الگار. قَالَ: 45159 الگا‎ 
৩৪০ GEL هُمْ‎ UG سُکاری‎ SEN ০ এ এ 5 9) ৪ 
sy sh iB ES ES اله‎ 155 এ عَدَابَ الله و َییڈ(ء قالرا:‎ 
পনি مء د ثم م قال: وَالَّدِي د نَفْيِي تبراق‎ 695 লং 029 ১৩১ 
JES GG | ১ ৬০৫ 15১৫৫ أُنْ‎ ৯2১7 JS كرتا‎ | ১ رب‎ 
AE الاس إلا‎ 0 টা 5) کبزا قَقَالَ:‎ এ ১ ا ف‎ ah 
في چلد ور أَسْوْدَ» (خ م ن ) صحيح‎ less 25) ১৪2১৮ الشؤقاء يعلد‎ 
৭০. আবু সায়িদ খুদরি রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলবেন: হে আদম, সে 
বলবে: সদা উপস্থিত এবং তোমার সন্তুষ্টির জন্য প্রচেষ্টার পর প্রচেষ্টা, 
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কল্যাণ কেবল তোমার হাতেই। তিনি বলবেন: জাহান্নামী দল বের কর। 
তিনি বলবেন: জাহান্নামী দল কোনটি? তিনি বলবেন: প্রত্যেক হাজার 
থেকে নয়শত নিরানব্বই জন, তখনি ছোটরা বার্ধক্যে উপনীত হবে। 
সকল গর্ভবতী তার গর্ভ পাত করবে, তুমি দেখবে মানুষরা মাতাল, 
অথচ তাদের সাথে মাতলামি নেই, কিন্তু আল্লাহর শাস্তি খুব কঠিন। তারা 
বলল: হে আল্লাহর রাসূল আমাদের থেকে সে একজন কে? তিনি 
বললেন: “সুসংবাদ গ্রহণ কর, তোমাদের থেকে একজন ও ইয়াজুজ- 
মাজুজ থেকে এক হাজার। অতঃপর তিনি বলেন: যার হাতে আমার 
এক চতুর্থাংশ হবে”। আমরা তাকবীর বলে উঠলাম। তিনি বললেন: 
“আমি আশা করছি তোমরা জান্নাতের এক তৃতীয়াংশ হবে”। আমরা 
তাকবীর বললাম। তিনি বললেন: “আমি আশা করছি তোমরা জান্নাতের 
অর্ধেক হবে”। আমরা তাকবীর বললাম। তিনি বললেন: “মানুষের 
ভিতরে তোমরা সাদা ষাঁড়ের গায়ে একটি কালো চুলের ন্যায়, অথবা 
কালো ষাঁড়ের গায়ের একটি সাদা চুলের ন্যায়”। [বুখারি, মুসলিম ও 
নাসায়ি] হাদিসটি সহিহ। 


মানুষের অঙ্গ-প্রত্যঙ্গ কিয়ামতের দিন তার বিপক্ষে সাক্ষ্য 
দিবে 


7৮‏ عَنْ أبي ৩৯ 85৯‏ الله ৩‏ قال: ৮5 GAS‏ اللہ ৩৪‏ کری এ‏ يوم 
الْقِيَامَة؟ Jn dE‏ تُضَارُونَ في رُؤْيّةِ المَّمْس في ]2565 لَيْمَثْ في سَحَابَةِ؟ NMG‏ 
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قال: 05 تُصَارُونَ في পরত 2 মু)‏ الْبَدْرِ لَيْسَ في سَحَابَة؟ قَالُوا: لا. قَالَ: ١‏ 
ہو لہس کس ہمت 


এসি এস? 3‏ 7 ك1 17 تل ci EE‏ ات GDL‏ فَيَقُولُ: 
DANY ৩৪ GEN BSE gid ও এ 3৬ ৩৯৪ 5‏ 
এন‏ أرجت ৩৫845‏ ليل 40803 1১8, 5০০৯‏ ل أَيْ رب 
বে 5১৫ এ এন ৭5‏ 7 055 قي এ‏ كما এ 7 gies‏ 
الكَالِت» فَيَمُولُ: له مثل ৯5 DS‏ يَا ভন ৩০‏ بك ৫৫০9 919 ৩১৩০৪‏ 
LS 3836 ৬৫০০০ ৬০০১‏ مَا )60565 058( ১৪৬‏ إِذّاء 0$: “×× الآن 
ss‏ ادا ০৮ SHES De‏ من دا ওল‏ يغهد عي ৯‏ فِيه» 
قال IS 5122 2459 £ 49 ১৯৩ ৬৯৩ ৩ 255 4583 ৯35]‏ 

لمعدر 82 تید ولك 8321 09 ofl‏ يَسْخَظ 21 (১), ade‏ صحيح 
৭১. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: “তারা‏ 
দেখব? তিনি বললেন: “তোমরা কি ভর দুপুরে মেঘ মুক্ত আকাশে সূর্য‏ 
দেখায় সন্দেহ কর? তারা বলল: না। তিনি বললেন: তোমরা কি চৌদ্দ‏ 
তারিখের রাতে মেঘহীন আকাশে চাঁদ দেখায় সন্দেহ কর? তারা বলল:‏ 
না। তিনি বললেন: তার সত্ত্বার কসম যার হাতে আমার নফস, তোমরা‏ 
তোমাদের রবকে দেখায় সন্দেহ করবে না, যেমন তোমরা সন্দেহ কর‏ 
না সূর্যচাঁদ কোনো একটি দেখার ক্ষেত্রে। তিনি বলেন: আল্লাহ বান্দার‏ 
৮৭‏ 
সম্মানিত করি নি, তোমাকে নেতৃত্ব দেই নি, তোমাকে বিয়ে করাই নি‏ 
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এবং তোমার জন্য ঘোড়া ও উট অনুগত করে দেইনি, আমি কি 
তোমাকে সুযোগ দেই নি তুমি নেতৃত্ব দিয়েছে ও ভোগ করেছ? সে 
বলবে: অবশ্যই। তিনি বলেন: অতঃপর তিনি বলবেন: তুমি কি ভেবেছ 
আমার সাথে তুমি সাক্ষাতকারী? সে বলবে: না। অতঃপর তিনি বলবেন: 
নিশ্চয় আমি তোমাকে ছেড়ে দেব যেমন তুমি আমাকে ছেড়ে গিয়েছিলে। 
অতঃপর দ্বিতীয় ব্যক্তির সাথে সাক্ষাত করবেন এবং বলবেন: হে অমুক 
আমি কি তোমাকে সম্মানিত করি নি, তোমাকে নেতৃত্ব দেই নি, 
তোমাকে বিয়ে করাই নি এবং তোমার জন্য ঘোড়া ও উট অনুগত করে 
দেইনি, আমি কি তোমাকে সুযোগ দেই নি তুমি নেতৃত্ব দিয়েছে ও ভোগ 
করেছ? সে বলবে: অবশ্যই হে আমার রব। তিনি বলেন: অতঃপর তিনি 
বলবেন: তুমি কি ভেবেছ আমার সাথে তুমি সাক্ষাতকারী? সে বলবে: 
না। অতঃপর তিনি বলবেন: নিশ্চয় আমি তোমাকে ছেড়ে দেব যেমন 
তুমি আমাকে ছেড়ে গিয়েছিলে। অতঃপর তৃতীয় ব্যক্তির সাথে সাক্ষাত 
করবেন, তাকেও অনুরূপ বলবেন, সে বলবে: হে আমার রব আমি 
তোমার ওপর, তোমার কিতাব ও রাসূলদের ওপর ঈমান এনেছি, 
সালাত আদায় করেছি, সিয়াম পালন করেছি, সদকা করেছি, সে 
ইচ্ছামত গুণাগুণ বর্ণনা করবে। তিনি বলবেন: তাহলে অপেক্ষা কর, 
তিনি বলেন: অতঃপর তাকে বলা হবে: এখন আমি তোমার বিপক্ষে 
আমার সাক্ষী উপস্থিত করছি। সে অন্তরে চিন্তা করবে আমার বিপক্ষে 
কে সাক্ষী দিবে, তখন তার মুখে কুলুপ এঁটে দেয়া হবে, এবং তার রান, 
গোস্ত ও হাডিডকে বলা হবে: কথা বল, ফলে তার রান, গোস্ত ও হাডিড 
তার আমলের বর্ণনা দিবে। আর এটা এ জন্যে যে, যেন সে লোক 
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আল্লাহর কাছে ওজর পেশ করতে না পারে, সে হচ্ছে মুনাফিক, তার 
ওপরই আল্লাহর অসন্তুষ্টি আরোপ হবে”। [মুসলিম ও আবু দাউদ] 
হাদিসটি সহিহ। 
سردت الا علا قال کا عند 950 الو صل الله عليه‎ এ৩ ও أثين‎ BE اد‎ 
قَالَ:‎ El L255 الله‎ এ এ এজ তি ৩১১৩ «هَلْ‎ এ ৩৩ ০০৪ 
اليو‎ ০১৪ ৩৫ এ قال:‎ fs EY اُجیز عل تفي‎ 3 এ 
انْطِقِيا‎ SEN ৩45 فِيه‎ ES 2061555৩৩৩৭ 29538 شَهِيدًا‎ 2 
০15০ قال: «مَيَقُولُ:‎ SEIN এ LY এ bh قال:‎ UEC 8৮ قال:‎ 
من ) صحيح‎ ( 0৬1855০8857 
৭২. আনাস ইব্ন মালিক রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: 
“আমরা একদা নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের নিকট ছিলাম, 
তিনি হঠাৎ হাসলেন। তিনি বললেন: “তোমরা জান কেন হেসেছি?”, 
তিনি বলেন: আমরা বললাম: আল্লাহ এবং তার রাসূলই ভাল ۱ 
তিনি বললেন: “(আমি হেসেছি) বান্দার তার রবকে পাল্টা প্রশ্ন করা 
থেকে। সে বলবে: হে আমার রব, আপনি কি আমাকে যুলম থেকে 
নাজাত দেননি?” তিনি বলেন: “আল্লাহ বলবেন: অবশ্যই” তিনি বলেন: 
“অতঃপর সে বলবে: আমার বিপক্ষে আমার অংশ ব্যতীত অন্য কোন 
সাক্ষী মানি না”। তিনি বলেন: “আল্লাহ্‌ বলবেন: সাক্ষী হিসেবে আজ 
তোমার জন্য তুমিই যথেষ্ট, আর দর্শক হিসেবে কিরামুন কাতেবিন 
যথেষ্ট”। তিনি বলেন: “অতঃপর তার মুখে মোহর এঁটে দেয়া হবে, তার 
অঙগ-প্রত্যঙ্গকে বলা হবে, বল”। তিনি বলেন: “ফলে অঙ্গসমূহ তার 
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আমলের বর্ণনা দিবে”। তিনি বলেন: “অতঃপর সে বলবে: তোমরা দূর 
হও, নিপাত যাও তোমরা, তোমাদের পক্ষেই তো আমি সংগ্রাম 
করতাম” [মুসলিম ও নাসায়ি] হাদিসটি সহিহ। 


আল্লাহ তা'আলার বাণী: 

۳۷- عن اي 08258 ০০০5৬‏ رَسُولَ الله صلی الله عليه وسلم يَقُولُ: ৮০‏ 

الله ০2:‏ 4355 السّمَوَاتِ بيَمِينه 2 يَقُولُ: ৬10 ও‏ 9 ملوك -408)৭‏ (خ 
নী‏ ا 

৭৩. আৰু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: “আমি 

রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি: আল্লাহ 

তা'আলা জমিন তাঁর হাতের মুঠোয় গ্রহণ করবেন, আর আসমান তার 

ডান হাতে মুড়িয়ে নিবেন, অতঃপর বলবেন: আমিই বাদশাহ, দুনিয়ার 

বাদশাহরা কোথায়?” । [বুখারি, মুসলিম ও ইব্‌ন মাজাহ] হাদিসটি 

সহিহ। 

عن اث ৪০০ GE‏ الله خا 4০৮০ 481৯০ ৩০‏ عليه وبل ا قال: 


( خ) صحيح 
৭8. ইব্‌ন ওমর রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “কিয়ামতের দিন আল্লাহ জমিন হাতের‏ 


90 


মুঠোয় গ্রহণ করবেন, আর আসমান তার ডান হাতে থাকবে, অতঃপর 
তিনি বলবেন: আমিই বাদশাহ”। [বুখারি] হাদিসটি সহিহ। 
عُمّر -رضي الله عنهما-‎ উ اللہ‎ এ تر إلى‎ কী উনি ও الله‎ এ ৩৪ ٥ 
9945 3ل 431 21 حر نل‎ ০০০ 4০ الل ديل ال‎ E لیت‎ 
EES 8240 ও 05559 2৬ ০৮8) الله‎ ও فَيَقُولُ:‎ পু 556 
برَسُولٍ الله صلی‎ ৪৭ SES مِنْهُ‎ nigh JL مِنْ‎ এ এজ এ 
صحيح‎ (৩ ০৯ ৭ ( . الله عليه وسلم‎ 
৭৫. উবাইদুল্লাহ ইব্‌ন মিকসাম থেকে বর্ণিত, সে আব্দুল্লাহ ইব্‌ন 
ওমরকে লক্ষ্য করেছে কিভাবে তিনি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লামকে বর্ণনা দেন, তিনি (নবী-সা.) বলেন: “আল্লাহ তা'আলা 
আসমান ও জমিন তার দু'হাতে পাকড়াও করবেন, অতঃপর বলবেন: 
আমি আল্লাহ, (তিনি হাতের আঙ্ুলগুলো মুষ্টিবদ্ধ ও প্রসারিত 
করছিলেন), আমিই বাদশাহ” ١ আমি মিম্বারের দিকে দেখলাম একেবারে 
নিচ থেকে নড়ছে, এমনকি মনে হচ্ছিল মিম্বার কি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লামকে নিয়ে পড়ে যাবে”। মুসলিম, ইব্‌ন মাজাহ ও 
নাসায়ি] হাদিসটি সহিহ। 


কতক জাহান্নামীর জাহান্নাম থেকে বের হওয়া 


) وو کت‎ রনি টা 05 
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৩০ 8554০‏ تا كلك رن ایی ينها أن لا اتن وها رل 
৭৬. আনাস ইব্ন মালিক রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ‏ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “জাহান্নাম থেকে চারজন বের‏ 
হবে, তাদেরকে আল্লাহর সামনে হাজির করা হবে, অতঃপর তিনি‏ 
তাদেরকে জাহান্নামের নির্দেশ দিবেন, ফলে তাদের একজন পিছন ফিরে‏ 
তাকাবে এবং বলবে: হে আমার রব, আমি আশা করেছিলাম যদি সেখান‏ 
থেকে আমাকে বের করেন, সেখানে আমাকে ফিরিয়ে দিবেন না, ফলে‏ 
তিনি বলবেন: আমি তোমাকে সেখানে ফিরিয়ে দিব না”। [আহমদ]‏ 

হাদিসটি সহিহ। 


۷ عن اي ৩525‏ الله 4০4 ৫5065064055‏ الله عليه وسلم ١:‏ إن 
43৩৩0‏ عله يزم الْهِيَامَةٍ -يَعْي الْعَبْتَ- مِنْ التَعِيم أَنْ يُقَالَ STAR A‏ 
US‏ وَنْرْويَكَ 95 الْمَاءِ ৪৯)‏ (ت) صحيح 
وت سو টু রা‏ 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “কিয়ামতের দিন‏ 
সর্বপ্রথম যা সম্পর্কে জিজ্ঞাসা করা হবে, -অর্থাৎ বান্দাকে- তা হচ্ছে‏ 
নিয়ামত, তাকে বলা হবে যে: আমি কি তোমার শরীর সুস্থ করিনি, আমি‏ 
কি তোমাকে ঠাণ্ডা পানি পান করাই নি”। [তিরমিযি] হাদিসটি সহিহ।‏ 
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ودع آں شرق ون أن سیه حرطي الله Lge‏ فا كال رثول الله ضل الله 
عليه وسلم চক FS Al SP:‏ 45 الله এপি‏ 550 129 
৭৩০‏ ولد এ 0558 455 ১০ 84856549215 FSS 6১‏ 
SL‏ يَوْمَكَ 1055 قال: (০) 43৮৮৫ এ ALA 4585১ ID‏ 
تح 
৭৮. আবু হুরায়রা ও আবু সায়িদ খুদরি রাদিয়াল্লাহু আনহুমা থেকে‏ 
বর্ণিত, তারা বলেন: রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন:‏ 
“কিয়ামতের দিন বান্দাকে উপস্থিত করা হবে, অতঃপর আল্লাহ তাকে‏ 
বলবেন: আমি কি তোমাকে কান, চোখ, সম্পদ ও সন্তান দেই নি? এবং‏ 
তোমার জন্য চতুষ্পদ জন্তু ও কৃষি অনুগত করে দিয়েছি। আর তোমাকে‏ 
দিয়েছি নেতৃত্ব দেয়া ও ভোগ করার সুযোগ, (এত কিছুর পর) তুমি কি‏ 
চিন্তা করেছ তোমার এ দিনে আমার সাথে সাক্ষাত করবে?” রাসূল‏ 
বলেন: “সে বলবে: না, অতঃপর তিনি তাকে বলবেন: আজ আমি‏ 
তোমাকে ছেড়ে যাব, যেমন তুমি আমাকে ভুলে গিয়েছিলে”। [তিরমিযি]‏ 
হাদিসটি হাসান।‏ 


আখেরাতে মুমিনগণ রবের দর্শন লাভ করবে 
نول 48 هل ترف گنا‎ ও ৫8:06 LE وود عق أى کی لقترق دوين الله‎ 
Ns als SIE 10 ৮215 ০০ সু) في‎ 3500৫ 05) قَالَ:‎ এ يوْمَ‎ 
9052) في‎ ৩১১৬৩ ৩৫ ২1558 ربخ‎ ঘি) ও ৩১১০৩ 19) قال:‎ 
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4৪530 3070‏ كل قزم إلى نا ১৬০০০৩১5016‏ الصَلِيب 
4৮৮১০‏ َأَمْحَاب الئان مَمَ ও‏ وَأصْحَابُ ৰ EE আঠা ও‏ 
من گان এ‏ اللّهَ مِنْ 5 1ق کک بال الاب له رق 2 ناش 
86185815178 باك LS CS: lo Bat‏ عُرَيْرَا ایْنَ ES hl‏ 
TESS‏ يَكُن Los ও‏ ولا 45 05 تُرِيِدُونَ؟ পাজি 42১ AG‏ 
اشْرَبُوا SLUG‏ في চক E 0০০50 0 দু‏ 
২৪‏ الْمَسِيحَ ابْنَ اله IES‏ كَدَبْكُمْ এ LT‏ صَاحِبَةُ ahd EE‏ 
Ld kG‏ أن کی 3658505450৬ সা‏ چ کے এ‏ تن کان 
4০‏ الله مِنْ হু‏ َو ০৯৩‏ مَيْقَالُ لَهُم: تا يسك ৩৪ SG‏ الاش فَيَقُولُونَ: 
এ) ৩৩৫০৩ 930৬‏ الو 8০3 3৩ ৩৩৮০৩‏ كل ০‏ 
Sy 1৫‏ 9 َنْتَظِرٌ ربا 3$: 252৯ 9 ১৮ 3921 ls‏ ّي 
فيا ول مر مایا ০৫7) ও এটি‏ ن রা খু 221 45160 এ‏ 
ET ক জি ০ এ‏ تغرفوتة؟ 3955 السا ০৬০ ১৩৩৪‏ 
ও 4‏ مُؤْمِنء ৬০ এ‏ گان ১৬5‏ یه ريا 85 US ৩5১৫‏ 25 
ও 43 ০০৬৬ 382 ৩০৮ ৫৮০০ ৫৫‏ هري এ দু‏ يا ০৯5‏ 
الگ Ad UG‏ قَالَ: 25539 তি‏ عَلَيْهِ SEL SIS; LAR; Lbs‏ 
IHG BEE 5 ৬20 3140 8 4৩ আও SUE S54‏ 
وگالڑیج EE PEI 03) ৯১‏ مَل ا IIL ০59‏ في 2 
جهنم ৩ এস 52 ও‏ ما 28 33 FG ৩৩৫ এ‏ كذ ও‏ 9 
7৬‏ من الین 35% BY ED‏ راا أَنَهُمْ قد 3158 677০5585958]‏ 
CSS)‏ گاثوا يُصَنُونَ مَعَتا ৩৯৯০০‏ 455 35545 مَعَتَاء فَيَقُولُ الله dS‏ 1581 
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6. এল ف‎ 


59৩ 4০৯5০ الله‎ (52 4৯০২0 ১ ৩52৩১ مثقال‎ ৪ SSS ৬৪ 
2 فَيُخْرِجُونَ‎ চে اف‎ 13 64৩৪ চি 91 في‎ ০৬ 5৪ ১৪৮9 35 
১৮০ 25১ ০৪০০ مثقال‎ ও 33535 ৬19৯ 4৯ ৩১১০ 0158০ 
bs BS 05 ডি وَجَدْثُمْ في‎ SB اذْهَبُوا‎ ৭0585 ১৬০০ UAE SA Ck 
4 ہے‎ ৩৯১০ 0 36০৮০ HIG مَنْ عَرَُواا‎ SAAB IAAL ১৩ 

i= الكَبِيُونَ وَالْمَلَا‎ LG ও يُضَعِفْهَا»‎ LS এ 913 555 4৬৫5 25 لا‎ ঝা 


28:2৬‏ اک 


SUH ESS ১৩ مِنْ‎ LES Bld 3555 এও کت 4 لجار‎ 
৫5555 في‎ GREG SU ش 444 مَاء‎ ৩০৮০০ 
3 al جَانِبٍ‎ db ل ها لل جَانِبٍ الصَّخْرَةِ‎ 
88456 لس‎ E أخللات ونا کر متها إل الا‎ SE گا إل آاقتی ينها‎ 
তি বি এট ১০ في )39355529793 الجن‎ এ الَو‎ ভি 
৩৫৫ 020 4৯: 25 V5 5০5 95 55 أَدْخَلَهُمْ اله‎ RIE 
خ»م) صحيح‎ ( ds es 280 
৭৯. আবু সায়িদ খুদরি রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: 
আমাদের রবকে দেখব? তিনি বলেন: “তোমরা কি সূর্য ও চাঁদ দেখায় 
সন্দেহ কর যখন আসমান পরিষ্কার থাকে?”, আমরা বললাম: না, তিনি 
না, যেমন চাঁদ-সূর্য উভয়কে দেখায় সন্দেহ কর না”। অতঃপর বললেন: 
“একজন ঘোষণাকারী ঘোষণা করবে; প্রত্যেক সম্প্রদায় যেন তার নিকট 
যায়, যার তারা ইবাদত করত, ক্রুসের অনুসারীরা তাদের ক্রুসের সাথে 


যাবে; মূর্তিপূজকরা তাদের মূর্তির সাথে যাবে; এবং প্রত্যেক মাবুদের 
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ইবাদতকারীরা তাদের মাবুদের সাথে যাবে। অবশেষে আল্লাহকে 
ইবাদতকারী নেককার অথবা বদকার লোকেরা অবশিষ্ট থাকবে এবং 
কতক কিতাবি, অতঃপর জাহান্নাম হাজির করা হবে যেন তা মরীচিকা। 
অতঃপর ইহুদিদের বলা হবে: তোমরা কার ইবাদত করতে? তারা 
বলবে: আমরা আল্লাহর ছেলে উযাইর এর ইবাদত করতাম, অতঃপর 
তাদেরকে বলা হবে: তোমরা মিথ্যা বলেছ, আল্লাহর কোন স্ত্রী ও সন্তান 
নেই, তোমরা কি চাও? তারা বলবে: আমরা চাই আমাদেরকে পানি পান 
করান, বলা হবে: তোমরা পান কর, ফলে তারা জাহান্নামে ছিটকে 
পড়বে। অতঃপর খুস্টানদের বলা হবে: তোমরা কার ইবাদত করতে? 
তারা বলবে: আমরা আল্লাহর ছেলে ঈসার ইবাদত করতাম, বলা হবে: 
তোমরা মিথ্যা বলেছ, আল্লাহর কোন স্ত্রী ও সন্তান নেই, তোমরা কি 
চাও? তারা বলবে: আমরা চাই আমাদের পানি পান করান। বলা হবে: 
পান কর, ফলে তারা জাহান্নামে ছিটকে পড়বে, অবশেষে আল্লাহকে 
ইবাদতকারী নেককার ও বদকার অবশিষ্ট থাকবে, তাদেরকে বলা হবে: 
কে তোমাদেরকে আটকে রেখেছে অথচ লোকেরা চলে গেছে? তারা 
বলবে: আমরা তাদেরকে (দুনিয়াতে) ত্যাগ করেছি, আজ আমরা তার 
(আমাদের রবের) বেশী মুখাপেক্ষী, আমরা এক ঘোষণাকারীকে ঘোষণা 
করতে শুনেছি: প্রত্যেক কওম যেন তার সাথেই মিলিত হয়, যার তারা 
বলেন: অতঃপর আল্লাহ তাদের নিকট আসবেন ভিন্ন সুরুতে, যে সুরুতে 
প্রথমবার তারা তাকে দেখেনি তিনি বলবেন: আমি তোমাদের রব। 
তারা বলবে: আপনি আমাদের রব, নবীগণ ব্যতীত তার সাথে কেউ কথা 
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বলবে না। তিনি বলবেন: তোমাদের ও তার মাঝে কোন নিদর্শন আছে 
যা তোমরা চিন? তারা বলবে: পায়ের গোছা, ফলে তিনি তার গোছা 
উন্মুক্ত করবেন, প্রত্যেক মুমিন তাকে সেজদা করবে, তবে যে 
লোকদেখানো কিংবা লোকদের শোনানোর জন্য সেজদা করত সে 
অবশিষ্ট থাকবে ١ সে সেজদা করতে চাইবে কিন্তু তার পিঠ উল্টো সোজা 
খাড়া হয়ে যাবে। অতঃপর পুল আনা হবে এবং তা জাহান্নামের ওপর 
রাখা হবে। আমরা বললাম: হে আল্লাহর রাসূল পুল কি? তিনি বললেন: 
পদস্থলনের স্থান, তার ওপর রয়েছে ছো মারা হুক, পেরেক, বিশাল 
বড়শি যার রয়েছে বড় কাঁটা যেরূপ নজদ এলাকায় হয়, যা ۲۳۷۰ বলা 
হয়। তার ওপর দিয়ে মুমিনগণ চোখের পলক, বিদ্যুৎ, বাতাস, শক্তিশালী 
কেউ ক্ষতবিক্ষত হয়ে নাজাত পাবে এবং কেউ জাহান্নামে নিক্ষেপ হবে, 
অবশেষে যখন তাদের সর্বশেষ ব্যক্তি অতিক্রম করবে তখন তাকে টেনে 
এতটা পীড়াপীড়ি কর না, -তোমাদের নিকট যা স্পষ্ট হয়েছে- মুমিনগণ 
সেদিন আল্লাহর নিকট যতটা পীড়াপীড়ি করবে, যখন দেখবে যে তাদের 
ভাইদের মধ্যে শুধু তারাই নাজাত পেয়েছে, তারা বলবে: হে আমাদের 
রব, আমাদের ভাইয়েরা আমাদের সাথে সালাত আদায় করত, আমাদের 
সাথে সিয়াম পালন করত এবং আমাদের সাথে আমল করত। আল্লাহ 
তা'আলা বলবেন: যাও যার অন্তরে তোমরা দিনার পরিমাণ ঈমান দেখ 
তাকে বের কর। আল্লাহ তাদের আকৃতিকে জাহান্নামের জন্য হারাম 
করে দিবেন। তারা তাদের নিকট আসবে, তাদের কেউ পা পর্যন্ত অদৃশ্য 
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হয়ে গেছে, কেউ গোছার অর্ধেক পর্যন্ত, তারা যাদেরকে চিনবে বের 
করে আনবে ١ অতঃপর ফিরে আসবে, আল্লাহ বলবেন: যাও, যার অন্তরে 
তোমরা অর্ধেক দিনার পরিমাণ ঈমান দেখ তাকে বের কর, তারা যাকে 
চিনবে বের করে আনবে ١ অতঃপর ফিরে আসবে, আল্লাহ বলবেন: যাও 
যার অন্তরে তোমরা অণু পরিমাণ ঈমান দেখ তাকে বের কর, ফলে 
তারা যাকে চিনবে বের করবে”। আবু সায়িদ বলেন: যদি তোমরা 
আমাকে সত্য জ্ঞান না কর, তাহলে পড়: 

]٠ : [النساء‎ 0655১5445৬৩ 91855 এঞ LY HT 
“নিশ্চয় আল্লাহ অণু পরিমাণও যুলম করেন না। আর যদি সেটি ভাল 
কাজ হয়, তিনি তাকে দ্বিগুণ করে দেন এবং তাঁর পক্ষ থেকে মহা 
প্রতিদান প্রদান করেন”।! অতঃপর নবী, ফেরেশতা ও মুমিনগণ 
সুপারিশ করবেন। আল্লাহ বলবেন: আমার সুপারিশ বাকি রয়েছে, 
অতঃপর জাহান্নাম থেকে এক মুষ্টি গ্রহণ করবেন, ফলে এমন লোক 
অবস্থিত নহরে নিক্ষেপ করা হবে, যাকে বলা হয় সঞ্জীবনী পানি, ফলে 
তার দু'পাশে গজিয়ে উঠবে যেমন প্রবাহিত পানির উর্বর মাটিতে শস্য 
গজিয়ে উঠে, যা তোমরা দেখেছ পাথর ও গাছের পাশে, তার থেকে যা 
সূর্যের দিকে তা সবুজ এবং যা ছায়ার আড়ালে তা সাদা, অতঃপর তারা 
মুক্তোর ন্যায় বের হবে। অতঃপর তাদের গর্দানে সীলমোহর দয়া হবে, 
অতঃপর তারা জান্নাতে প্রবেশ করবে, জান্নাতিরা বলবে: তারা হচ্ছে 


সূরা নিসা: (৪০) 
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রহমানের নাজাতপ্রাপ্ত, তাদেরকে তিনি জান্নাতে প্রবেশ করিয়েছেন কোন 
আমলের বিনিময়ে নয়, যা তারা করেছে, বা কোন কল্যাণের বিনিময়ে 
নয় যা তারা ACA প্রেরণ করেছে। অতঃপর তাদেরকে বলা হবে: 
তোমাদের জন্য তোমরা যা দেখেছ তা এবং তার সাথে তার অনুরূপ”। 
[বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 
৯১%। ৬০ عَبْدِ الله -رضي الله عنه- يأل‎ ও 2 65 ধা أب‎ ৬৪7৮ 
FG وگدا )58 915 8 الگایں۔ قال:‎ এ 55 LCN يوم‎ ৩ 25:45 
855 كلف‎ এ رگا‎ N الأول‎ এ ৩৪ 55986 ا‎ 
738৩০ کل 9 مِنْهُمْ‎ 5549 SAS 1৮ SEED JE 4৬০ لَهُمْ‎ 
وكل جنر چ کیب 855 #أخذ من کا ال ٹم‎ ৭৩৪ (108 পু 
ধা ৮8৫ ১০ 27 এ تنج‎ 35০১0 ثور المتافقين» 2 ينجو‎ 0৪ 
EAS BANG EE 4525 ৩০৩ لا‎ এ ৩০০০ 
55 ও ৩6 مِنْ 0 مَنْ قال: لا إل إلا الله‎ EE এ وََشْمَعُونَ‎ 455 4৪ 
Hele ৩৮5 4 5১0 الجن‎ এ ৩৮ doh يرن‎ ৩০৪৭ من‎ 
চৰ ْمَل‎ 5 43030 LEGG 03 تبات 5960 في‎ LEE ES sh 
م حم ) موقوف صحيح‎ ( ৩5৩৬৩ 
৮০. আবু যুবায়ের থেকে বর্ণিত, তিনি জাবের ইব্‌ন আব্দুল্লাহ রাদিয়াল্লাহু 
আনহুমাকে শুনেছেন, তাকে জিজ্ঞাসা করা হয়েছিল ‘ওরুদ’ (বা 
জাহান্নামে নামা) সম্পর্কে, তিনি বলেন: আমরা কিয়ামতের দিন অমুক 
অমুক স্থান থেকে হাজির হব, দেখ অর্থাৎ মানুষের ওপরে, তিনি বলেন: 
লোকদেরকে তাদের মূর্তিসহ ডাকা হবে এবং তারা যার ইবাদত করত। 
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প্রথম অতঃপর প্রথম ধারাবাহিকভাবে, অতঃপর আমাদের রব আসবেন 
এবং বলবেন: তোমরা কার অপেক্ষা করছ? তারা বলবেন: আমরা 
আমাদের রবের অপেক্ষা করছি, তিনি বলবেন: আমি তোমাদের রব, 
তারা বলবে: যতক্ষণ না আমরা আপনাকে দেখব, ফলে তিনি তাদের 
সামনে জাহির হবেন সহাস্যে”। রাসূল বলেন: “অতঃপর তিনি তাদের 
নিয়ে চলবেন, তারাও তার অনুসরণ করবে । তাদের প্রত্যেক ব্যক্তিকে 
নূর দেয়া হবে, কি মুনাফিক কি মুমিন, অতঃপর তারা তার অনুসরণ 
করবে, জাহান্নামের পুলে থাকবে হুক ও বড়শিসমূহ, সেগুলো পাকড়াও 
করবে আল্লাহ যাকে চাইবেন তাকে, অতঃপর আল্লাহ তা'আলা 
মুনাফিকদের নূর নিভিয়ে দিবেন, মুমিনগণ নাজাত পাবে, প্রথম দলটি 
নাজাত পাবে তাদের চেহারা হবে চৌদ্দ তারিখের চাঁদের ন্যায়, GT 
হাজার এমন হবে যাদের কোন হিসাব নেয়া হবে না। অতঃপর তাদের 
পরবর্তীরা হবে আসমানের সবচেয়ে উজ্জল তারকার ন্যায়, অতঃপর 
অনুরূপ, অতঃপর সুপারিশ আরম্ভ হবে এবং তারা সুপারিশ করবে, 
অবশেষে যে 4 4 إِله‎ খু বলেছে এবং যার অন্তরে গমের ওজন পরিমাণ 
কল্যাণ ছিল সেও জাহান্নাম থেকে বের হবে। তাদেরকে জান্নাতের 
বারান্দায় রাখা হবে, জান্নাতিরা তাদের ওপর পানি ঢালতে থাকবে, 
অবশেষে তারা পানি প্রবাহের স্থানে শস্য গজানোর ন্যায় বেড়ে উঠবে, 
তাদের পোড়াদাগ চলে যাবে, অতঃপর প্রার্থনা করা হবে, এমনকি তাকে 
দুনিয়া ও দুনিয়ার সমান দশগুণ দেয়া হবে”। [মুসলিম ও আহমদ] 
হাদিসটি মওকুফ ও সহিহ। 
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নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের ওপর আল্লাহর 
নিয়ামত 


١ : عن ابن عباس -رضي الله عنه- 50 قال رسول اللہ صلی اللہ عليه وسلم‎ -۸۱ 
قلت: يا رب كانت قبلي 45 منهم من‎ আনি سألث ريي مسألةٌ وددت أني لم‎ 
سخرت لم الرياح» ومنهم من کان يي الموق. قال: ألم أجدك يتيمًا فأويتك؟ ألم‎ 
فأغنيتك؟ ألم أشرح لك صدرك؟ ووضعت‎ le أجدك ضالاً فهديتُك؟ ألم أجدك‎ 
عنك وزرك؟ قال: قلت: بلى يا رب ». ( طب ) حسن‎ 
৮১. ইব্‌ন আব্বাস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আমি আমার রবকে একটি বিষয় 
জিজ্ঞাসা করেছি, আফসোস আমি যদি তা জিজ্ঞাসা না করতাম। আমি 
বলেছি: হে আমার রব আমার পূর্বে অনেক রাসূল ছিল, তাদের কারো 
করত। আল্লাহ্‌ বলেন: আমি কি তোমাকে ইয়াতিম পাই নি অতঃপর 
আশ্রয় দিয়েছি? আমি কি তোমাকে পথভোলা পাই নি অতঃপর পথ 
দেখিয়েছি? আমি কি তোমাকে অভাবী পাই নি অতঃপর তোমাকে সচ্ছল 
করেছি? আমি কি তোমার বক্ষ উন্মুক্ত করি নি? আমি কি তোমার থেকে 
বোঝা দূর করি নি? রাসূল বলেন: আমি বলেছি: অবশ্যই হে আমার 
রব”। [তাবরানি] হাদিসটি হাসান। 
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নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের হাউজ 

৫6 5545 1:06 صلى الله عليه وسلم‎ ভগ عَنْ‎ LE اله‎ ৩৯7 of SE ০৭ 
3:4১ 3০০০৮ دون‎ ALE تاس من أَصْحَابي ا وڪ حى عَرَفْتهُم‎ 
خ» م ) صحيح‎ ( . ٠ دري مَا أَحْدَتُوا بَعْدَكَ‎ 
৮২. আনাস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “অবশ্যই আমার কতক লোক হাউজে আমার 
নিকট হাজির হবে, অবশেষে যখন আমি তাদেরকে চিনব আমার পিছন 
থেকে তাদেরকে ছো মেরে নেয়া হবে, আমি বলব: আমার লোক। 
আমাকে (আল্লাহ্‌) বলবেন: আপনি জানেন না আপনার পর তারা কি 

আবিষ্কার করেছে”। [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 
صلی اللہ عليه وسلم‎ HI ৬৯০ عَائْمَةَ -رضى الله عنها- قالت:‎ SE ۳ 
DIG يرد ڪل مِنْكُمْ‎ ১০1 اض‎ খু) ৬০০ 985 ও 9 4৮ 
لا كذري مَا‎ ৫৫ ds أَيْ رَبّ مي وَمِنْ ا افو‎ (৯ (15) 9১১ 52552 
م ) صحيح‎ ( ill 6 35140 5 ০1৮৮০ 
৮৩. আয়েশা রাদিয়াল্লাহু আনহা থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন আমি 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি, যখন তিনি 
তার সাথীদের মাঝে ছিলেন: “আমি হাউজের ওপর থাকব, অপেক্ষা 
করব তার জন্য যে তোমাদের থেকে আমার কাছে আসবে । আল্লাহর 
শপথ আমার থেকে কতক লোক বিচ্ছিন্ন করা হবে, আমি বলব: হে 
আমার রব (তারা) আমার ও আমার উম্মতের অন্তর্ভুক্ত, তিনি বলবেন: 
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তুমি জান না তোমার পর তারা কি করেছে, তারা তাদের পশ্চাতেই 
ধাবিত ছিল”। [মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


হাউজে কাউসার 

২০০০ الله‎ be 4525 এ এও الك ن الا غللہ‎ ও 99০ -× 
৫৫৮6 MG 4 Lb (558৪ GES CAB SE ex SH 
ও) اتيم‎ I ينم‎ BEB 2৯ UT EE SI « رول اللّه؟ ال:‎ 
قال:‎ EO HN % ৩৪৩ SO 526 ৩59 ৩০ © HHT ৩৫৮০ 
55 ري‎ 3585 2৪ এড) এও এন 5 اله‎ এ الگؤکڑہہ‎ ৩৩১৩৪ 
(১৭) و‎ 43৩5 এত کا‎ ও) ৩5 إتاين اس‎ তে এডি এও এন 
টনি 
৮৪. আনাস ইব্ন মালিক রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: 
“একদা রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম আমাদের মাঝে 
ছিলেন, হঠাৎ তিনি তন্দ্রা গেলেন, অতঃপর হাসতে হাসতে মাথা 
তুললেন। আমরা বললাম: হে আল্লাহর রাসূল কিসে আপনাকে 
হাসাচ্ছে? তিনি বললেন: “এ মুহূর্তে আমার ওপর একটি সুরা নাযিল 

করা হয়েছে, অতঃপর তিনি পড়লেন: 
46 থা % 459৩ ও এ? SI ০০ © HST এ اکا‎ 
[5 ء١:رٹوکلا[‎ 
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“নিশ্চয় আমি তোমাকে আল-কাউসার দান করেছি। অতএব তোমার 
রবের উদ্দেশ্যেই সালাত পড় এবং নহর কর। নিশ্চয় তোমার প্রতি 
শত্ৰুতা পোষণকারীই নির্বংশ”।: অতঃপর তিনি বললেন: “তোমরা জান 
কাউসার কি?” আমরা বললাম: আল্লাহ ও তার রাসূল ভাল জানেন। 
তিনি বললেন: “এটা একটা নহর, এর ওয়াদা আল্লাহ আমার নিকট 
করেছেন, তাতে রয়েছে প্রচুর কল্যাণ। এটা এক হাউজ তাতে আমার 
উম্মত গমন করবে, তার পাত্রগুলো নক্ষত্রের সংখ্যার ন্যায়, তাদের 
থেকে এক বান্দাকে ছো মেরে নেয়া হবে, আমি বলব: হে আমার রব, 
সে আমার উম্মতের অন্তর্ভুক্ত, তিনি বলবেন: তুমি জান না তোমার পর 
তারা কি আবিষ্কার করেছে”। [মুসলিম ও আবু দাউদ] হাদিসটি সহিহ। 


সুপারিশের হাদিস 
৫1558 من 0 الْبَصْرَه-‎ ০০৩ قال: اجْتَمَعْنَا‎ yall هال‎ ৬১ مَعْبَدُ‎ SE -6 
১৯৮ عَنْ‎ Is ডু ৩৪৪ ৩০৭ 2 ال‎ 3৪- চে 
৬4০৪ قاع نا کا‎ (858 Fl এ 4299 المَّمَاعَةَ لا هو في قضرہ‎ 
8৯ أب‎ 30 ie ول عن غیت‎ se SE ILS إكابت: لا‎ ৫56 ِرَاشِه‎ 
5:06 ELEN ৪০ عَنْ‎ এ الْبَصْرَةٍ جَاءُوك‎ JA مَوُلَاءِ ]393 مِنْ‎ 
০৪ الْقِيَامَةٍ 65 الاس بَعْضُهُمْ في‎ ৩619) SE ُحَمَدٌ صل الله عليه وسلم‎ 
BLE LE وَلَحِنْ‎ ৭ ET dG এ এ এ آدَمَ فَيَُولُونَ: اشْمَعْ‎ ৩৯৩ 
BY بمُوسَى‎ AE لیاء وَلَحِنْ‎ এ US 2991 533 23 45 IY 


* সূরা কাউসার: (১-৩) 
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SHG পু শে‏ مُوتی فَيَقُولُ: এ ELT‏ وَلَحِنْ ৬০৪৪ 1৩৩‏ قله روځ الله 
এ‏ بون ৬০‏ قیثول: এ‏ َه ভর‏ عَلَيْحُمْ এ‏ صل الله عليه 
زم Sb GG‏ آنا لھا 3৬৩ IRIE 8:85 855 ও 8১৪‏ 
তু ৮৬৪‏ َأَحْمَدُهُ dls‏ الْمَحَامِدٍ ولد لا 012 ৩১৪‏ الوا اق 
Ts‏ سی و دہ بس يا ও 3৫ ৩০‏ قيفو ل: )5 
ارج ৬৬৩‏ كان ৭ ৩ ও‏ بقل ১ ৫ J JY ৬ ৪৮০‏ 
ق تخد এজ‏ التخاید কা‏ ل سَاجدًا قال e‏ 
450 تخ বি, (৩5 ১০‏ يا رب امي ১৩ ভন‏ ل: انلق ৩5 ০৩‏ 
৬৫‏ کان ৩ এও ও‏ کرو 5 ISS‏ ِن ৬৪2 ৬৪৪ 85 ০০১ 9০‏ 
২২০৩০ ৪4৫৪ ৩৮ ৭৯০৫ ৯8 জা এ এ‏ 

৬০৯৩ 9) এ ُو رب ئي امي کیو‎ 5৪ ك وَسَلْ 454 وَاشْمَْ‎ 
৬5) ১৬ مِنْ‎ 22৯ ৭95 مِنْ‎ 455 ES 0৬৬ ا‎ এস 45 گان نی‎ 
99 FEL 355 و‎ el oid LL Al مِنْ عِنْدِ‎ ও UB fl 
55 تَسَلَمتا‎ ডে مالك‎ ও اش‎ ওত ما‎ 435 HS এ مُعوَار في مرل‎ 
50:55 یں 94050 كك‎ এ وآ میں جا رن عند‎ dO dS 
IES ৫৪১9 هَذَا‎ এ SEG ৩৪০৩৪ 43০5 dp IE asl 3৫০ 
১৩ ৪০ 52585 5 جِيمٌ‎ 9 SIS এপ 4 5 ঞ এ يرد‎ TUL এ 
৬৫ وقال:‎ এড ৭০ سَعِيدٍ‎ GG EB UKE ৬5৫ ام‎ জর্জ ও) 
خاكي ککاکائنٹر يوقال:‎ ০ 83০30 امن رات کرٹ‎ 
ارف‎ 4 ও 351১৯ له‎ 508 ed এ ০৩ قا‎ ls ১22) 


َه وق 3 ول ২৯০ ৫ ৪945৪‏ يا ৬৩৪ ৩5‏ لي فين قال: لا 
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إل إلا الک SUG 4555 39 ৭‏ وَعَطلدَي لأُخْرِجَق ينها من قال JAN‏ 
اللَّهُ". (خ» م ) صحيح 

ve. মা'বাদ ইব্ন হিলাল আনাজি থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: আমরা 
বসরার কতক লোক একসাথে আনাস ইব্‌ন মালেকের নিকট গেলাম। 
আমরা আমাদের সাথে সাবেত আল-বুনানিকে নিয়ে গেলাম, যেন সে 
আমাদের পক্ষে তাকে সুপারিশের হাদিস সম্পর্কে জিজ্ঞাসা করে। তিনি 
বাড়িতেই ছিলেন, আমরা তাকে দোহা (চাশতে)র সালাত আদায় করতে 
পেলাম। আমরা অনুমতি চাইলাম, তিনি আমাদেরকে অনুমতি দিলেন, 
তিনি বিছানায় উপবিষ্ট ছিলেন। আমরা সাবেতকে বললাম: সুপারিশের 
হাদিসের পূর্বে কোন বিষয় সম্পর্কে তাকে জিজ্ঞাসা করবেন না, তিনি 
আপনার নিকট এসেছে সুপারিশের হাদিস সম্পর্কে জিজ্ঞাসা করার 
জন্য। অতঃপর তিনি বললেন: মুহাম্মদ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম 
আমাদেরকে বলেছেন: “যখন কিয়ামতের দিন হবে মানুষ ভীড়ে 
ঠাসাঠাসি করবে, অতঃপর তারা আদম আলাইহিস সালামের নিকট 
আসবে ও বলবে: আমাদের জন্য আপনার রবের নিকট সুপারিশ করুন, 
তিনি বলবেন: আমি এর উপযুক্ত নই, তবে তোমরা ইবরাহিমের নিকট 
যাও, কারণ তিনি রহমানের খলিল। তারা ইবরাহিমের নিকট আসবে, 
তিনি বলবেন: আমি এ জন্য নই, তবে তোমরা মুসার নিকট যাও, কারণ 
তিনি আল্লাহর সাথে কথোপকথনকারী। তারা মুসার নিকট আসবে, তিনি 
বলবেন: আমি এ জন্য নই, তবে তোমরা ঈসার নিকট যাও, কারণ তিনি 
আল্লাহর (পক্ষ থেকে বিশেষ) রূহ ও তার বাণী। তারা ঈসার নিকট 
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আসবে, অতঃপর তিনি বলবেন: আমি এ জন্য নই, তবে তোমরা 
মুহাম্মদ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের নিকট যাও, অতঃপর তারা 
আমার নিকট আসবে, আমি বলব: আমি এ জন্য, আমি আমার রবের 
নিকট অনুমতি প্রার্থনা করব, আমাকে অনুমতি দেয়া হবে, তিনি আমাকে 
প্রশংসার বাক্য শিক্ষা দিবেন যা দ্বারা আমি তার প্রশংসা করব, যা এখন 
আমার স্মরণ নেই। আমি তার প্রশংসা করব ও সেজদায় লুটিয়ে পড়ব, 
তিনি বলবেন: হে মুহাম্মদ মাথা উঠাও, তুমি বল তোমার কথা শোনা 
হবে, তুমি চাও তোমাকে দেয়া হবে, তুমি সুপারিশ কর তোমার সুপারিশ 
গ্রহণ করা হবে। আমি বলব: হে আমার রব, আমার উম্মত, আমার 
উম্মত। তিনি বলবেন: যাও, সেখান থেকে বের কর যার অন্তরে গমের 
ওজন বরাবর ঈমান রয়েছে, আমি যাব ও অনুরূপ করব। অতঃপর 
ফিরে আসব ও সে প্রশংসার বাক্য দ্বারা তার প্রশংসা করব, অতঃপর 
তার সেজদায় লুটিয়ে পড়ব, অতঃপর বলা হবে: হে মুহাম্মদ মাথা 
উঠাও, বল তোমার কথা শোনা হবে, চাও তোমাকে দেয়া হবে, সুপারিশ 
কর তোমার সুপারিশ গ্রহণ করা হবে। আমি বলব: হে আমার রব, 
আমার উম্মত, আমার উম্মত। তিনি বলবেন: যাও, সেখান থেকে বের 
কর যার অন্তরে অণু অথবা সরিষা পরিমান ঈমান রয়েছে, আমি যাব ও 
অনুরূপ করব। অতঃপর ফিরে এসে সে বাক্য দ্বারা তার প্রশংসা করব 
অতঃপর সেজদায় লুটিয়ে পড়ব, বলা হবে: হে মুহাম্মদ মাথা উঠাও, বল 
তোমার কথা শোনা হবে, চাও তোমাকে দেয়া হবে, সুপারিশ কর কবুল 
করা হবে, অতঃপর আমি বলব: হে আমার রব, আমার উম্মত, আমার 
উম্মত। তিনি বলবেন: যাও, বের কর যার অন্তরে সরিষার অণু অণু অণু 
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পরিমাণ ঈমান রয়েছে, অতএব আমি তাকে জাহান্নাম থেকে বের করব, 
আমি যাব ও অনুরূপ করব”। আমরা যখন আনাসের কাছ থেকে প্রস্থান 
করলাম, আমি আমাদের কতক সাথীকে বললাম: আমরা যদি হাসান 
বসরি হয়ে যাই, তার নিকট আনাসের হাদিস বর্ণনা করি! তখন তিনি 
আবু খলিফার ঘরে আত্মগোপন করে ছিলেন, আমরা তার নিকট 
ভাই আনাস ইব্‌ন মালেকের কাছ থেকে এসেছি, তিনি আমাদেরকে 
সুপারিশ সম্পর্কে যা শুনিয়েছেন তা কখনো শুনেনি। তিনি বললেন: বল, 
আমরা তাকে হাদিস বললাম, এখানে এসে শেষ করলাম। তিনি 
বললেন: বল, আমরা বললাম এরচেয়ে বেশী বলেন নি। তিনি বললেন: 
তিনি আমাকে বলেছেন পূর্ণ বিশ বছর পূর্বে, জানি না তিনি ভুলে গেছেন 
বা তোমাদের (পক্ষ থেকে কম আমলের উপর) নির্ভর করে থাকাকে 
অপছন্দ করেছেন। আমরা বললাম: হে আবু সায়িদ আপনি আমাদেরকে 
বলুন, তিনি হাসলেন ও বললেন: মানুষকে তড়িৎ প্রবণ করে সৃষ্টি করা 
হয়েছে, আমি তো তোমাদেরকে বলার জন্যই বলেছি। তিনি আমাকে 
বলেছেন যেমন তোমাদেরকে তা বলেছেন। তিনি বলেন: “অতঃপর 
আমি চতুর্থবার ফিরব এবং সে বাক্য দ্বারা তার প্রশংসা করব, অতঃপর 
তার সেজদায় লুটিয়ে পড়ব, বলা হবে: হে মুহাম্মদ, মাথা উঠাও, বল 
শোনা হবে, চাও দেয়া হবে, সুপারিশ কর কবুল করা হবে । আমি বলব: 
হে আমার রব, যারা বলেছে Al ১) এ) لا‎ তাদের ব্যাপারে আমাকে 
অনুমতি দিন। তিনি বলবেন: আমার ইজ্জত, YY, মহত্ব ও সম্মানের 
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কসম, অবশ্যই আমি তাকে বের করব, 4 ১) থু খু যে বলেছে”। 
[বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


উম্মতে মুহাম্মাদির ফযিলত 
৬০ 481১০ এ 1520 ارق سودي الا گت تلق قال‎ ৮০০ كد عق آں‎ 
EI هَل‎ dS 5 وَسَعْدَيْكَ يا‎ এ dS Gl 2 0 $5: وسلم‎ 
৬০০৯ 25 مِنْ‎ UE َيَقُولُونَ: ما‎ 1৩ هل‎ EY فيال‎ দশ এ 
০০০ ৩৯ أنه قد ذ بع -وَيَكُونَ‎ SS df এক لكَ؟ مَيَقُولُ:‎ ৪ 
EFA SS ES ا‎ LS ৪৫৪) 4১৫১ ৩ 18 315 شَهِيدًا-‎ 
) الْعَڈل . ( خ» تہ جه‎ 4499) Og ভিত ০৯ ৩ ol 


লি 
৮৬. আবু সায়িদ খুদরি রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “কিয়ামতের দিন নুহ 
আলাইহিস সালামকে ডাকা হবে, তিনি বলবেন: সদা উপস্থিত, আপনার 
সন্তুষ্টি বিধানে আমি সদা তৎপর হে আমার রব, তিনি বলবেন: তুমি 
পৌঁছিয়েছ? তিনি বলবেন: হ্যাঁ, তার উম্মতকে বলা হবে: সে তোমাদের 
পৌঁছিয়েছে? তারা বলবে: আমাদের নিকট কোন সতর্ককারী আসে নি। 
তিনি বলবেন: তোমার জন্য কে সাক্ষী দিবে? তিনি বলবেন: মুহাম্মদ ও 
তার উম্মত, অতঃপর তারা সাক্ষ্য দিবে যে, নিশ্চয় তিনি পৌঁছিয়েছেন, 

আর রাসুল হবেন তোমাদের সাক্ষী। এ হচ্ছে আল্লাহ তা'আলার বাণী: 
IA عل الكاس وَيَكُونَ‎ নক Ad وسا‎ Hl এ এক ( 
A 35) ا‎ ) Ltr شا © 4 [البقرة:‎ is 
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“আর এভাবেই আমি তোমাদেরকে মধ্যপন্থী উম্মত বানিয়েছি, যাতে 
তোমরা মানুষের উপর সাক্ষী হও এবং রাসূল সাক্ষী হন তোমাদের 
উপর”।! ওয়াসাত অর্থ ইনসাফপূর্ণ পথ বা মধ্যমপন্থার অনুসারী”। 
[বৃখারি, তিরমিযি ও ইব্ন মাজাহ] হাদিসটি সহিহ। 
Bln: صلی الله عليه وسلم‎ I قال: قال يَسُولُ‎ LE 44 عَنْ اي مُوسَى - رضي‎ -/ 
135 مُسلم 9856 300( َيَقُولُ:‎ % 7455 5৪ اله‎ BS الْقَِامَةِ‎ ৩৪ 
(م؛ حم ) صحيح‎ 4০৬০ ৩৫৬১ 
৮৭. আবু মুসা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “যখন কিয়ামতের দিন হবে আল্লাহ 
তা'আলা প্রত্যেক মুসলিমের নিকট একজন ইহুদি অথবা খৃস্টান দিবেন, 
অতঃপর বলবেন: এ হচ্ছে তোমার জাহান্নাম থেকে মুক্তির বিনিময় %। 
[মুসলিম ও আহমদ] হাদিসটি সহিহ। 
١ : قال: قال رسول الله صلی الله عليه وسلم‎ 7485 DI موسى -رَضِيَ‎ জী عن‎ -۸ 
(وصنض)‎ ৩০০৮ على ثلاثة أصنافي: (صنف) یدخُلون الجنة بغير‎ Lol هذه‎ 4৪ 
eal الجنة» (وصنف) يجيئون على ظهورهم‎ ১৯৬৩৫ يحاسبون حسابًا يسيرًا ثم‎ 
الراسیاتِ دُنوبًا فيسأل الله عنهم وهو أعلم بهم فيقول: ما هؤلاء؟ فيقولون:‎ ০৬ 
واجعلوها على اليهودٍ والقصاری‎ pes ১১5৪ هؤلاء عبيدٌ من عبادك فيقول:‎ 
(ك ) حسن‎ EL وأذخلوهم برحمتي‎ 


: সুরা বাকারা: (১৪৩) 
* কারণ প্রতিটি মানুষের জন্য জাহান্নামে একটি স্থান রয়েছে। যখন মুসলিম জাহান্নামে গেল না, 
আর খৃষ্টান ও ইয়াহুদী জাহান্নামে গেল, তখন সে যেন মুসলিমের স্থান দখল করে নিল। আর 
মুসলিম যেন কাফেরকে তার স্থলাভিষিক্ত করল। [সম্পাদক] 
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৮৮. আবু মুসা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “এ উম্মতকে তিন ভাগে উপস্থিত করা 
হবে: প্রথম ভাগ বিনা হিসেবে জান্নাতে প্রবেশ করবে। দ্বিতীয় ভাগ 
থেকে সামান্য হিসেব নেয়া হবে, অতঃপর তারা জান্নাতে প্রবেশ করবে। 
তৃতীয় ভাগ নিজেদের পিঠের ওপর বড় পাহাড়ের ন্যায় পাপসহ উপস্থিত 
হবে, অতঃপর আল্লাহ তাদেরকে জিজ্ঞাসা করবেন, অথচ তিনি তাদের 
সম্পর্কে অধিক জানেন: এরা কারা? তারা বলবে: এরা আপনার কতক 
বান্দা। তিনি বলবেন: এসব তাদের থেকে হটাও, এগুলো ইহুদি ও 
খৃস্টানদের ওপর রাখ এবং তাদেরকে আমার রহমতে জান্নাতে প্রবেশ 
করাও”। [হাকেম] হাদিসটি হাসান। 
أن رسول اللہ صلى الله عليه وسلم قال: «إذا‎ LE Hl ৪৮০ عن أي أمامة‎ -۹ 
উস القيامة قامت ثُلة من الكّاس يسدون الأفق نورهم كالشمسء فیقال:‎ tp ON 
بين الأفق‎ be LI SATE تقوم‎ ০০৭) محمد‎ dE المي فيتحسس ھا کلت‎ 
کالقمر ليلة البدرء فيقال: البي الأي» فيتحسس لطا كل شييه فيقال: محمدٌ‎ ৯১৪ 
يسد ما بين الأفق نورهم مثل كوكب في السماءء فيقال:‎ GATE وأمته» ثم تقوم‎ 
وأمته» ثم يحثي حثيتين فيقول:‎ Las الي الأي» فيتحسس لطا كل شييء فيقال:‎ 
( .» هذا لك يا محمد وهذا مني لك يا حمد ثم يوضع الميزانُ ویؤخذ في الحساب‎ 
طب ) حسن‎ 
৮৯. আবু উমামা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “যখন কিয়ামতের দিন হবে একদল 
মানুষ দাঁড়াবে, তাদের নূর সূর্যের ন্যায় দিগন্ত ঢেকে ফেলবে, অতঃপর 
বলা হবে: উম্মী নবী, প্রত্যেক নবী এ জন্য প্রস্তুত হবেন। অতঃপর বলা 
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হবে: মুহাম্মদ ও তার উম্মত। অতঃপর একদল দাঁড়াবে তাদের নূর 
চৌদ্দ তারিখের চাঁদের ন্যায় দিগন্তের মধ্যবর্তী সব ঢেকে ফেলবে, বলা 
হবে: উম্মী নবী, প্রত্যেকেই এ জন্য প্রস্তুত হবেন, অতঃপর বলা হবে: 
মুহাম্মদ ও তার উম্মত। অতঃপর একদল দাঁড়াবে তাদের নূর 
আসমানের তারকার ন্যায় দিগন্তের মধ্যবর্তী সব ঢেকে ফেলবে, বলা 
হবে: উম্মী নবী, প্রত্যেকেই এ জন্য প্রস্তুত হবেন, অতঃপর বলা হবে: 
মুহাম্মদ ও তার উম্মত। অতঃপর দু" মুষ্টি উঠাবেন ও বলবেন: এটা 
তোমার জন্য হে মুহাম্মদ ও এটা আমার পক্ষ থেকে তোমার জন্য হে 
মুহাম্মদ। অতঃপর মীযান কায়েম করা হবে এবং হিসাব আরম্ভ হবে”। 
[তাবরানি] হাদিসটি হাসান। 

۹۰- عن এ‏ بن مالك 3৮‏ 20 9725 رسول الله صلی الله عليه وسلم قال: 
)90 جبريلٌ بمثل هذه المرآة البيضاء فيها এ‏ سوداءء قلت: يا جبريلٌ ما هذه؟ 
قال: ২115৬‏ جعلها الله عيدًا لك ولأمتك فأنتم قبل اليهود والنصارى» فيها 
ساعد لآ يوافقها عبد يسأل الله فيها 48135191105 قال: قلت: ها هذه اة 
السوداء؟ قال: هذا يوم القيامة تَقُوم في يوم الجمعةء ونحن ندعوه عندنا (المزيد) قال: 
قلت: ما يوم المزيد؟ قال: ও]‏ الله جعل في الجنة 39১‏ أفيح» وجعل فيه 3৬৫6‏ من 
المسك الأبيض» فإذا كان یومُ الجمعة ينزل الله فيه فوضعت فيه منابر من ذهب 
للأنبياء وكرامي من ১১‏ للشهداءء وينزلن ا حور العينُ من SA‏ فحمدوا الله 
০১০9‏ قال: ثم يقول الله: اكسوا عبادي فيكسونء ويقول: أطعموا عبادي 
فيطعمون» ويقول: اسقوا عبادي فیسقون؛ ويقول: طیّبوا عبادي فيطيبون» ثم يقول: 
ماذا تُريدون؟ فيقولون: ربنا رضوانك» قال: يقول: رضيت عنكم ثم يأمرهم 
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فينطلقون وتصعدٌ ا حور العين الغرف» وهي من ৯৯৮‏ خضراء ومن ياقوتةٍ حمراء » . 
( يع ) صحيح 

৯০. আনাস کے‎ মালিক রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “সাদা এ আয়নার ন্যায় অনুরূপ 
আয়না নিয়ে জিবরিল আমার নিকট এসেছে তাতে কালো একটি ফোঁটা। 
আমি বললাম: হে জিবরিল এটা কি? তিনি বললেন: এ হচ্ছে জুমা, 
আল্লাহ যা তোমার ও তোমার উম্মতের জন্য ঈদ বানিয়েছেন, তোমরাই 
ইহুদি ও খুস্টানদের পূর্বে, (অর্থাৎ তাদের সাপ্তাহিক ঈদের পূর্বদিন 
তোমাদের ঈদের দিন) তাতে একটি মুহূর্ত রয়েছে, সে সময় বান্দা 
আল্লাহর নিকট কোন কল্যাণ প্রার্থনা করবে না, যা তিনি তাকে দিবেন 
না। তিনি বলেন: আমি বললাম: এ কালো ফোঁটা কি? তিনি বললেন: এ 
হচ্ছে কিয়ামত জুমার দিন কায়েম হবে, আমরা একে মাধিদ বলি। তিনি 
বলেন: আমি বললাম: ইয়াওমুল মাধিদ কি? তিনি বললেন: আল্লাহ 
জান্নাতে প্রশস্ত ময়দান তৈরি করেছেন, সেখানে তিনি সাদা মিশকের 
স্তূপ রেখেছেন, যখন জুমার দিন হয় আল্লাহ সেখানে অবতরণ করবেন, 
সেখানে নবীদের জন্য স্বর্ণের মিম্বার রাখা হয়, আর শহীদদের জন্য 
মুক্তোর চেয়ার এবং (জান্নাতের) প্রাসাদসমূহ থেকে 'হুরুল ঈন' বা 
ডাগর নয়না হুর অবতরণ করে আল্লাহর প্রশংসা ও গুণ-গান করবে। 
তিনি বলেন: অতঃপর আল্লাহ বলবেন: আমার বান্দাদের কাপড় পরিধান 
করাও, তাদের কাপড় পরিধান করানো হবে। তিনি বলবেন: আমার 
বান্দাদের খাদ্য দাও, তাদের খাদ্য দেয়া হবে। তিনি বলবেন: আমার 
বান্দাদের পান করাও, তাদের পান করানো হবে। তিনি বলবেন: আমার 
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বান্দাদের সুগন্ধি দাও, তাদের সুগন্ধি দেয়া হবে। অতঃপর বলবেন: 
তোমরা কি চাও? তারা বলবে: হে আমাদের রব তোমার সন্তুষ্টি। তিনি 
বলেন: তিনি বলবেন: আমি তোমাদের ওপর সন্তুষ্ট হয়েছি, অতঃপর 
তাদেরকে নির্দেশ দিবেন, তারা যাবে ও 'হুরল ঈন' প্রাসাদসমূহে প্রবেশ 
করবে যা সবুজ মণি-মুক্তা ও লাল ইয়াকুত পাথরের তৈরি”। [আবু 
ইয়ালা] হাদিসটি সহিহ। 
-رضي الله عنهما- ور ك ام سن ا ا إِنَّمَا‎ FE عَنْ ابن‎ -৭) 
gr ৩০৪] ৩০০৯ 4০০ : ৮১৮৩০ ৩ سکف من الْأمَم گنا ب‎ ৩০৪৩ 
قِيرَامًا‎ LEB الکھَار ف عَجَرُوا‎ এক এত ০ ৪ idl َمل‎ 
م حَجَزوا‎ Lh Se ৬০ الإنجيل یلوا به‎ একটা و اَل‎ ১:৭০ 
৮১6 440৬৪ به حى‎ এড ST ৬ 2৭555০৪০০৪৪ 
قال اللّه:‎ J HS eS Ns SES Hl قِيرَاطَيْنِء فَقَالَ:‎ EGS 
) خ‎ ( EE وتي مَنْ‎ 5596 IGT MG EE ks ৬৪1০ هل‎ 
سج‎ 
৯১. ইব্‌ন ওমর রাদিয়াল্লাহু আনহুমা থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “তোমাদের পূর্বের উম্মতের তুলনায় 
তোমাদের স্থায়িত্ব হচ্ছে আসর সালাত থেকে সূর্যাস্ত পর্যন্ত। আহলে 
তাওরাতকে তাওরাত প্রদান করা হয়েছে, তারা তার ওপর দিনের 
অর্ধেক আমল করে অতঃপর অক্ষমতা প্রকাশ করেছে, তাই তাদেরকে 
এক কিরাত: এক কিরাত দেয়া হয়েছে। অতঃপর আহলে ইঞ্জিলকে 


1 দীনার মুদ্রা মানের ক্ষুদ্র অংশকে কিরাত বলা হয়। [সম্পাদক] 
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ইঞ্জিল দেয়া হয়েছে, তারা তার ওপর আমল করেছে আসর সালাত 
পর্যন্ত, অতঃপর তারা অক্ষমতা প্রকাশ করেছে, তাই তাদেরকে এক 
কিরাত এক কিরাত দেয়া হয়েছে। অতঃপর তোমাদেরকে কুরআন দেয়া 
হয়েছে, তোমরা তার ওপর আমল করেছ সূর্যাস্ত পর্যন্ত, তাতেই 
তোমাদেরকে দুই কিরাত দুই কিরাত প্রদান করা হয়েছে। কিতাবিরা 
বলল: তারা আমাদের তুলনায় আমলে কম, কিন্তু সওয়াবে অধিক। 
আল্লাহ বললেন: আমি কি তোমাদের হক থেকে সামান্য বঞ্চিত করেছি? 
তারা বলল: না, তিনি বললেন: এটা আমার অনুগ্রহ, আমি যাকে চাই 
দান করি”। [বুখারি] হাদিসটি সহিহ। 
ال‎ Sb الله صلى الله عليه وسلم:‎ ৭55 ال‎ ৬ -43০ dhl -رَضِي‎ SUF عن‎ - -৭€ 
1৪৩ ما روي لي‎ SL i 34 31 4৬24০ ০৬০ এ ০৪৭ زَوَى لي‎ 
بنا من‎ এ ঠা ও رټ‎ ৫ 3 الْكَثرَيْنِ از وايش‎ 5 
قال:‎ ও) 5% দি উলটা عَليْھمْ حَدُوًا ِن وى‎ BAN I ৭ 
ESN أن‎ ৪3 ৩৪০৪০ لا رڈ‎ IGS ي کا قصَيْت‎ ৪ 
6189 85 تنتييخ‎ (ও عدوا من ہوی‎ cps এ لا‎ ও ie 
ودبي بَعْضْهُمْ بعًْا». (م) صحيح‎ 
৯২. সাওবান রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা আমার জন্য জমিন 
উম্মতের রাজত্ব পৌঁছবে যতটুকু আমার সামনে পেশ করা হয়েছে। 
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আমাকে লাল ও সাদা দুটি ভাণ্ডার: প্রদান করা হয়েছে, আমি আমার 
রবের নিকট আমার উম্মতের জন্য প্রার্থনা করেছি যেন, তাদেরকে 
ব্যাপক দুর্ভিক্ষের মাধ্যমে ধ্বংস করা না হয়, যেন তাদের ওপর তাদের 
ব্যতীত কোন দুশমন চাপিয়ে দেয়া না হয়, যে তাদের সমূলে ধ্বংস 
করবে। আমার রব আমাকে বলেছেন: হে মুহাম্মদ আমি যখন কোন 
সিদ্ধান্ত গ্রহণ করি, তা প্রত্যাখ্যান করা হয় না, আমি তোমার উম্মতের 
জন্য তোমাকে প্রদান করলাম যে, তাদেরকে ব্যাপক দুর্ভিক্ষ দ্বারা ধ্বংস 
করব না। তাদের ওপর তাদের ব্যতীত কোন দুশমন চাপিয়ে দেব না 
যারা তাদের সমূলে ধ্বংস করবে, যদিও দুনিয়ার প্রান্ত থেকে এসে 
একত্র হয়, অথবা বলেছেন: দিগন্তের মধ্য থেকে এসে, তবে তারা একে 
অপরকে ধ্বংস করবে, একে অপরকে বন্দি করবে”। [মুসলিম] হাদিসটি 
সহিহ। 
-رضي الله عنهما- أَنَّ الكِیٌ صل الله عليه‎ el ৩৯৮১৪ ৩ HALE SE -۳ 
گیبڑا مَنَ الئان‎ HLS SE) SY AH وسلم ثلا قول اللہ عَرٌ وَجَل- في‎ 
EG 23 السّلام: إن‎ পভ এস JES জু می‎ এড ও ن‎ 
Sn ls 8655 )® জেরা লা أَنت‎ DY 5 ৩৪23৩ 
এ HE SE الله ع عر 0:49 جِبْرِيلُ اذْهَبٌ ا‎ IEG. آئی شی‎ 
صلی الله عليه وسلم‎ ৪৩১ চা السّلام ماه كا‎ এত এক HE এল ما‎ 
এও ৫৮৮০৬ (2352 এ اذْهَبْ‎ bz ও اللّه:‎ 6৩ ৫0৮9 এও ও 
(م) صحيح‎ 2৯৩ ولا‎ 


1 অর্থাৎ স্বর্ণ ও রৌপ্য। [সম্পাদক] 
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৯৩. আব্দুল্লাহ ইব্‌ন আমর ইব্‌ন আস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, 
নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম ইবরাহিম আলাইহিস সালাম সম্পর্কে 
আল্লাহর এ বাণী তিলাওয়াত করেন: 

[Ala )© 3০০5 ওক من‎ আও گیڑا‎ ৬৬) 
“হে আমার রব, নিশ্চয় এসব মূর্তি অনেক মানুষকে পথভ্রষ্ট করেছে, 
সুতরাং যে আমার অনুসরণ করেছে, নিশ্চয় সে আমার দলভুক্ত”।: ঈসা 


আলাইহিস সালাম বলেছেন: 
[المائدة:‎ ও LSS GA أنت‎ 42 ৩1439 864০1) 


[11۸ 
প্রজ্ঞাময়”।£ অতঃপর তিনি হাত উঠিয়ে বলেন: “হে আল্লাহ আমর 
উম্মত, আমার উম্মত” এবং ক্রন্দন করেন। আল্লাহ তা'আলা বলেন: 
“হে জিবরিল মুহাম্মদের নিকট যাও, -নিশ্চয় তোমার রব অধিক জ্ঞাত, 
তাকে জিজ্ঞাসা কর কি জন্য কাঁদ? জিবরিল আলাইহিস সালাম এসে 
তাকে জিজ্ঞাসা করেন, অতঃপর রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম তাকে বললেন: তিনিই ভাল জানেন। আল্লাহ তা'আলা বলেন: 
হে জিবরিল মুহাম্মদের নিকট যাও, তাকে বল: নিশ্চয় আমি তোমার 
উম্মতের ব্যাপারে তোমাকে সন্তুষ্ট করব, তোমাকে অসন্তুষ্ট করব না”। 
[মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


* সুরা ইবরাহিম: (৩৬) 
£ সূরা মায়েদা: (১১৮) 
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: قَال: قال الكّنُ صل الله عليه وسلم‎ AE বু عَنْ مَالِكِ بْنِ صَعْصَعَةَ -رَضِيَ‎ -٤ 
Siz এ ৬৫৪ صَلَاء‎ SAF Fe ES Easy فذكر حدیث ا معراج‎ .. 
پالگایں‎ LE ও খাও ৪১৮০ SAE عي‎ LSP LL ৩ ও এ مُوسَىء‎ 
ALI BS J inl bY Gl Sy العا جه‎ 50০ بي‎ ৩৫৩ ও 
28৩৬5 ৩5 এ كُمَ‎ ৩৪১ ৫ এড 2 أَرْبَعِينَ‎ এক আও এও 
ELE HS এ 855 এপ LAL SE খা ME جَعَلَهَا‎ Ll ০০ 
خ» ۾ ) صحيح‎ ( 0৪ ELS عِبَادِي وجري‎ ৬৪ ৩২৪০ ৩০০ 

৯৪. মালিক ইব্‌ন সা*সা থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম বলেছেন: ... এখানে তিনি মেরাজের হাদিস বর্ণনা করেন, 
তাতে রয়েছে, “অতঃপর আমার ওপর পঞ্চাশ ওয়াক্ত সালাত ফরজ করা 
হয়, অতঃপর আমি এগিয়ে মুসা পর্যন্ত আসি, তিনি বলেন: কি করেছ? 
আমি বললাম: আমার ওপর পঞ্চাশ ওয়াক্ত সালাত ফরজ করা হয়েছে। 
তিনি বলেন: মানুষ সম্পর্কে তোমার চেয়ে আমি বেশী জানি, আমি বনি 
যাও তোমার রবকে বল। আমি ফিরে যাই, অতঃপর তাকে বলি, তিনি 
তা চল্লিশ ওয়াক্ত করে দেন, অতঃপর অনুরূপ ঘটে, ফলে ত্রিশ করে 
দেন, অতঃপর অনুরূপ ঘটে, ফলে বিশ করে দেন, অতঃপর অনুরূপ 
ঘটে, ফলে দশ করে দেন, অতঃপর মুসার নিকট আসি, তিনি অনুরূপ 
বলেন, ফলে তা পাঁচ করে দেয়া হয়। অতঃপর মুসার নিকট আসি, 
তিনি বলেন: কি করেছ? আমি বললাম: পাঁচ ওয়াক্ত করে দিয়েছেন, 
তিনি অনুরূপ বলেন। আমি বললাম: আমি সন্তুষ্ট চিন্তে গ্রহণ করেছি। 
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অতঃপর ঘোষণা দেয়া হয়: নিশ্চয় আমি আমার ফরয বাস্তবায়ন করেছি, 
আমার বান্দাদের থেকে হালকা করেছি, আমি এক নেকির প্রতিদান দিব 
দশ”। [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 
الأَمَمُ‎ ৫ ৬৪৮০ " ২0 الله صلل اللہ عليه وسلم‎ ৫৮5 তা ১২: عن ابن‎ -٥ 
ققال:‎ 75 JENS ও কল ETS ভুল ভন এ পি 
يَدْخُلُونَ اله‎ এ SALT قال: وَمَعَ مَؤلاء‎ ও نَعَمْ آي‎ El ৩৮ দিকে ও 
0 55852150469 SAE NG SFE NG SALLY ও ৩৯০৪ 
৫2 قال‎ 2৭ مم‎ BEN ' مِنْهُمْ قال:‎ SE اذغ الله ن‎ ২৫৫৩ ৭2 
سويب اسم‎ 1898 9৪০00 ৭ SEE الث أن‎ GE 
৯৫. ইব্‌ন মাসউদ থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “(হজের :) মৌসুমে সকল উম্মত আমার সামনে 
পেশ করা হয়েছে, ফলে আমি আমার উম্মত দেখেছি, তাদের আধিক্য ও 
হালত আমাকে খুশি করেছে, তারা সমতল ও পাহাড় সর্বত্র পূর্ণ ছিল। 
তিনি বললেন: হে মুহাম্মদ তুমি কি সন্তুষ্ট হয়েছ? আমি বললাম: হ্যাঁ, হে 
রব। তিনি বললেন: তাদের সাথে শত্ুর হাজার বিনা হিসেবে জান্নাতে 
যাবে, যারা ঝাড়-ফুঁক চায় না, জ্বলন্ত লোহার সেক দেয়ার চিকিৎসা গ্রহণ 
করে না এবং অশুভ লক্ষণ নেয় না, বরং তারা তাদের রবের ওপর 
তাওয়াক্কুল বা ভরসা করে। উক্কীশা বলেন: দো'আ করেন যেন আল্লাহ 
আমাকে তাদের অন্তর্ভুক্ত করেন। তিনি বলেন: “হে আল্লাহ তাকে 
তাদের অন্তর্ভুক্ত করুন”। অতঃপর অপর ব্যক্তি বলে: আমার জন্য 





* ইমাম বুখারীর আল-আদাবুল মুফরাদ গ্রন্থে তা স্পষ্ট করা হয়েছে। [সম্পাদক] 
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দো'আ করুন যেন আল্লাহ আমাকে তাদের অন্তর্ভুক্ত করেন, তিনি 
বলেন: “উক্কাশা তোমাকে অতিক্রম করে গেছে”। [আহমদ, ইব্‌ন 
হিব্বান] হাদিসটি সহিহ। 
۶ت‎ 998+ 
وَتفْعَلُونَ؟ قَالوا َعَمْ‎ 0০9১ 75 GSS ৩০ এ ربك أن عل‎ এ ل‎ 
إن‎ ০৯৪) السلا‎ 45 চি سخ جلد‎ 45 81505 9২05 اا‎ 65 I 
5 لا‎ এ Efe 485 كلك‎ একর قن تر‎ এ ও এ ضیح‎ 1 ৩৪৪ 
قَالَ: بل ا اة‎ 285 HINO فَتَحْتُ لَهُمْ‎ এক وَإنْ‎ Soll ts MS 
وَالَعْمَة)ا. ( حم ) صحيح‎ 
৯৬. ইব্‌ন আব্বাস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: 
“কুরাইশরা নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলল: তুমি তোমার 
রবের নিকট দো'আ কর যেন 'সাফা'কে আমাদের জন্য স্বর্ণ বানিয়ে 
দেন, তাহলে আমরা তোমার ওপর ঈমান আনব। তিনি বললেন: তোমরা 
তাই করবে? তারা বলল: হ্যাঁ। ইব্‌ন আব্বাস বলেন: অতঃপর তিনি 
দো'আ করেন, ফলে তার নিকট জিবরিল আগমন করেন ও বলেন: 
তোমার রব তোমাকে সালাম করেছেন, তিনি বলছেন: যদি তুমি চাও 
তাহলে “সাফা'কে তাদের জন্য স্বর্ণ বানিয়ে দিব, অতঃপর যে কুফরি 
করবে, তাকে আমি এমন আযাব দিব যা দুনিয়ার কাউকে দিব না। যদি 
চাও আমি তাদের জন্য তওবা ও রহমতের দরজা খুলে দিব। তিনি 
বলেন: বরং তওবা ও রহমতের দরজা”। [আহমদ] হাদিসটি সহিহ। 
حا صر قَالَ: وہ > سم‎ দাত -۷ 


وي 
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B56 جين‎ 58S صل الله عليه وسلم‎ ভা আরো 9 تار له أَصْحَابا‎ 
87510591941 ১125 انا لت‎ 401 5০4 ال 852 أن‎ 0529 ৫ AG 
S52 281 ও ৪০০ এ رَشول الله صل الله عليه وسلم : لا بل‎ SG 
৭৩ 255984৮535৬ এল এ ILS GIS EH IG 
JE as يَوْمَ‎ ও ics ডিও 24187758368 81532010551 
০ يا‎ dh قَال:‎ ELEN G5 صلی الله عليه وسلم‎ Yl وَسُولَ‎ ও = بُو‎ 
ا‎ LES 25 এ এড ৩০ قیٹول‎ ৪ الي الختبأث‎ 85৩৪ 
০০৮ رن قار تا و(‎ AA گا‎ লতি 

৯৭. উবাদাহ ইব্‌ন সামেত থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: “কোন এক রাতে 
নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের সাথীগণ তাকে হারিয়ে ফেলেন, 
সাধারণত তারা কোথাও অবতরণ করলে তাকে তাদের মাঝে রাখতেন, 
তাই তারা চিন্তিত হল, তারা ধারণা করল আল্লাহ তার জন্য না তাদের 
ব্যতীত অন্য সম্প্রদায় মনোনীত করলেন! এভাবেই নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লামকে নিয়ে চিন্তা করতে লাগল, হঠাৎ তাকে দেখে 
করছিলাম যে, আল্লাহ না আপনার জন্য আমাদের ব্যতীত অন্যদের 
মনোনীত করেন! রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বললেন: না, 
বরং তোমরা আমার দুনিয়া ও আখেরাতের সাথী। আল্লাহ তা'আলা 
আমাকে জাগ্রত করে বলেন: হে মুহাম্মদ, আমি এমন কোন নবী ও 
রাসূল প্রেরণ করি নি যে আমার নিকট একটি বস্ত প্রার্থনা করেছে আমি 
তাকে দেই নি। হে মুহাম্মদ, তুমি চাও, দেয়া হবে। আমি বললাম: 
আমার চাওয়া হচ্ছে কিয়ামতের দিন আমার উম্মতের জন্য সুপারিশ 
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করা”। আবু বকর বললেন: হে আল্লাহর রাসূল সুপারিশ কি? তিনি 
বললেন: “আমি বলব: হে আমার রব, আমার সুপারিশ চাই যা আপনার 
নিকট আমি গোপনে জমা রেখেছি। আল্লাহ বলবেন: হ্যাঁ। অতঃপর 
আমার রব জাহান্নাম থেকে আমার অবশিষ্ট উম্মত বের করবেন, 
অতঃপর তাদেরকে জান্নাতে নিক্ষেপ করবেন”। [আহমদ] হাদিসটি 
হাসান। 


বদরি সাহাবিদের ফযিলত 
পে EN 2855 صل الله عليه وسلم وَأَبَ‎ এ 4৮০ ৪06) 86৬5৯ 
بها 2 مِنْ‎ IY اخ‎ 29018 ৫০198507208 0 এ الْعَوَامِ‎ ওঃ 
45 আও ؛‎ ৩5840 إلى‎ মি اي‎ ৩৩ مَعَهَا صَحِيفَةٌ ِن‎ SG 
৩ صل الله عليه وسلم فَقُلْنَا: الْكِتَابُ»‎ 21৯০ এ قال‎ LSM ০ عل‎ 
صل الله‎ এ رَسُولُ‎ SH مَا‎ 5 OS FL এও ও SS ما معنا‎ 
- EF এ ভগ رأث الج‎ ES এ الْکِتابَ أَؤ‎ একর عليه وسلم ء‎ 
بها إلى رَسُولٍ اللہ صلى اللہ عليه وسلم‎ 053 BCU ও 
LEE SO GES Sse B55 خان الله‎ ২৪ الله‎ ৫৮ GE SE 
Gb حَاطِبٌ:‎ ৩14৩০ 5 AF صل الله عليه وسلم : «مّا‎ IEG 
کرد لي عِنْدَ‎ Ele الله عليه وسلم‎ ০4৮ 2৯ بي أن لا أكوت‎ 
مِنْ‎ এড مِنْ أَصْحَابِكَ إلا له‎ এত وَلَيْسَ‎ এ এপ الله ها عن‎ SSS يد‎ p35) 
صَدَقَ‎ ١ : صلی الله عليه وسلم‎ EH IES AUG এট الله په عَنْ‎ ৩৫ مَنْ‎ SSE 
SES 55500 ৯5 حَانَ الله‎ SH عُمَز:‎ IG 55105 ولا تقُولُوا له إلا‎ 
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এটি এ ৪৬ ৩০৮৪৪‏ من ও এ 05 এ‏ الله |( أَهْلٍ بذ 
فَقَالَ: 51991 এও এও‏ وَجَبَتْ لَكُمْ اة 3 ৩১০৪ IE‏ 472 5535 

০০৫১৭ €)-0৬ 4555 غُمَر وَقال: الله‎ ৩6 
৯৮. আলি রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: রাসূলুল্লাহ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম আবু মুরসিদ গনভি, যুবায়ের ও আমাকে 
প্রেরণ করেন, আমরা সবাই ছিলাম ঘোড় সওয়ার, তিনি বলেন: 
“তোমরা যাও, “রওদাতা খাখ' এ পৌঁছ, সেখানে এক মুশরিক নারী 
রয়েছে, তার সাথে হাতেব ইব্‌ন আবি বালতা'আর পক্ষ থেকে 
মুশরিকদের প্রতি লেখা চিঠি আছে”। আমরা তাকে সেখানেই পেলাম 
যার কথা রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম আমাদেরকে 
বলেছেন, সে উঠে চড়ে যাচ্ছিল, আমরা বললাম: চিঠি, সে বলল: আমার 
সাথে চিঠি নেই। আমরা তাকে নামিয়ে তালাশ করলাম কিন্তু কোন চিঠি 
পেলাম না। আমরা বললাম: রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম 
মিথ্যা বলেন নি, তুমি অবশ্যই চিঠি বের করবে অথবা আমরা তোমাকে 
উলঙ্গ করব, যখন সে পীড়াপীড়ি দেখল, তার কোমরের ফিতার দিকে 
নজর দিল, -চিঠিটি কাপড়ে মোড়ানো ছিল, অতঃপর সে তা বের করল, 
আমরা চিঠি নিয়ে রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের জন্য 
ছুটলাম। অতঃপর ওমর রাদিয়াল্লাহু আনহু বললেন: হে আল্লাহর রাসূল 
সে আল্লাহ, রাসূল ও মুমিনদের সাথে খিয়ানত করেছে, আমাকে ছাড়ুন 
আমি তার গর্দান উড়িয়ে দেই। নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম 
(হাতেবকে) বললেন: “যা করেছ কেন করেছ?” হাতেব বলল: আল্লাহর 
কসম, আল্লাহ ও তার রাসূলের প্রতি বেঈমান হওয়ার কোন কারণ নেই, 
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আমি চেয়েছি তাদের নিকট আমার একটা হাত থাক, যার বিনিময়ে 
আল্লাহ আমার পরিবার ও সম্পদের সুরক্ষা দিবেন, আপনার সাথীদের 
এমন কেউ নেই যার বংশের কোন লোক সেখানে নেই, যার দ্বারা 
আল্লাহ তার পরিবার ও সম্পদ রক্ষা করেন। অতঃপর নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বললেন: “সে সত্য বলেছে, তার ব্যাপারে ভালো 
ব্যতীত মন্দ বল না”। ওমর বললেন: সে আল্লাহ, রাসূল ও মুমিনদের 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বললেন: “সে কি বদরি নয়? 
অতঃপর বললেন: নিশ্চয় আল্লাহ বদরিদের ব্যাপারে অবগত হয়েছেন, 
অতঃপর বলেছেন: তোমরা যা ইচ্ছা কর, তোমাদের জন্য জান্নাত 
ওয়াজিব, অথবা তোমাদের আমি ক্ষমা করে দিয়েছি”। অতঃপর ওমরের 
দু'চোখ অশ্রু সিক্ত হয়ে গেল, তিনি বলেন: আল্লাহ ও তার রাসূলই 
অধিক জানেন। [বুখারি, মুসলিম ও আবু দাউদ] হাদিসটি সহিহ। 





সালাত ফরজ হওয়া ও মেরাজের হাদিস 
SH এক্স « اللہ صل الله عليه وسلم قال:‎ ৩ ৬) مالك‎ অক عَنْ‎ 5 
48৮ ৩5 এ IIE LSS এ وَدُونَ‎ UH SH ৫295 SS % 
يبظ يها 20 قال:‎ ও হও এ قال‎ oil এ এস এল قرب‎ 
عليه السام‎ hls 9955 ক 2 ESS فيه‎ ৩০০ 440 كم مكلت‎ 
5635 25581 جئریل: الكت‎ এ | ৬০৯৩ لمن‎ 5299 5৯ ৬৪৩ 
وَيَيْتَ‎ 49 এ) 23৩১০ 40207 الحدیٹ وفية:‎ ১৪০৩ ... ৪৩ إلى‎ 
BIL کل يوم‎ oS مس‎ SELLE يا‎ এও ES السّلام-‎ পভ ০ 
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3825 EES US BELG 5 وَمَنْ‎ DS SLE এ) 2৯৪ صَلَاةٍ‎ 
৩০০ ৬ EE لَمْ َب‎ ক MS মরন 5 وَمَنْ‎ ৭৬6 LES ৩০৪ 
صل اللہ عليه وسلم‎ ০৮ এ ৬৪) ES 4৭5 قال:‎ ৫9 سَيْكَةَ‎ SS 
اللہ صلى الله عليه‎ 4৯5 JE ASML BS এ ارْجمْ‎ এ SL 
مِنْهُ ۱۔( مخ ) صحيح‎ ৬৫৭ এ BILD ও وسلم : فَقُلْتُ‎ 

وفي حديث أبي ذر ( عن النبي صل الله عليه وسلم أن اللہ -عز وجل- قال: ৫)‏ 
EL PAIN SLE 2০৪‏ . ( خ؛م ) صحيح 

৯৯. আনাস ইব্ন মালিক রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আমার নিকট বোরাক নিয়ে 
আসা হল, বোরাক হচ্ছে চতুষ্পদ জন্ত সাদা, লম্বা, গাধার চেয়ে বড় ও 
খচ্চর থেকে ছোট, তার দৃষ্টির শেষ প্রান্তে সে তার পা রাখে, তিনি 
বলেন: আমি তাতে সওয়ার হলাম, অবশেষে আমাকে বায়তুল মাকদিস 
নিয়ে আসা হল, তিনি বলেন: আমি তাকে সে খুঁটির সাথে বাঁধলাম যার 
সাথে নবীগণ বাঁধেন। তিনি বলেন: অতঃপর আমি মসজিদে প্রবেশ 
করি, তাতে দু'রাকাত সালাত আদায় করি, অতঃপর বের হই। অতঃপর 
পাত্র গ্রহণ করি, জিবরিল আমাকে বলেন: তুমি ফিতরাত (স্বভাব) গ্রহণ 
করেছ, অতঃপর আমাদের নিয়ে আসমানে চড়েন ...”। তিনি হাদিস 
উল্লেখ করেন, তাতে রয়েছে: “আমি আমার রব ও মুসা আলাইহিস 
সালামের মাঝে যাওয়া-আসা করতে ছিলাম, অবশেষে তিনি বলেন: হে 
মুহাম্মদ, প্রতি রাত-দিনে এ হচ্ছে পাঁচ ওয়াক্ত সালাত, প্রত্যেক 
সালাতের জন্য দশ, এভাবে পঞ্চাশ ওয়াক্ত সালাত। যে নেক কাজ 
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করার ইচ্ছা করল কিন্তু তা করেনি, আমি তার জন্য একটি নেকি লেখি, 
যদি সে তা করে তার জন্য দশটি লেখা হয়। যে পাপ করার ইচ্ছা করে 
কিন্ত সে তা করে নি, তার জন্য কিছু লেখা হয় না, যদি সে তা করে 
তবে তার জন্য একটি পাপ লেখা হয়। তিনি বলেন: অতঃপর আমি 
অবতরণ করে মুসা আলাইহিস সালামের নিকট পৌঁছলাম এবং তাকে 
সংবাদ দিলাম, তিনি আমাকে বললেন: তোমার রবের নিকট ফিরে যাও, 
তার নিকট হাসের দরখাস্ত কর, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম বললেন: আমি বললাম আমি আমার রবের নিকট বারবার 
গিয়েছি এখন লজ্জা করছি”। [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 
আবু যর রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত হাদিসে রয়েছে, নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম থেকে বর্ণিত, আল্লাহ তা'আলা বলেছেন: “এ হচ্ছে 
পাঁচ, অথচ তা পঞ্চাশ', আমার নিকট কথার (সিদ্ধান্তের) কোন 
পরিবর্তন নেই”। [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। অর্থাৎ কর্মে পাঁচ 
কিন্তু সাওয়াবে ۴۱ 


আরাফার দিনের ফযিলত ও হাজিদের নিয়ে আল্লাহর গর্ব 
করা 

৬৪) 50 اللّهِ صل الله عليه وسلم‎ ০৯০ ৩1 -رضى الله عنها-‎ HE قَالَتْ‎ ٠ 

به اماڪ فَيَقُولُ: ما 9 চি‏ ؛.( م ) صحيح 





* কাৰ্যত পাঁচ ওয়াক্ত, কিন্তু সওয়াব পঞ্চাশ ওয়াক্তের | 
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১০০. আয়েশা রাদিয়াল্লাহু আনহা বলেন: রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আরাফার দিন ব্যতীত কোন দিন নেই যেখানে 
আল্লাহ তা'আলা অধিক বান্দাকে জাহান্নামের আগুন থেকে মুক্ত করেন। 
তাতে তিনি নিকটবর্তী হন অতঃপর ফেরেশতাদের সাথে গর্ব করেন ও 
বলেন: তারা কি চায়?” [মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 
ما مِنْ ايام 439 الله‎ ١: الله صلی الله عليه وسلم‎ ৫55 عن جابر ( قال: قال‎ -۰ 
BASIE ঢা এ یا رَسُولُ الله هُن‎ ৭5 ৩ قال:‎ এ ذِي‎ AE فصل يِن‎ 
03509491053 جهادًا‎ BASIE ৩৪ ০৮ Sn جِهَادًا في سَبِيلٍ الله؟ قال:‎ 
PLS GI وتَعَا ی- إلى السْمَاءِ‎ এ) يوم عَرَفَة: 45 اللہ‎ ৩5 عِنْد الله‎ ০1 
غُيْرًا حَاجِين‎ Ck فيقول: انْظروا إلى عِبَادِي جَاءوا‎ ell HT oN BL 
يُر یومٌ أكثر عتیقًا مِنْ‎ BASE ولم يروا‎ SFT ৩১০৫ bt BF جَاءُوا مِنْ‎ 
(حب) حسن لغيره‎ BIE الگار مِنْ يوم‎ 
১০১. জাবের রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “যিলহজ মাসের দশ দিন থেকে উত্তম 
আল্লাহর নিকট কোন দিন নেই”। তিনি বলেন: এক ব্যক্তি বলে: হে 
আল্লাহর রাসূল, এ দিনগুলোই উত্তম, না এ দিনগুলো আল্লাহর রাস্তায় 
জিহাদসহ উত্তম? তিনি বললেন: “জিহাদ ছাড়াই এগুলো উত্তম। 
আল্লাহর নিকট আরাফার দিন থেকে উত্তম কোন দিন নেই, আল্লাহ 
দুনিয়ার আসমানে অবতরণ করেন অতঃপর জমিনে বাসকারীদের নিয়ে 
আসমানে বাসকারীদের সাথে গর্ব করেন। তিনি বলেন: আমার বান্দাদের 
দেখ, তারা হজের জন্য এলোমেলো চুল ও ধুলিময় অবস্থায় দূর-দিগন্ত 
থেকে এসেছে। তারা আমার রহমত আশা করে, অথচ তারা আমার 
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আযাব দেখে নি। সুতরাং এমন কোনো দিন দেখা যায় না যাতে 
আরাফার দিনের তুলনায় জাহান্নাম থেকে অধিক মুক্তি পায়”। [ইব্‌ন 
হিব্বান] হাদিসটি হাসান লি গায়রিহি। 
BEG HI ৩1) JG أبي هريرة ( أن رسول الله صل الله عليه وسلم‎ SE -۹ 
) حب‎ ( GE BL GE عِبّادي‎ ৫5050 এ السْمَاءِ‎ ৩৯ ৬৬০৪ 
রি صحيع‎ 
১০২. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা আরাফার লোকদের 
নিয়ে আসমানের ফেরেশতাদের সাথে গর্ব করেন, তিনি বলেন: আমার 
বান্দাদের দেখ তারা এলোমেলো চুল ও ধুলিময় অবস্থায় আমার কাছে 
এসেছে”। [ইব্ন হিব্বান] হাদিসটি সহিহ লি গায়রিহি। 


সিয়ামের ফযিলত 
»دعن أي 8085 وقول اللو صل الله عليه وسلم 06: قال ا کل عمل‎ 
(خ» م) صحيح‎ ৯ ১৯৩9 بن آدَمَ له إا 46550 لي‎ 
১০৩. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেন: সিয়াম ব্যতীত 
বনি আদমের প্রত্যেক আমলই তার জন্য, কারণ তা আমার জন্য, আমিই 
তার প্রতিদান দেব”। [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 
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সন্তান মারা যাওয়ার পর সওয়াবের আশায় ধৈর্যধারণ 
করার ফজিলত 


৩:45 اد عق أي 8:55 )81 زرل اقوس الله عة و فال رل الا‎ 
إلا ا ن‎ 12 230 08 ৬ صَفِيُّ‎ LS BY EE ৮৪ pill GAA 
(خ) صحيح‎ 
১০৪. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেন: আমার মুমিন 
বান্দার জন্য আমার নিকট জান্নাত ব্যতীত কোন প্রতিদান নেই যখন 
আমি দুনিয়া থেকে তার কলিজার টুকরা: গ্রহণ করি, আর সে তার জন্য 
সওয়াবের আশা করে ধৈর্য ধারণ করে”। [বুখারি] হাদিসটি সহিহ। 
صل اللہ عليه وسلم؛ أنه‎ ভে ০৬০০ ০৪৫ ابن 845 عَنْ‎ ৪১০৬ عَنْ‎ 3 
(11951 م الْقِيَامَة:‎ 2 sh ১৬। AES صلی اللہ عليه وسلم‎ ভা ৮ 
قَال: 5380 قَال: فقول الله عر‎ [ই (0 53 8০৩৮ قَالّ: ١فَيَقُولُونَ: یا‎ 
NEES 32055 05458258506 ادوا اتةه‎ 3৮ ৯5 الى أ‎ 5 
حم) حسن‎ ( ঠা? ات ا‎ টি dr قَالَّ:‎ 
১০৫. শুরাহবিল ইব্‌ন শুফ'আহ থেকে বর্ণিত, তিনি নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লামের এক সাহাবি সূত্রে বর্ণনা করেন, তিনি নবী 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছেন: “কিয়ামতের দিন 
বাচ্চাদের বলা হবে জান্নাতে প্রবেশ কর”। তিনি বলেন: “তারা বলবে: 
যতক্ষণ না আমাদের পিতা-মাতা প্রবেশ না করেন”। তিনি বলেন: 





1 কলিজার টুকরোর মত সন্তানকে মৃত্যু দিয়ে গ্রহণ করি। [সম্পাদক] 
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“অতঃপর তারা আসবে”। তিনি বলেন: আল্লাহ বলবেন: “কি ব্যাপার 
তাদেরকে কেন নারাজ দেখছি, জান্নাতে প্রবেশ কর”। তিনি বলেন: 
“অতঃপর তারা বলবে: হে আমার রব, আমাদের পিতা-মাতা”! তিনি 
বলেন: “অতঃপর তিনি বলবেন: “তোমরা ও তোমাদের পিতা-মাতা 
জান্নাতে প্রবেশ কর”। [আহমদ] হাদিসটি হাসান। 

-٦‏ جس 087 ل না‏ مراك 


(৯) 10815. ৩১১‏ حسن 
১০৬. আবু উমামা থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম‏ 
বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলবেন: হে বনি আদম, যদি তুমি ধৈর্যধারণ‏ 
কর ও প্রথম দুঃখের সময় অধৈর্য না হয়ে তাতে সওয়াবের আশা কর,‏ 
তাহলে আমি তোমার জন্য জান্নাত ব্যতীত কোন প্রতিদানে সন্তুষ্ট হব‏ 
না”। [ইব্ন মাজাহ] হাদিসটি হাসান।‏ 
عق أن ٹر الأذعري دوقن الا তি‏ زرل 20 414০‏ عليه ل 
قَال: ١‏ إِدَا مَاتَ وَلَدُ الْعَبْدِ এও‏ الله এ 2 ৪০3১‏ عَبْدِي؟ فَيَقُولُونَ: َعَم 
I ELAS ক ২১৮৯৩ NB ES ৮ ৮৬‏ عَبْدِي؟ DIF 5৮৮5‏ 
০৯০ 99‏ الله: ابوا (০৮৭০) 1 ৮০5 ক ও ও ভি‏ 
حسنه الشيخ SUN‏ 
১০৭. আবু মুসা আশ'আরি রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ‏ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “বান্দার যখন সন্তান মারা যায়‏ 
করেছ? তারা বলে: হ্যাঁ। তিনি বলেন: তোমরা আমার বান্দার অন্তরের‏ 
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নির্যাস গ্রহণ করেছ? তারা বলে: হ্যাঁ। তিনি বলেন: আমার বান্দা কি 
বলেছে? তারা বলে: আপনার প্রশংসা করেছে ও ইন্নালিল্লাহি 8 
ইলাইহি রাজেউন পড়েছে। (অর্থাৎ আমরা সবাই আল্লাহর জন্য এবং 
আমরা তার কাছেই ফেরৎ যাব এটা বলেছে।) অতঃপর আল্লাহ বলেন: 
তোমরা আমার বান্দার জন্য জান্নাতে একটি ঘর নির্মাণ কর, তার নাম 
রাখ বায়তুল হামদ”। [তিরমিষি ও ইব্ন হিব্বান] হাদিসটি শায়খ 
আলবানি হাসান বলেছেন। 


আল্লাহর রাস্তায় খরচ করা ও উৎসাহ প্রদানের ফযিলত 
09) قال‎ ০৮০4০ اللو صق الله‎ 4৯5 তা عَنْ آي :£ -رضي الله عَنْهُ‎ -۸ 
خ» م ) صحيح‎ ( LE SHAT 9৫৪৪ hl 
১০৮. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেন: হে বনি আদম, 
তুমি খরচ কর, আমি তোমার ওপর খরচ করব” ١ [বুখারি ও মুসলিম] 
হাদিসটি সহিহ। 
الله‎ be Bl ৯0 عِنْدَ‎ ES ' يَقُولُ:‎ ৮ حاتي -رَضِي الله‎ ও EE SE 9 
ماكر بق يدي الو رن رہ‎ OSG عليه 4:09 بخ‎ 
شی ل 9 یی ۲ ال‎ SL এ 00 এ و م یکا‎ 5 এ 7 


ام 
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১০৯. আদি ইব্‌ন হাতেম রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: 
আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের নিকট ছিলাম, তিনি 
বলেন: “... অতঃপর তোমাদের প্রত্যেকে আল্লাহর সামনে দণ্ডায়মান 
হবে, তার ও আল্লাহর মাঝে কোন পর্দা থাকবে না, দুভাষীও না যে তার 
জন্য অনুবাদ করবে ١ অতঃপর তিনি বলবেন: আমি কি তোমাকে সম্পদ 
দেই নাই? সে বলবে: অবশ্যই, অতঃপর বলবেন: আমি কি তোমার 
নিকট রাসূল প্রেরণ করিনি? সে বলবে: অবশ্যই, সে তার ডানে তাকাবে 
আগুন ব্যতীত কিছুই দেখবে না, অতঃপর তার বামে তাকাবে আগুন 
ব্যতীত কিছুই দেখবে না, অতএব তোমাদের প্রত্যেকের উচিত 
জাহান্নামের আগুন থেকে সুরক্ষা গ্রহণ করা, যদিও সেটা একটি 
খেজুরের অংশের বিনিময়ে হয়, যদি তার সামর্থ্য না থাকে তাহলে সুন্দর 
বাক্য ছারা”। [বুখারি] হাদিসটি সহিহ। . 
SE ৫91০9 صل الله عليه‎ গা ও ও قال:‎ Gh واقد‎ এ عن‎ ৯ 
৪১০০ 2৬) تا الْمَالّ‎ ৩:0৬ 5 الله‎ 91) ce دات‎ এ فَقَالَ‎ ০33০ 
0090 وَلَوْ گان له‎ ৭৪ 2) 5১৫৫ أَنْ‎ ESS ৯915 SN SE وَلَوْ‎ S63) ৪1 
(2৩200 সস جرف این‎ 5555446415৬ 
حم ) حسن‎ ( 4০৩ ৬5 
১১০. আবু ওয়াকেদ লাইসি রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি 
বলেন: আমরা নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের নিকট আসতাম, 
যখন তার ওপর কিছু MRT হত তিনি আমাদের বলতেন, একদা তিনি 
আমাদের বলেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেছেন: আমি সম্পদ নাযিল 
করেছি সালাত কায়েম করা ও যাকাত প্রদান করার জন্য, যদি বনি 
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আদম একটি উপত্যকার মালিক হয়, সে পছন্দ করবে তার জন্য 
দ্বিতীয়টি হোক। যদি তার দুটি উপত্যকা হয়, সে চাইবে তার জন্য 
তৃতীয়টি হোক। মাটি ব্যতীত কোন বস্তু বনি আদমের উদর পূর্ণ করবে 
না, অতঃপর যে তওবা করে আল্লাহ তার তওবা কবুল করেন” । 
[আহমদ] হাদিসটি হাসান। 
-رضي الله عنه- قَالَ: برق التي صلى الله عليه‎ উর ৩ ৬০৪ GEM 
SSS SEs % وسلم في گقّهه 2 ₹ أ الشات وقال: شرل الله‎ 
Et (415 إلى‎ 39) 5 ৫48০ 5198 ১8৯ J مِنْ‎ ৬৬৮০ آذ وَقَدْ‎ 
وأ لفاك 4281 ( جه» حم ) حسن‎ ক 
১১১. TT ইব্‌ন জাহাশ আল-কুরাশি থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: “নবী 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম তার হাতের তালুতে থু থু ফেললেন, 
অতঃপর তাতে শাহাদাত আঙ্গুল রাখলেন ও বললেন: আল্লাহ তা'আলা 
বলেন: হে বনি আদম তুমি আমাকে কিভাবে অক্ষম করবে, অথচ আমি 
তোমাকে এরূপ বস্তু থেকে সৃষ্টি করেছি, যখন তোমার রূহ এখানে 
পৌঁছে, (গলার দিকে ইশারা করলেন), বল: আমি সদকা করব: আর 
কখন সদকা করার সময়”! [ইব্ন মাজাহ ও আহমদ] হাদিসটি হাসান। 


রাতে ওযু করার ফযিলত 
صلی‎ 2১৯০ عَلی‎ টিনা এ عَامِرٍآرضي الله عنه- يَقُولُ: لا‎ G3 KE عَنْ‎ ١٠ 
৩১৩ صلی الله عليه وسلم يَقُولُ: امَنْ‎ 41৫৮5 Lc EDL لله عليه وسلم‎ 
FM کے م الرجل من أمتي‎ Li ০৩ পল ৬ CF GES ع متعمدًا‎ 
555 55 15 4৬০ এরি 2 (519 aE SES ১১) এ LE BSS 
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এরা 42) Le 199 4582 এ] তির (৮19) 208 SiG‏ 4535 فَيَقُولُ 
ا ھا و یق تناد اجب اا BUNS ৬৯৪ এ‏ 5530-32-35 

سأي عَبْدِي 34155 5 ( حبه حم ) صحيح 
১১২. উকবা ইব্‌ন আমের রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন:‏ 
আমি আজ রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম সম্পর্কে বলব না‏ 
যা তিনি বলেননি, আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে‏ 
বলতে শুনেছি: “যে আমার ওপর স্বেচ্ছায় মিথ্যা বলে, সে যেন জাহান্নামে‏ 
ঘর বানিয়ে নেয়”। তাকে আরো বলতে শুনেছি: “আমার উম্মতের কোন‏ 
ব্যক্তি রাতে উঠে, অতঃপর নিজেকে পবিত্রতার জন্য প্রস্তুত করে, তার‏ 
ওপর থাকে অনেক গিরা, যখন সে দু'হাত ধৌত করে একটি গিরা খুলে‏ 
যায়, যখন সে চেহারা ধৌত করে একটি গিরা খুলে যায়, যখন সে তার‏ 
মাথা মাসেহ করে একটি গিরা খুলে যায়, যখন সে তার পা ধৌত করে‏ 
একটি গিরা খুলে যায়। আল্লাহ তা'আলা পর্দার আড়ালে‏ 
অবস্থানকারীদের বলেন: আমার বান্দাকে দেখ, সে আমার নিকট‏ 
্রার্থনারত হয়ে নিজ নফসকে কষ্ট দিচ্ছে, আমার এ বান্দা যা চাইবে তা‏ 
তার জন্যই” ١ [ইব্‌ন হিব্বান ও আহমদ] হাদিসটি সহিহ।‏ 


শেষ রাতে দো'আ ও সালাত আদায়ের ফযিলত 


JN اللہ صلی الله عليه وسلم‎ ৩৮5 رضي الله عنه- أن‎ A أبي‎ GE 
৩৮6 চু এ ৪ جين قى‎ CM CMI IH FSS BE SS 
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جه» ن ) صحيح 
১১৩. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আমাদের রব প্রত্যেক রাতে দুনিয়ার‏ 
আসমানে অবতরণ করেন যখন রাতের এক তৃতীয়াংশ বাকি থাকে,‏ 
তিনি বলেন: কে আমাকে আহ্বান করবে আমি তার ডাকে সাড়া দিব,‏ 
কে আমার নিকট প্রার্থনা করবে আমি তাকে প্রদান করব, কে আমার‏ 
নিকট ক্ষমা চাইবে আমি তাকে ক্ষমা করব”। [বুখারি, মুসলিম,‏ 
তিরমিযি, ইব্‌ন মাজাহ ও নাসায়ি] হাদিসটি সহিহ।‏ 


দুই ব্যক্তিকে দেখে আমাদের রব আশ্চর্য হন 

এক) صلی الله عليه وسلم قَالَ:‎ উপ ৪৪ مَسْعُودٍ -رضي اللہ عنه-‎ FE Mt 
এ] من بَيْنِ أَهْلِهِ وَحَيّهِ‎ BEG 2৬9 ار عَنْ‎ 25 GS وَجَل- من‎ ৪ প্র 
33 92859 ماڪ انْظرُوا ل عَبْدِي گار من فِرَاشِهِ‎ CS 4৯৫ ৪৯০ 
عِنْدِيء 55 غَرَا في سَبيلٍ‎ ৩ iis صَلَاتِه رَعْبَةٌ فيا عِنْدِي‎ এ Bs 25 
এ EF CHISEL ِن الْفِرَارِ‎ SE ৩21৯৩ ৬5 اله -عَرَ‎ 
29 65 عِنْدِي» يفول اللہ‎ ৩ عِنْدِي وَتَقَقَةً‎ UD LES 2S SA 
& ১৪ مِمّا‎ 8৯09 ৬৬৪ UB হি 2 ৬৬৪ 31550 SS) 

৩ ) أَهَرِيقَ دمه . ( حم» د‎ 
১১৪. ইব্‌ন মাসউদ রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আমাদের রব দুই ব্যক্তিকে দেখে আশ্চর্য 
হন: এক ব্যক্তি যে তার বিছানা ও লেপ ছেড়ে পরিবার ও প্রিয়জনদের 
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থেকে ওঠে সালাতে দাঁড়াল, আমাদের রব বলেন: হে আমাদের 
ফেরেশতারা, আমার বান্দাকে দেখ বিছানা ও লেপ ছেড়ে পরিবার ও 
প্রিয়জনদের থেকে তার সালাতের জন্য ওঠেছে, আমার নিকট যা রয়েছে 
তার আশা ও আমার শাস্তির ভয়ে। অপর ব্যক্তি যে আল্লাহর রাস্তায় 
জিহাদ করল, তবে তারা পরাস্ত হল, সে মনে করল পলায়নে কি শাস্তি 
ও ফিরে যাওয়ায় কি পুরষ্কার, অতঃপর সে ফিরে গেল অবশেষে তার 
রক্ত ঝরানো হল, আমার নিকট যা রয়েছে তার আশা ও আমার শাস্তির 
ভয়ে, আল্লাহ তার ফেরেশতাদের বলেন: আমার বান্দাকে দেখ, আমার 
নিকট যা রয়েছে তার আশা ও আমার শাস্তির ভয়ে ফিরে এসেছে, 
অবশেষে তার রক্ত প্রবাহিত করা হল”। [আহমদ ও আবু দাউদ] 
হাদিসটি হাসান। 


নফল সালাতের ফযিলত 

47 الله صلی الله عليه وسلم قَالَ:‎ ০৯০ ৬৪ -رضي الله عنه-‎ I اي‎ ৬৪-১০ 
قال الله 55 وَجَلّ: انْظرُوا لِعَبْدِي‎ Ny এ كان‎ SH ING يُحَاسَبُ به الْعَبْدُ‎ ও 

৬৪১5৬?‏ جد له 455521419৩4 ৩65‏ (ن) صحيح 
১১৫. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “বান্দাকে যে বিষয়ে সর্বপ্রথম জবাবদিহি‏ 
করা হবে তার সালাত, যদি সে তা পূর্ণ করে থাকে, অন্যথায় আল্লাহ‏ 
বলবেন: আমার বান্দার নফল দেখ, যদি তার নফল পাওয়া যায়,‏ 
বলবেন: এর দ্বারা ফরয পূর্ণ কর”। [নাসায়ি] হাদিসটি সহিহ।‏ 
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মুয়াজ্জিনের ফযিলত 

-٦‏ عن عقبة بن عامر -رضي الله عنه- قال سمعت رسول الله صل الله عليه 
وسلم يقول: ١‏ يعجب ربكم من راعي غنم في رأس شظية بجبل يؤذن بالصلاة 
ويصلي فيقول الله عز وجل: انظروا إلى عبدي هذا يؤذن ويقيم الصلاة يخاف مني 

قد غفرت لعبدي وأدخلته الجنة». (دہ ن ) صحيح 
১১৬. উকবা ইব্‌ন আমের রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন:‏ 
আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি:‏ 
“তোমাদের রব পাহাড়ের চুড়ায় বকরির রাখালকে দেখে আশ্চর্য হন, যে‏ 
সালাতের আযান দেয় ও সালাত আদায় করে, আল্লাহ তা'আলা বলেন:‏ 
আমার এ বান্দাকে দেখ আযান দেয় ও সালাত কায়েম করে, আমাকে‏ 
ভয় করে, আমি আমার বান্দাকে ক্ষমা করে দিলাম এবং তাকে জান্নাতে‏ 
প্রবেশ করালাম” [আবু দাউদ ও নাসায়ি] হাদিসটি সহিহ।‏ 


আসর ও ফজর সালাতের ফযিলত 

سو টা‏ وق سرغي اللہ عفد 6 এ 4৯5‏ صلی اللہ عليه وسلم قَال: 
00৬ 8৪১০ এত ভি ভিত‏ ہی Ai ১১০০১‏ 
dt Ex EADS‏ فيم ০৪৪ ES ALS‏ 9 
عِبَادِي؟ فَيَفُولُونَ ৩‏ وَهُمْ يُصَلُونَ BUS‏ وم يُصَلُونَا. ( خ» 
১১৭. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “পালাবদল করে রাত ও দিনের‏ 
ফেরেশতাগণ তোমাদের নিকট আগমন করে এবং তারা ফজর ও আসর‏ 
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সালাতে একত্র হয়। অতঃপর তোমাদের মাঝে রাত যাপনকারীগণ 
ওপরে ওঠে, আল্লাহ তাদেরকে জিজ্ঞাসা করেন, অথচ তিনি তাদের চেয়ে 
বেশী জানেন, আমার বান্দাদের কিভাবে রেখে এসেছে? তারা বলে: 
আমরা তাদেরকে সালাত পড়া অবস্থায় রেখে এসেছি, যখন গিয়েছি 
তারা সালাত আদায় করছিল” [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


মাগরিব থেকে এশা পর্যন্ত মসজিদে থাকার ফযিলত 
صلی الله‎ 2 ০৮১65 dE عَمْرِو -رضي الله عنهما-‎ ৩14৬ عَنْ‎ -۸ 
الله صلى الله‎ ০৮৩ গত مَنْ‎ এ مَنْ رَجَعَ‎ ৪ SS عليه وسلم‎ 
1551১ فَقَالَ:‎ এ عَنْ‎ LLL حَمَرَهُ الس وَقَدْ‎ ও عليه وسلم مُسْرِعًا‎ 
11550 الْتلائكة يَقُولُ:‎ উস بايا من أَبْوَابٍ‎ SH ريڪ‎ 
এ ওউ بن‎ bad A كذ‎ eke 

( جه» حم ) صحيح 
১১৮. আব্দুল্লাহ ইব্‌ন আমর রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি‏ 
বলেন: আমরা রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের সাথে মাগরিব‏ 
আদায় করলাম, অতঃপর যারা ফিরে যাবার ফিরে গেল এবং যারা‏ 
থাকার থাকল, পরক্ষণেই রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম দ্রুত‏ 
ফিরে আসলেন, তার নিশ্বাস জোরে পড়ছিল, তার হাঁটুর কাপড় উঠে‏ 
যাচ্ছিল, তিনি বললেন: “তোমরা সুসংবাদ গ্রহণ কর, তোমাদের রব‏ 
আসমানের একটি দরজা খুলে তোমাদের নিয়ে ফেরেশতাদের সাথে গর্ব‏ 
করছেন, তিনি বলছেন: আমার বান্দাদের দেখ, তারা এক ফরয শেষ‏ 
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করে অপর ফরযের অপেক্ষা করছে”। [ইব্‌ন মাজাহ ও আহমদ] 
হাদিসটি সহিহ। 


দিনের শুরুতে সুরক্ষা গ্রহণ করা 
J اللہ صلى الله عليه وسلم‎ ৮5 ৮০ الْمطفَاي أَنّهُ‎ 255 ও জি 8ے عن‎ 
38৩1 এ مِنْ‎ ৬৩৫5 ESE ১5 وَجَلَّ: ا ابی آدمَ لا‎ 5 hl Jo 
حم؛د» حب ) صحيح‎ ( 4১০ 
১১৯. নু'আইম ইব্ন হাম্মার আল-গাতফানি রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে 
বর্ণিত, তিনি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে 
শুনেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেন: হে বনি আদম দিনের শুরুতে চার 
রাকাত সালাত আদায়ে অপারগ হয়ো না, আমি দিন শেষে তোমার জন্য 
যথেষ্ট হব” ١ [আহমদ, আবু দাউদ ও ইব্‌ন হিব্বান] হাদিসটি সহিহ। 


জান্নাতের খাজানা 

০০ 7"‏ أي 2% ৩৪০‏ اع انل DI‏ صلى الله عليه وسلم :"3 
ألمت أو قال: آلا এস‏ عل گان ین گنت ১‏ من 9 ৭‏ كقول: لا IE‏ 

ولا BLAS 4৬318‏ وجل- : أَسْلَمَ LL ৬৮৪‏ ( ك ) حسن 
১২০. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আমি কি তোমাকে শিক্ষা দিব না,‏ 
অথবা বলেছেন: আমি কি তোমাকে আরশের নিচে জান্নাতের গুপ্তধন‏ 
৩ (অর্থাৎ‏ حول ولا 15 একটি কালিমার কথা বলব না? তুমি বল: 4৬‏ 
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আল্লাহর সাহায্য ছাড়া সৎকাজ করার শক্তি ও অসৎ কাজ থেকে বাঁচার 
কোন উপায় নেই) আল্লাহ বলবেন: আমার বান্দা মেনে নিলো ও 
আনুগত্য করল”। [হাকেম] হাদিসটি হাসান। 


296০7 201 اللَّهِ صل الله عليه وسلم : (إنَّ‎ ৯১০ عن اي هُرَيْرَةَ ( قَالَ: قال‎ -۹ 
3555৩4585১5 এ ও ৩ CAG الصاح في الخ‎ SD SSM SH 
حم ) إسناده حسن‎ ( 49৫4 
১২১. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “নিশ্চয় আল্লাহ তা'আলা নেক বান্দার 
মর্তবা জান্নাতে বুলন্দ করবেন, সে বলবে: হে আমার রব এটা আমার 
জন্য কিভাবে হল? তিনি বলবেন: তোমার জন্য তোমার সন্তানের 
ইন্তেগফারের কারণে” ١ [আহমদ] এ হাদিসের সনদ হাসান। 


বিসমিল্লাহ না বললে শয়তান খানায় অংশ গ্রহণ করে 
93) ؟- عن ابن عباس -رضي الله عنهما- عن النبي صل الله عليه وسلم قال:‎ 
إبليس: يا رب» ليس أحد من خلقك إلا جعلت له رزقًا ومعيشة فما رزقي؟ قال: ما‎ 
لم يذكر اسم الله عليه». ( أبونعيم ) إسناده صحيح‎ 
১২২. ইব্‌ন আব্বাস রাদিয়াল্লাহু আনহুমা থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “ইবলিস বলেছে: হে আমার রব, 
আপনার কোন মখলুক নেই যার রিযক ও জীবিকা নির্বাহ আপনি 
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নির্ধারিত করেন নি, কিন্তু আমার রিযক কি? তিনি বললেন: যেসব খাদ্যে 
আল্লাহর নাম নেয়া হয় না”। [আবু নু'আইম] এ হাদিসের সনদ সহিহ। 


আল্লাহর সর্বপ্রথম মখলুক 
الله صل الله عليه وسلم يَقُولُ:‎ ৫৮০0 ৩০৮০ قال:‎ ( ৩৩০ بْنُ‎ 85৫৬ *؟1- عَنْ‎ 
এ قال:‎ Lf وَمَادَا‎ ৩ قَالَ:‎ LUA IG اللہ الْقَلَمَ‎ GE LTH Gh 

ES FE‏ تَقُومَ السّاعَةا. ( د» حم ) صحيح لغيره 
১২৩. উবাদাহ ইব্‌ন সামেত রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি‏ 
বলেন: “আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে‏ 
শুনেছি: “আল্লাহ তা'আলা সর্বপ্রথম যা সৃষ্টি করেছেন কলম, তিনি‏ 
বলেন: লেখ। সে বলল: হে আমার রব, কি লিখব? তিনি বলেন:‏ 
কিয়ামত পর্যন্ত প্রত্যেক জিনিসের তাকদির লিখ”। [আবু দাউদ ও‏ 
আহমদ] হাদিসটি সহিহ লি গায়রিহি।‏ 


লেখা ও সাক্ষী রাখার সূচনা 
[সি 21514) : الله صلى الله عليه وسلم‎ 3৯ قال‎ ৪) 8১৯ عن اي‎ 4 
৩৬3 له‎ ৩ بإِذْنِ اللہ‎ DISS 99 2109 ০456 فيه الرُوحَ‎ FSS 


١ সর্বপ্রথম সৃষ্টি কি? তা নির্ধারণে কয়েকটি মত রয়েছে। এ হাদীস থেকে বাহ্যতঃ বোঝা যায় যে, 
কলম-ই প্রথম সৃষ্টি। অন্য হাদীস থেকে বোঝা যায় যে, আরশ প্রথম সৃষ্টি। আবার কোনো কোনো 
হাদীস থেকে বুঝা যায় যে, পানিই প্রথম সৃষ্টি। অধিকাংশ সত্যনিষ্ঠ আলেম আরশকেই সর্বপ্রথম 
সৃষ্টি হিসেবে মনে করে থাকেন। তারা অন্যান্য সৃষ্টি যেমন কলম ও পানি সেগুলোকে প্রাথমিক সৃষ্ট 
বিষয় বলে সামঞ্জস্য বিধান করে থাকেন। তবে সর্বপ্রথম সৃষ্টি হচ্ছে আরশ। [সম্পাদক] 
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ربك ৩৬০ কস ও‏ إلى HESSEN এপ‏ إل کاو ی لرن شك عيب قال: 


يدك وة جنيك এ‏ وقال اللہ -جلا وعلا- وَيَدَاهُ تمبرشتان: 551 
ও‏ قَالَ: اتَرْتُ ييي EH ESS তু‏ رئی ৬০‏ مُبَارَكةٌ 01691961555 
৪5‏ ققال: ওঁ‏ ما DEBS এ চি‏ قا کل BE SSG UB‏ 
EL SANT CEE 2৮০৬৬০97799 52015 SE ৮ ৬৪‏ 
قَال: ৩ ও‏ مَنْ 255 قَالَ: 30155 ২25‏ وقد BLESS‏ 52 أَرْيَعِينَ AL‏ قال: أي 
৯ ৩০‏ في at‏ قال: 5ا2 LS ওয়‏ له قَالَ: I ৩০ ও‏ قد جَعَلْتُ له مِنْ 
غتري ملق کا تال এ‏ رات ৪‏ للا نا এ‏ ال EAS‏ ينها تكاق 
ats 2 গে‏ قال: HG‏ 5 الْمَوْتِ SEE HTL IES‏ گب لي اَن 
এও ec‏ ب وَلَكِنَكَ قد جَعَلْتَ DEN‏ 95 منها এ Te‏ قَجَحَدَ فَجَحَدتْ 
LESS ৬০ ক এ‏ قال: ین 25 ابر BH SST‏ ( حب» ك 
عا ) صحیح لغيره 

১২৪. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ যখন আদমকে সৃষ্টি করেন ও 
তার মধ্যে রহ সঞ্চার করেন তখন সে হাঁচি দেয়। অতঃপর বলে: 
আলহামদুলিল্লাহ, আল্লাহর নির্দেশে সে আল্লাহর প্রশংসা করল, তার রব 
তাকে বললেন: হে আদম তোমার রব তোমাকে রহম করুন, এ 
ফেরেশতাদের বসে থাকা দলটির কাছে যাও, তাদেরকে সালাম কর। 
তিনি বললেন: 6 الَلامْ‎ তারা বলল: النَلَامْ £255 اللہ‎ ৩: 
অতঃপর তিনি তার রবের নিকট ফিরে আসেন, তিনি বলেন: এ হচ্ছে 


তোমার ও তোমার সন্তানের পরস্পর অভিবাদন। আল্লাহ তা'আলা 
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বলেন, তখন তার দু'হাত মুষ্টিবদ্ধ ছিল: দু'টো থেকে যেটা ইচ্ছা গ্রহণ 
কর, তিনি বললেন: আমি আমার রবের ডান গ্রহণ করলাম, আমার 
রবের উভয় হাতই ডান ও বরকতপূর্ণ, অতঃপর তিনি তা প্রসারিত 
করলেন, তাতে ছিল আদম ও তার সন্তান। তিনি বললেন: হে আমার 
রব, এরা কারা? তিনি বললেন: এ হচ্ছে তোমার সন্তান, সেখানে 
প্রত্যেক মানুষের বয়স তার চোখের সামনে লিখা ছিল, তাদের মধ্যে 
একজন ছিল সবচেয়ে উজ্জ্বল, অথবা তাদের থেকে একজন অতি উজ্জ্বল 
ছিল, যার জন্য শুধু চল্লিশ বছর লিখা ছিল, তিনি বললেন: হে আমার 
রব এ কে? তিনি বললেন: এ হচ্ছে তোমার সন্তান দাউদ, তার জন্য 
আমি চল্লিশ বছর লিখেছি। তিনি বললেন: হে আমার রব তার বয়স 
বৃদ্ধি করুন, তিনি বললেন: এটাই আমি তার জন্য লিখেছি। তিনি 
বললেন: হে আমার রব, আমি তার জন্য আমার বয়স থেকে ষাট বছর 
দান করলাম, তিনি বললেন: এটা তোমার ও তার বিষয়। আল্লাহর 
যতদিন ইচ্ছা ছিল তিনি জান্নাতে অবস্থান করেন, অতঃপর সেখান থেকে 
অবতরণ করানো হয়, এরপর থেকে তিনি নিজের বয়স হিসেব 
করতেন রাসূল বলেন: তার নিকট মালাকুল মউত আসল, আদম তাকে 
বলেন: দ্রুত চলে এসেছ, আমার জন্য এক হাজার বছর লিখা হয়েছে। 
তিনি বললেন, অবশ্যই; কিন্তু তোমার ছেলে দাউদের জন্য তার থেকে 
ষাট বছর দান করেছ। আদম তা অস্বীকার করল। সে অস্বীকার করেছে 
তাই তার সন্তানও অস্বীকার করে, তিনি ভুলে গেছেন তাই তার সন্তানও 
ভুলে যায়। তিনি বলেন: সে দিন থেকে লিখা ও সাক্ষী রাখার নির্দেশ 
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দেয়া হয়”। ইব্‌ন হিব্বান, হাকেম ও আবু আসেম] হাদিসটি সহিহ লি 
গায়রিহি। 


নবী আদমকে আল্লাহ বললেন: 

يرك الله 
০৪7০‏ أنس بن مالك رضي اللہ عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم 12)):0 
SS‏ الله في ০৭৪৪ LB ঘি ঠা‏ ققال: الحم لله TE MS‏ 

له DUS‏ وتعا ی: AD DEY‏ ( حب ) صحيح 
১২৫. আনাস ইব্ন মালিক রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ‏ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ যখন আদমের মধ্যে‏ 
রূহ সঞ্চার করেন, অতঃপর রূহ যখন তার মাথায় পৌঁছে তিনি হাঁচি‏ 
আল্লাহ তাকে বলেন: ৩%‏ ا لحمذ 4 দেন, তারপর বলেন: ০:০৩] ৩‏ 
[ইব্ন হিব্বান] হাদিসটি সহিহ।‏ الله 


মুসলিমদের সালাম 
BS صل الله عليه وسلم قَالَ: اخَلَق الله‎ GH عَنْ‎ ( 8255 Gf SE AON 
مِنْ‎ AN أُولَيِكَ‎ BE ALS خَلَقَهُ قال: اذْهَبْ‎ এ ذِرَاعَاء‎ Se 25 صُورَتِهِ‎ 
১0 ققال:‎ এ EES DEL ED ما يوك‎ ৪০৩ ৭ SS) 
21444 ৬০ ৩ الله‎ 2859 ৬৪% الله‎ 8859 ৩৬৪ 29৩8 দু 
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على ضوزہ গড সি‏ يرل الل ০০‏ بَعْدُ এঁ‏ الآن) 
(»م) صحيح 
১২৬. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা আদমকে তার‏ 
করে বলেন: যাও সেখানে বসে থাকা ফেরেশতাদের দলকে সালাম কর,‏ 
খেয়াল করে শোন তারা তোমাকে কি অভিবাদন জানায়, কারণ তা-ই‏ 
السَّلَامُ হচ্ছে তোমার ও তোমার সন্তানের অভিবাদন। তিনি বললেন:‏ 
তারা অতিরিক্ত বলল।‏ السَّلَامُ عَلَيْكَ $253 الله তারা বলল:‏ عَلَيْكُمْ 
সুতরাং যে কেউ জান্নাতে যাবে সে আদমের আকৃতিতে যাবে, আর‏ 
তারপর থেকে মানুষ ছোট হওয়া আরম্ভ করছে, এখন পর্যন্ত তা হচ্ছে”।‏ 
[বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ।‏ 


আল্লাহর নবী ইউনুস আলাইহিস সালামের ঘটনা 
BS الله‎ ২385 قال-‎ Hf الي صل الله عليه وسلم‎ ৬6 ( عَنْ اي هُرَيْرَة‎ -۷ 
ِن يُودْسَ‎ HE এ لی (و قال اب المُکئ: لِعَبِِي) ان يَقُولَ:‎ জু وَتَعَالَ-: ١لا ينبني‎ 
م خ )صحيح‎ ( ৯ পুতি Ey 
১২৭. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেছেন: আমার কোন 
বান্দার জন্য (বর্ণনাকারী ইব্‌ন মুসান্না বলেছেন: আমার বান্দার জন্য) 
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এমন বলা সমীচীন নয়: আমি ইউনুস ইব্ন মাত্তা আলাইহিস সালাম 
থেকে উত্তম'”। [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


মুসা ও খিদির আলাইহিমাস সালামের ঘটনা 
مُوسَى‎ I LE ORG ৫] ০৪৩ GY এ قال:‎ একে سویڈ بْنُ‎ ৬6 -۸ 
0 PH IE এল مُوسَى‎ BD هو مُوسَى بي إِسْرَائِيلَ‎ SE صَاحِبَ‎ 

৮56 ৩৯ Sh: صل الله عليه وسلم‎ ভগ ৬৪ উর أ بن‎ এ এ 
عليه إِْ لم وہ الیل‎ 39০০৪ ul JS A بي 18707 الَا‎ 
11250 ৩৪৬৩০ ০৩ SAA ابل لي عَبْدُ مجع‎ ৫৬ এ] 
Us FSG في‎ 21 ৫৮ রে 4 ও أي‎ 81082118137 

| صحيح‎ (FE) اوت فهر تمه .. فذكر الحدیٹ:‎ ৩৩৪ 
یرجھ اھ کٹ‎ BELLE 
আব্বাস রাদিয়াল্লাহু আনহুকে বললাম 'নাউফ আল-বাকালি’র ধারণা 
'খিদির' এর সাথী ‘মুসা’ বনি ইসরাইলের “মুসা” নয়, তিনি অন্য NT | 
তিনি বললেন: আল্লাহর দুশমন মিথ্যা বলেছে। উবাই ইব্‌ন কা'ব নবী 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম থেকে আমাদেরকে বর্ণনা করেন: “একদা 


* অর্থাৎ ইউনুস আলাইহিস সালামের ঘটনা শুনে হয়ত কেউ মনে করতে পারে যে, ইউনুস 
আলাইহিস সালাম ধৈর্য ধারণ করতে পারেন নি, আমি তার থেকে উত্তম। এ জাতীয় কোনো কথা 
বলে নিজেকে নিয়ে অহংকার যেন কেউ না করে। কারণ, নবীগণ অন্যান্য সকল মানুষ থেকে 
উত্তম। তাদের সাথে আর কারও তুলনা চলে না। আর তাদের মান-মর্যাদা নিয়ে প্রশ্ন তোলার তো 
কোনো সুযোগই নেই। সুতরাং কেউ যেন এটা বলে না বসে যে, সে ইউনুস আলাইহিস সালাম 
থেকে ভালো। [সম্পাদক] 
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তাকে জিজ্ঞাসা করা হল, কে সবচেয়ে বেশী জানে? তিনি বললেন: 
আমি”। এ জন্য আল্লাহ তাকে তিরস্কার করলেন, কারণ তিনি বেশী 
জানার জ্ঞান আল্লাহর নিকট সোপর্দ করেন নি। তাকে তিনি বললেন: 
“দুই সমুদ্রের মিলনস্থলে আমার এক বান্দা রয়েছে, সে তোমার চেয়ে 
অধিক জানে ١ তিনি বললেন: হে আমার রব, তার নিকট পৌঁছার জন্য 
আমার কে আছে? অথবা সুফিয়ান বলেছেন: হে আমার রব, আমি 
কিভাবে তার কাছে পৌঁছব? তিনি বললেন: একটি মাছ নাও, অতঃপর 
তা পাত্রে রাখ, যেখানে মাছটি হারাবে সেখানেই সে...” অতঃপর পূর্ণ 
হাদিস উল্লেখ করেন। [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


মালাকুল মউতের সাথে মুসা আলাইহিস সালামের ঘটনা 
এ «جَاءَ 405 الْمَوْتِ‎ ডি صل الله عليه وسلم‎ 401 ৫৯০ ৬) 8258 এ عَن‎ -9 
BE السّلام‎ পুতি مُوتی‎ FED قال:‎ 4৬৩ এটা لَهُ:‎ ঞ 7 পুতি مُوتی‎ 
AE إلى‎ SS এ৪ এ اللہ تعالى‎ এ এন ভি قال:‎ SS الْمَوتِ‎ এ 
SAE এ انْجِعْ‎ dG LE এ! الله‎ 5 খাও المَوْتَ وَقَدْ فَقَا عَيْنِيء‎ ২ لك لا‎ 
مِنْ‎ এড ৬0% 53 ৩০ عَلَ‎ IS LSS 42 كُنْتَ‎ LB رید؟‎ NE: YS 
৩ مِنْ قريب‎ SIE 0 4১৪০ 0 قال: كُمَّ مَه؟ قال:‎ 8০৩ تعيش‎ 3৬ 555 
وني ی 06 کی ای ا ی و ناف‎ মঠ ای يخ لاس‎ 
) م» خ‎ ( এটি عِند الگییپ‎ BASE إلى‎ 25৪০৭ অন তাও 

০০৮ 
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১২৯. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “মালাকুল মউত মুসা আলাইহিস 
সালামের নিকট এসে তাকে বলেন: আপনার রবের ডাকে সাড়া দিন। 
তিনি বলেন: অতঃপর মুসা আলাইহিস সালাম মালাকুল মউতকে থাপ্পড় 
মেরে তার চোখ উপড়ে ফেলেন। তিনি বলেন: অতঃপর মালাকুল মউত 
আল্লাহর নিকট ফিরে গেল এবং বলল: আপনি আমাকে আপনার এমন 
বান্দার নিকট প্রেরণ করেছেন যে মরতে চায় না, সে আমার চোখ 
উপড়ে ফেলেছে, তিনি বলেন: আল্লাহ তার চোখ তাকে ফিরিয়ে দেন, 
আর বলেন: আমার বান্দার নিকট ফিরে যাও এবং বল: আপনি হায়াত 
চান? যদি আপনি হায়াত চান তাহলে ষাঁড়ের পিঠে হাত রাখুন, আপনার 
হাত যে পরিমাণ চুল ঢেকে নিবে তার সমান বছর আপনি জীবিত 
থাকবেন। তিনি বলেন: অতঃপর? মালাকূল মউত বলল: অতঃপর মৃত্যু 
বরণ করবেন। তিনি বলেন: তাহলে এখনি দ্রুত কর। হে আমার রব, 
পবিত্র ভূমির সন্নিকটে পাথর নিক্ষেপের দূরত্বে আমাকে মৃত্যু দান কর”। 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বললেন: “আল্লাহর শপথ আমি 
যদি তার নিকট হতাম, তাহলে রাস্তার পাশে লাল বালুর স্তূপের নিকট 
তার কবর দেখিয়ে দিতাম” ١ [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


আইয়ুব আলাইহিস সালামের ওপর আল্লাহর অনুগ্রহ 
(৮9 ৩৪৫ صل الله عليه وسلم قال: «بيتما‎ ভা عَنْ‎ ( BA عن آي‎ 2 


৩০৫ ريه يا‎ HG 8 فَجَعَلَ 8 في‎ CHS جَرَادٍ من‎ 429 HE خر‎ ৩55 
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(৩০৮) EG لا غِتى لي عَنْ‎ ৬৪6 ৩5 ৪ কু এও ৩ MB كن‎ 

কত 
১৩০. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “একদা আইয়ুব উলঙ্গ গোসল করছিল, 
তার ওপর এক পাল স্বর্ণের টিডিড পড়ল, তিনি তা মুষ্টি মুষ্টি করে 
কাপড়ে তুলছিলেন। এমতাবস্থায় তার রব তাকে ডাক দিলেন: হে 
আইয়ুব, আমি কি তোমাকে অমুখাপেক্ষী করে দেই-নি যা দেখছ তা 
থেকে? তিনি বললেন: অবশ্যই হে আমার রব, তবে আপনার বরকত 
থেকে আমার অমুখাপেক্ষীতা নেই”। [বুখারি ও নাসায়ি] হাদিসটি সহিহ। 


জাহেলী যুগের প্রথার অনিষ্ট 

ও তরী ৬5 ٣‏ كب ( قال: ৬ এ 085 SE BEG এ‏ الله عليه 
০০৪‏ 0 اتال 85১ ও‏ خلان قتق ৬০ 2050 04 এত ভা‏ 
لله عليه وسلم + বক)‏ لان ৪০ ১ ঞ‏ عل 14350064701 
৬:৩৯ এ‏ كلاخ حق ও‏ را ও ও ডি‏ قت نات أن ৬ ১৩‏ 80938 
SUS‏ قال: 396 اله এ‏ مُوتی পুতি‏ المّلام-: Bf‏ هَدَيْنِ এ এ REN‏ 
০০৪ AG‏ لى ES‏ في الگا ও ও এ 4৩ এড‏ هَدَا 

এর‏ إلى ও ও‏ ا كت ৪ এডি‏ في EEL‏ ( حم ن ) إسناده صحيح 
১৩১. উবাই ইব্ন কাব রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন:‏ 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের যুগে দু'জন ব্যক্তি বংশের‏ 
উল্লেখ করল, একজন বলল: আমি অমুকের সন্তান অমুক তুমি কে, তুমি‏ 
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মা হারা হও। অতঃপর রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম 
বললেন: মুসা আলাইহিস সালামের যুগে দু" ব্যক্তি বংশ পরিচয় উল্লেখ 
করেছিল, তাদের একজন বলে: আমি অমুকের সন্তান অমুক এভাবে সে 
নয়জন গণনা করে, অতএব তুমি কে, তুমি মা হারা হও। সে বলল: 
আমি অমুকের সন্তান অমুক چو‎ ইসলাম। তিনি বলেন: আল্লাহ 
তা'আলা মুসা আলাইহিস সালামের নিকট ওহি প্রেরণ করলেন, এ 
দু'জন বংশ পরিচয় উল্লেখকারী: হে নয়জন উল্লেখকারী তুমি জাহান্নামে, 
তুমি তাদের দশম ব্যক্তি। হে দু'জন উল্লেখকারী তুমি জান্নাতে, তুমি 
তাদের তৃতীয়জন”। [আহমদ ও নাসায়ি] হাদিসটির সনদ সহিহ। 


শয়তানের ওয়াসওয়াসা 

৫৩ ৩ oH GE -۴۴‏ ( عَنْ 2৮০‏ ال صلی اللہ عليه وسلم قَالَ: Bl JG‏ عَرّ 
Yes‏ لت BUS ENE 52515 598 খু‏ 418 کتا الله পভ‏ 

ا للق قَمَنْ SS‏ الله ( م ) صحيح 
১৩২. আনাস ইব্ন মালিক রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ‏ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেন:‏ 
তোমার উম্মত বলতে থাকবে: এটা কিভাবে? এটা কিভাবে? অবশেষে‏ 
বলবে: আল্লাহ মখলুক সৃষ্টি করেছেন, কিন্তু আল্লাহকে কে সৃষ্টি‏ 
করেছে?” [মুসলিম] হাদিসটি সহিহ।‏ 
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নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের ওপর দরূদের 
ফযিলত 
صلى الله عليه وسلم‎ এ ০১৩ ES عَوْفٍ ( قال:‎ 9 উঠা AE عَنْ‎ রাত 
৩৮ ৬৬৮১৪) ِف‎ এ ৪০ এ ক HE دَحَلَ‎ ও আও 
কির JEG Ub 5 Al Eo E 
- إِنّ اللہ‎ এ جِبْرِيلَ -عَلَيْهِ الّلام- قال لي: ألا‎ ৩0 এ DS SS قَالَ:‎ 
صَلَيْث عَلَيْهِ 44054050555 عَلَيْها.‎ ৫ صل‎ 9556৭580458 
حم» هق» يع ) حسن لغيره‎ ( 
১৩৩. আব্দুর রহমান ইব্‌ন আউফ রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি 
বলেন: রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বের হলেন, আমি তার 
অনুগামী হলাম, তিনি একটি খেজুর বাগানে ঢুকে সেজদা করলেন, 
সেজদা এত দীর্ঘ করলেন যে আমি আশঙ্কা করলাম আল্লাহ তাকে তো 
মৃত্যু দেন নি! তিনি বলেন: আমি দেখার জন্য আসলাম, অতঃপর তিনি 
মাথা তুললেন, তিনি বললেন: “হে আব্দুর রহমান কি হয়েছে তোমার?” 
তিনি বলেন: আমি তাকে তা শোনালাম, অতঃপর তিনি বললেন: 
'জিবরিল (আলাইহিস সালাম) আমাকে বলেছেন: আমি কি তোমাকে 
সুসংবাদ দেব না, আল্লাহ তা'আলা তোমাকে বলেন: যে ব্যক্তি তোমার 
ওপর দরূদ পাঠ করবে আমি তার ওপর দরূদ পাঠ করব, যে তোমার 
ওপর সালাম পাঠ করবে আমি তার ওপর সালাম প্রেরণ করব”। 
[আহমদ, বায়হাকি ও আবু ইয়ালা] হাদিসটি হাসান লি গায়রিহি। 
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ভালোর নির্দেশ দেয়া ও খারাপ থেকে বিরত রাখা 

+۳- عَنْ ألي سَعِيدٍ 3১১87‏ ( يَقُولُ: ৫৯০ ৬৩৮০‏ الله صل الله عليه وسلم يَقُولُ: 
Spo‏ الله এ GOGH এ এ‏ يَقُولٌ: مَا مَتَعَكَ إِذْ HSE Sf IL এ‏ 
ES ULE SY YS‏ قَالَ: ৬৪০৪০ ৩3৮2) 55 ৩‏ من الگایں)۔ ( جه» حب ) 
১৩৪. আবু সায়িদ খুদরি রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন:‏ 
আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি:‏ 
“আল্লাহ তা'আলা কিয়ামতের দিন বান্দাকে জিজ্ঞেস করবেন, এক‏ 
পর্যায়ে বলবেন: তুমি যখন খারাপ কর্ম দেখেছ কেন বাঁধা দাওনি?‏ 
আল্লাহ যখন বান্দাকে তার উত্তর শিক্ষা দিবেন, সে বলবে: হে আমার‏ 
রব, তোমার মাগফেরাত আশা করেছি ও মানুষকে ভয় করেছি”। [ইব্ন‏ 
মাজাহ ও ইব্ন হিব্বান] হাদিসটি হাসান।‏ 


ফাতেহার ফযিলত 


JE ভগ ওল 0৬103 SSE SIF IES رب ألْعَلَيِينَ» قال الله‎ এ) 
) 


039) ৪১৫৪ SIE آلتِين» قال:‎ 5৯:40 sx عَكَ‎ এ বুক 
350 85155 دَسْمَعِينُ) قال:‎ এ) ৩০০ قال: ياك‎ BG (5 GY فوص‎ ৪ 


ও ৬০০ © জা ৮০ ওটি খাও 9 এডি ৩ عَبْدِي وَلِعَبِْدِي‎ 
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أَنْعَنْتَ Lele SHA 25 পতি‏ وَلَا খাও ۰) © AL‏ هَدَا لِعَبْدِي 
زیی ما تال (م) صحيح 
১৩৫. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেন: আমি সালাতকে‏ 
আমার ও আমার বান্দার মাঝে দু'ভাগে ভাগ করেছি, আমার বান্দার‏ 
“সমস্ত‏ 44:41 رب জন্য সে যা চাইবে। বান্দা যখন বলে: ৩‏ 
প্রশংসা আল্লাহর জন্য, যিনি সৃষ্টিকুলের রব”। আল্লাহ বলেন: আমার‏ 
বান্দা আমার প্রশংসা করেছে। বান্দা যখন বলে: (টা ১৪9)‏ 
“দয়াময়, পরম দয়ালু”। আল্লাহ বলেন: আমার বান্দা আমার গুণগান‏ 
করেছে। বান্দা যখন বলে: ধ ৬7 ৩%) “বিচার দিবসের মালিক”।‏ 
আল্লাহ বলেন: আমার বান্দা আমার শ্রেষ্ঠত্ব ঘোষণা করেছে। (একবার‏ 
বলেছেন: আমার বান্দা তাকে আমার ওপর ন্যাস্ত করেছে, বান্দা যখন‏ 
বলে: {৬৮১ ৩1) 55 এ৫৯ “আপনারই আমরা ইবাদাত করি এবং‏ 
আপনারই নিকট আমরা সাহায্য চাই”। আল্লাহ বলেন: এটা আমার ও‏ 
আমার বান্দার মাঝে, আর আমার বান্দার জন্য যা সে চাইবে। যখন‏ 
বান্দা বলে:‏ 
৮০০] ৩০৮)‏ الي গা ০‏ 421 05 ع غير ৩ neil‏ 
HAY;‏ © > [الفاتحة: 0 ۷] 
“আমাদেরকে সরল পথের হিদায়াত দিন তাদের পথ, যাদের উপর‏ 
আপনি অনুগ্রহ করেছেন। যাদেরকে নিয়ামত দিয়েছেন। যাদের উপর‏ 
(আপনার) ক্রোধ আপতিত হয়নি এবং যারা পথভ্রষ্টও নয়”। আল্লাহ‏ 
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বলেন: এটা আমার বান্দার জন্য, আমার বান্দার জন্য যা সে ” 
[মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


উধ্বজগতে ফেরেশতাদের তর্ক 
১০০9 يَسُولُ 0 صل الله عليه‎ EE ০০৯ قال:‎ ( FE ও ১৩০ عن‎ -۹ 
৪ سَرِيعًا‎ ৫০০ dl GE 51 US Ex عَدَاةٍ عَنْ صَلَاةٍ‎ 
65 AL UD الله صل الله عليه وسلم وَتَجَوَرَ في صَلَاتِهِ‎ ৫৮০ ৫০ 5৯5৬ 
ان‎ gh لتا قَال:‎ NES < ul گا‎ (৬৩০ PP قال لکا:‎ 43১ 


৩৩৫০০ SLES Lh مِنْ‎ ৫৫৪ عَنَْكُمْ الْقَداق إن‎ ভে ৩ ০০ 
১: وَتَعَال- نی‎ এ 9 0190 EEL حتى‎ SS في‎ এও لي‎ 58 


J رت قال فيم 5 اللا الأخل؟ كلك‎ এর شوك تقال زا كك ذلك:‎ 
35 এ 5০০ حى‎ BS ও এ ০9 উনি کلاگا- قال:‎ 4৬৩ এস 
قال: في صم‎ 5 ওর এ একে ققال: يا‎ 43০০ لي کل َيْءِ‎ এ ডে 
SEL এ ASS 8৯5 EN قال: ما هُنَّ‎ SHUI فُلث: في‎ গু لمل‎ 
قَالَ: ثم فيم؟‎ 4559৫ الْمَسَاجِدٍ بَعْدَ الصَّلَوَاتِء 550( الْوُضُوءِ في‎ ০০0 
El ৭0০ قال:‎ 4G ০৩০০ FUL SLD وَلِينُ الكلام‎ 4450 0৮ এও 
এ تیر‎ ৬ SUA C25 SSI 455 SIE ৩ আনি Sh 
SE: الله صلی الله عليه وسلم‎ ৩৮০ قال‎ এ ও ৯০ ৬৪ ৬৯৪ 


2 


4৩০৫0 ৬৮০১৪‏ (ت) صحيح 
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১৩৬. মুয়ায ইব্‌ন জাবাল রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: 
একদা ফজর সালাতে রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বিলম্ব 
করলেন, আমরা প্রায় সূর্যের অগ্রভাগ দেখার কাছাকাছি ছিলাম, অতঃপর 
তিনি দ্রুত বের হলেন, সালাতের ঘোষণা দেয়া হল, তিনি দ্রুত সালাত 
আদায় করলেন, যখন সালাম ফিরালেন উচ্চ স্বরে আমাদেরকে বললেন: 
“তোমরা তোমাদের কাতারে থাক যেরূপ আছ”। অতঃপর আমাদের 
দিকে ফিরে বললেন: “আমি অবশ্যই তোমাদের বলব কি কারণে আজ 
আমার বিলম্ব হয়েছে। আমি রাতে উঠে ওযু করেছি অতঃপর যা 
তাওফিক হয়েছে সালাত আদায় করেছি, সালাতে আমার তন্দ্রা এসে যায় 
তাই আমার কষ্ট হচ্ছিল, হঠাৎ দেখি আমার রব আমার সামনে সর্বোত্তম 
আকৃতিতে । তিনি আমাকে বললেন: হে মুহাম্মদ, আমি বললাম: 
লাব্বাইক আমার রব। তিনি বললেন: উর্ধ্বজগতের ফেরেশতারা কি 
নিয়ে তর্ক করছে? আমি বললাম: হে আমার রব আমি জানি না, -তিনি 
তা তিনবার বললেন- রাসূল বলেন: আমি দেখলাম তিনি (আল্লাহ) নিজ 
হাতের তালু আমার ঘাড়ের ওপর রাখলেন, এমনকি আমি তার আঙ্গুলের 
শীতলতা আমার বুকের মধ্যে অনুভব করেছি, ফলে আমার সামনে 
প্রত্যেক বস্তু জাহির হল ও আমি চিনলাম। অতঃপর বললেন: হে 
মুহাম্মদ, আমি বললাম: লাব্বাইক হে আমার রব। তিনি বললেন: উর্ধ্ব 
জগতের ফেরেশতারা কি নিয়ে তর্ক করছে? আমি বললাম: কাফফারা 
সম্পর্কে । তিনি বললেন: তা কি? আমি বললাম: জামাতের জন্য হাঁটা, 
সালাতের পর মসজিদে বসে থাকা, কষ্টের সময় পূর্ণরূপে ওযু করা। 
তিনি বলেন: অতঃপর কোন বিষয়ে? আমি বললাম: পানাহার করানো, 
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সুন্দর কথা বলা, মানুষের ঘুমিয়ে থাকাবস্থায় রাতে সালাত আদায় ۱ 
তিনি (আল্লাহ) বললেন: তুমি চাও, আমি বললাম: 
لي‎ 52 ১ وخ السا كين‎ ভে 51081 425 এ 0 اللَّهُمَ‎ 
৭9৩৫ ৬০ وَحْبّ‎ DE এ ১৯৯ 25 قوم قوفي‎ 8 ৩90 ৬৪৪ 
৬৩ এ ০৮৪ ০০০ ৩০৪ 
“হে আল্লাহ, আমি আপনার কাছে কল্যাণের কাজ করার তৌফিক চাই, 
খারাপ কাজ ছেড়ে দেয়ার তৌফিক চাই, অভাবীদের জন্য ভালোবাসা, 
আর আপনি যেন আমাকে ক্ষমা করেন ও আমার প্রতি রহম করেন। 
আর যখন আপনি কোন কাওমকে ফিতনা তথা পরীক্ষায় নিপতিত 
করতে চান, তখন আমাকে পরীক্ষায় নিপতিত না করে মৃত্যু দিন। আমি 
আপনার কাছে আপনার ভালোবাসা, আপনাকে যে ভালোবাসে তার 
ভালবাসা এবং এমন আমলের ভালোবাসা চাই যা আমাকে আপনার 
ভালোবাসার নিকটে নিয়ে যাবে।” রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম বললেন: নিশ্চয় এ বাক্যগুলো সত্য, তোমরা এগুলো শিখ ও 
শিক্ষা দাও” । [তিরমিযি] হাদিসটি সহিহ। 


BE SE ও صل الله عليه وسلم قَالَ: « إِنَّ‎ GH عن اي 825 ( عَنْ‎ -۳۷ 
ie 0 এ حبسي‎ লি 15 ed SS SEES 
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ال 4৮‏ الله صلی الله عليه وسلم : )1925 إِنْ এত‏ 46 عَسَيْكُمْ إن EG‏ أَنْ 
bi‏ في NN‏ وَتُقَطَعُوا أَْحَامَحُمْ . ( خ»م) صحيح 
১৩৭. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা মখলুক সৃষ্টি করেছেন,‏ 
অতঃপর যখন তিনি তার সৃষ্টি সম্পন্ন করেন তখন 'রাহেম'' বলে: এ‏ 
হচ্ছে তোমার নিকট বিচ্ছিন্নতা থেকে আশ্রয় চাওয়ার স্থান, তিনি বলেন:‏ 
হ্যাঁ। তুমি কি সন্তুষ্ট নও যে, তোমাকে যে রক্ষা করবে আমি তাকে রক্ষা‏ 
করব, তোমাকে যে ছিন্ন করবে আমি তাকে ছিন্ন করব? “রাহেম" বলল:‏ 
অবশ্যই হে রব, তিনি বলেন: এটাই তোমার জন্য” ١ রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বললেন: “যদি তোমরা চাও তাহলে তিলাওয়াত‏ 
কর;‏ 
এ‏ 2 إن প্র‏ أن ও 9৮৪‏ لأر SEL‏ © 4 [حمد : 
[ff‏ 
“সুতরাং অবাধ্য হয়ে মুখ ফিরিয়ে নিলে সম্ভবত তোমরা যমীনে বিপর্যয়‏ 
সৃষ্টি করবে এবং আত্মীয়তার বন্ধন ছিন্ন করবে ।”?। [বুখারি ও মুসলিম]‏ 
হাদিসটি সহিহ।‏ 


* অর্থাৎ আত্মীয়তার সম্পর্ক। আত্মীয়তার সম্পর্ক কিভাবে কথা বলল সেটা আমরা জানি না, তবে 
রাসূল বলেছেন, তাই আমাদেরকে এর উপর ঈমান আনতে হবে। যে আল্লাহ আমাদেরকে কথা 
বলিয়েছেন, তিনি সব কিছুকেই কথা বলাতে পারেন। [সম্পাদক] 
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হাদিসে কুদসিতে আল্লাহর বাণী: 
ابن أَدَمٌ ومني ابن آدم‎ কত 
ابْنُ‎ এক পু اي 825 ( عَنْ البي صل الله عليه وسلم قَالٌ: « قال‎ SE -۸ 
لن‎ 255 এ 22১৩০ ذلك فأمّا‎ এ وَلَمْ ڪن‎ GS له ذلك‎ ১৫9 4 
5 ওত 455 ৩০ إعادته‎ ৬ (৩৯৪ gE তারি 
৩%) 4454 4 ৬৫ رھ‎ 95 আঁ এ ধা এ dl ঞ এ 
صحيح‎ ) 
১৩৮. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেন: বনি আদম 
আমার উপর মিথ্যারোপ করেছে, অথচ এটা তার অধিকার ছিল না। সে 
আমাকে গালি দিয়েছে অথচ এটা তার অধিকার ছিল না। আমাকে তার 
মিথ্যারোপ করার অর্থ তার বলা: তিনি আমাকে পুনরায় সৃষ্টি করবেন না 
যেরূপ প্রথম সৃষ্টি করেছেন, অথচ প্রথমবার সৃষ্টি করা পুনরায় সৃষ্টি করা 
থেকে সহজ নয়। আমাকে তার গালি হচ্ছে তার কথা: আল্লাহ সন্তান 
গ্রহণ করেছেন, অথচ আমি এক ও অমুখাপেক্ষী, আমি জন্ম দেই-নি 
আমাকে জন্ম দেয়া হয় নি, আর আমার সমকক্ষ কেউ নয়”। [বুখারি ও 
নাসায়ি] হাদিসটি সহিহ। 
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যুগকে গালি দেয়া হারাম 

ও SE -۹‏ هُرَيْرَةَ قال: قال رسول الله صلی الله عليه وسلم: ‏ قال: الله عر 29( 

৪‏ اڑا تھ ينث کے زا لان তি‏ لق وقد 

(م؛د»ءن) صحيح 

১৩৯. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 

আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেন: বনি আদম 

আমাকে কষ্ট দেয়, সে যুগকে গালি দেয় অথচ আমিই যুগ, আমিই রাত 

ও দিন পরিবর্তন করি”। [মুসলিম, আবু দাউদ ও নাসায়ি] হাদিসটি 
সহিহ। 


অহংকার হারাম 
০4115567১৮৬ الله‎ ge TIE এডি (১১81 أن تھیو‎ BEA 
) م جه د‎ ( ie 8205 5 05 25509 00 Fall: da الله عليه‎ 
صحيح‎ 
১৪০. আবু সায়িদ খুদরি ও আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহুমা থেকে 
বর্ণিত, তারা বলেন: রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: 
“ইজ্জত তার লুঙ্গি ও অহংকার তার চাদর, অতএব যে আমার সাথে 


١ হাদীসের পরবর্তী অংশই প্রমাণ করে যে, আল্লাহর নাম 'দাহর' বা যুগ নয়। কারণ, রাত-দিনের 
মূল কথা হচ্ছে, সময়। আর সময়ের পরিবর্তন আল্লাহই করে থাকেন। সুতরাং কেউ যদি সময়কে 
গালি দেয়, সে প্রকারান্তরে আল্লাহ্‌কেই গালি দিল; কারণ, সময়ে যা কিছু ঘটে, তার সবই আল্লাহ্‌র 
অনুমতি বা নির্দেশে সংঘটিত হয়ে থাকে। সুতরাং হাদীসের পরবর্তী অংশ পূর্বাংশের তাফসীর | 
কেউ যেন সময়, যুগ বা কালকে গালি না দেয়। [সম্পাদক] 
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টানাহেচড়া করবে আমি তাকে শাস্তি দিব”। [মুসলিম, ইব্‌ন মাজাহ ও 
আবু দাউদ] হাদিসটি সহিহ। 


যুলম হারাম 
eG r AN 
2 54 (৮৫ جعلئة‎ টু وَج‎ ৪৮ FX ৬১০০ 8 أنه قَال: « يا عِبَادِي!‎ = 
নি 95545 55৬০৭ ৫০ 1৩9৩5 ৭9253 
0 165 (০২৬০ ৯৮০১৪ ৬০৬ من‎ শত ُلك‎ 
99 Ph ৩৮৮ 1৫০ اڪن » يا عِبَادِي!‎ GAS SS 
325 ৩1515 إِنَكُمْ لَن‎ ৯৩ أَغْفِرْ لم يا‎ SELL ييا‎ C3 
189 غم‎ li ৫ যু ৩ عِباڍي؛ لو‎ ৩০৪৮০ وََنْ تيلوا تذبی‎ 
فلب 29 وَاحِدٍ مِنْكُمْ مَا ا‎ এ EE 
1১০০ ১৯0 45 ০৪০০১1961০2 39 0 ভগ 
من شل تت ادي لل از وب تسكن وخ انراق میں‎ 
০৪৪৩ 31৯৪ مما‎ DS PE ৩455১৩৩০০৪৩ ss ৯ 
ج اغات 51 ڪب ن‎ এ ها عجاري‎ এল 10319 لن‎ 
555 قلا‎ ES HE এ الله وَمَنْ‎ এও وَجَدَ خَيْرًا‎ ৬ ৭৬৫ ৩০৫0 
ات دمح‎ | 44285 

قال سَعِيدٌ: এ ০২998‏ اران إا SE‏ بیدا ایت BE‏ فبتيه. 
১৪১. আবু যর রাদিয়াল্লাহু আনহু বলেন: নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি‏ 
ওয়াসাল্লাম আল্লাহ তা'আলার পক্ষ থেকে বর্ণনা করেন, তিনি বলেছেন:‏ 


E 
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“হে আমার বান্দাগণ! নিশ্চয় আমি আমার ওপর যুলম হারাম করেছি, 
আমি তোমাদের মাঝেও তা হারাম করেছি অতএব তোমরা যুলম কর 
না। হে আমার বান্দাগণ! তোমাদের প্রত্যেকেই গোমরাহ তবে আমি 
যাকে হিদায়েত দেই, অতএব আমার কাছে হিদায়েত তলব কর আমি 
তোমাদেরকে হিদায়েত দিব। হে আমার বান্দাগণ! তোমরা সকলে 
ক্ষুধার্ত তবে আমি যাকে খাদ্য দেই, অতএব আমার নিকট খাদ্য তলব 
কর আমি তোমাদেরকে খাদ্য দিব। হে আমার বান্দাগণ! তোমরা সকলে 
বিবস্ত্র তবে আমি যাকে বন্ত্র দান করি, অতএব আমার নিকট বস্ত্র 
তালাশ কর আমি তোমাদেরকে বস্ত্র দিব। হে আমার বান্দাগণ! তোমরা 
রাত ও দিনে ভুল কর, আমি তোমাদের সকল পাপ মোচন করি, 
অতএব আমার নিকট ক্ষমা চাও আমি তোমাদেরকে ক্ষমা করব। হে 
আমার বান্দাগণ! তোমরা আমার ক্ষতি পর্যন্ত পৌঁছতে পারবে না যে 
আমার ক্ষতি করবে। আর না তোমরা আমার উপকার পর্যন্ত পৌঁছতে 
পারবে যে আমার উপকার করবে। যদি তোমাদের পূর্বপুরুষ ও পরবর্তী 
পুরুষ এবং মানুষ ও জিন সকলে তোমাদের মধ্যে সবচেয়ে নেককার 
ব্যক্তির মত হয়ে যাও, তাও আমার রাজত্ব সামান্য বৃদ্ধি করবে না। হে 
আমার বান্দাগণ! যদি তোমাদের পূর্বপুরুষ ও পরবর্তী পুরুষ এবং মানুষ 
ও জিন সকলে তোমাদের মধ্যে সবচেয়ে খারাপ লোকের মত হয়ে যাও, 
তাও আমার রাজত্ব সামান্য হাস করবে না। হে আমার বান্দাগণ! যদি 
তোমাদের পূর্বপুরুষ ও পরবর্তী পুরুষ এবং মানুষ ও জিন এক ময়দানে 
দাঁড়িয়ে আমার নিকট প্রার্থনা করে, অতঃপর আমি প্রত্যেককে তার 
প্রার্থিত বস্তু প্রদান করি, তাও আমার নিকট যা রয়েছে তা হাস করতে 
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পারবে না, তবে সুই যে পরিমাণ পানি হাস করে যখন তা সমুদ্রে প্রবেশ 
করানো হয়। হে আমার বান্দাগণ! এ তো তোমাদের আমল যা আমি 
তোমাদের জন্য সংরক্ষণ করি, অতঃপর তোমাদের তা পূর্ণ করে দেব। 
অতএব যে ভাল কিছু পেল সে যেন আল্লাহর প্রশংসা করে, যে অন্য 
কিছু পেল সে যেন নিজেকে ভিন্ন কাউকে দোষারোপ না করে”। 
[মুসলিম, তিরমিযি ও ইব্‌ন মাজাহ] হাদিসটি সহিহ। 

আবু সায়িদ বলেন: আবু ইদরিস খাউলানি যখন এ হাদিস বলতেন: হাঁটু 
গেড়ে বসতেন। 

Gd ৬০ ৬৯১০ SAL ৬ -رضي الله عنهما-‎ BE بُنَ‎ 2৩৬০7 
০৪৭৯০ ৮৩ ৬১৪৫ এ ১8৩ الله صلی الله عليه وسلم‎ ০৮০ ৬৪ 


و 


له LS EI‏ عليه الشَّامَ LE BE‏ الو بن 


৪ 


us| 
اللّه؟ قُلْتُ: تَعَم برع کا‎ ১৫5 ابْنُ‎ এ লিও عل‎ হাত ও BoE 
১4১৮০ ِن‎ ৪2৩৩ ৩৬৩ بني‎ ৬০৮ ৪ iE; ৪৪৯৩ ৪৮ 
قَالَ:‎ > 4০ قَبْلَ أَنْ‎ এপস ৩৩ Bf উজ الله عليه وسلم في الْقِضصَاصٍ‎ 
القاس جرم )22505 كال:‎ GEL 9:05 نول اللہ صل الله عليه وسلم‎ ৩৯০ 
৮১৩৪০ 25 مَعَهُمْ‎ ০ قال:‎ UG وَمَا‎ EG قال:‎ এ 355 HE Sahl 
أَنْ‎ ১এ। 0৯ Bs SY EE Ns SEG الْمَلِكُ‎ এ بِصَوْتٍ يَسْمَعْهُ مِنْ قُرْبٍ:‎ 
لِأَحَدٍ من‎ উঠে NG dis LEH ES ES مِن اهل ا ئة‎ SA يَدْخُْلَ الار وَل عِنْدَ‎ 
EL ৬ ৬ الگا عِنْدَهُ‎ ১৯৬ ৮9 এ Bs ال أن‎ এ 
كال:‎ 18 ৭১ وه[ - عر‎ গজ قال: 4$: گي 619 3 ال‎ ick 

SLi‏ 52109( ( حم» بخ» عاء ك ) حسن لغيره 
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১৪২. জাবের ইব্‌ন আব্দুল্লাহ রাদিয়াল্লাহু আনহুমা থেকে বর্ণিত, তিনি 
বলেন: আমার নিকট একটি হাদিসের সংবাদ পৌঁছেছে, যা কোন এক 
ব্যক্তির নিকট রয়েছে যে তা রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের 
কাছ থেকে শুনেছে। অতঃপর আমি একটি উট খরিদ করি ও তাতে 
সফর করি, অতঃপর একমাস সফর করে শামে গিয়ে তার সাক্ষাত লাভ 
করি, দেখলাম তিনি আব্দুল্লাহ ইব্‌ন উনাইস। 

আমি দারোয়ানকে বললাম: তাকে বল: জাবের দরজায় অপেক্ষা করছে। 
তিনি বললেন: (জাবের) ইব্‌ন আব্দুল্লাহ? আমি বললাম: হ্যাঁ, তিনি নিজ 
কাপড় হেচড়াতে হেচড়াতে বের হলেন, অতঃপর আমার সাথে আলিঙ্গন 
করলেন, আমিও তার সাথে আলিঙ্গন করলাম। আমি বললাম: আপনার 
কাছ থেকে আমার নিকট কিসাস সম্পর্কে একটি হাদিস পৌঁছেছে যে, 
আপনি তা রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের নিকট শ্রবণ 
আমিই মারা যাব তা শ্রবণ করার আগে। তিনি বললেন: আমি রাসূলুল্লাহ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি: “কিয়ামতের দিন 
মানুষদের অথবা বলেছেন: বান্দাদের, হাজির করা হবে, (উরাত) উলঙ্গ, 
(গুরলান) খৎনা বিহীন, (বুহমান) খালি হাত অবস্থায়”। তিনি বলেন: 
আমরা বললাম: বুহমান কি? তিনি বললেন: “তাদের সাথে কিছু থাকবে 
না। অতঃপর তিনি তাদেরকে নির্দিষ্ট আওয়াজ দ্বারা ডাক দিবেন যা 
নিকট থেকে শুনা যাবে: আমিই বাদশাহ, আমি প্রতিদান দানকারী, কোন 
জাহান্নামী যার কোন জান্নাতির নিকট হক রয়েছে জাহান্নামে প্রবেশ 
করবে না, যতক্ষণ না আমি তার থেকে তাকে কিসাস পাইয়ে দিব। 
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কোন জান্নাতি যার নিকট কোন জাহান্নামীর হক রয়েছে জান্নাতে প্রবেশ 
করবে না যতক্ষণ না আমি তার থেকে তাকে কিসাস পাইয়ে দিব, 
এমনকি চড় পর্যন্ত”। তিনি বলেন: আমরা বললাম: কিভাবে তা সম্ভব 
হবে, আমরা তো তখন আল্লাহর নিকট উলঙ্গ, গুরলান বুহমান হাজির 
হব?! তিনি বললেন: নেকি ও পাপের মাধ্যমে”। [আহমদ, বুখারি ফিল 
আদাবুল মুফরাদ, আবু আসেম, হাকেম] হাদিসটি হাসান লি গায়রিহি] 


জীবের ছবি অঙ্কন করা হারাম ও চিত্রকরদের প্রতি 
কঠোর হুশিয়ারি 
5 5০ رسول الله صلى الله عليه وسلم قال: )03 الله‎ MER عن ایی‎ - - ۳ 
) pe أو‎ ES ES در أو‎ ASL GSS يلق‎ CHS مم‎ Bl وَمَنْ‎ 
end Dl 
১৪৩. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা বলেন: তার চেয়ে বড় 
জালেম কে যে আমার সৃষ্টির ন্যায় সৃষ্টি করে, সে যেন একটি অণু অথবা 
শস্য দানা অথবা গমের দানা সৃষ্টি করে” ١ [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি 
সহিহ। 


অর্থাৎ কিভাবে পরস্পরের হক আদান-প্রদান করব, আমাদের সাথে তো কিছুই থাকবে না? তার 
জবাবে বলা হয়েছে যে এ আদান-প্রদান ও কিসাস হবে সৎ কাজ ও অসৎ কাজের মাধ্যমে । 
সুতরাং কারও ভালো কাজ থাকলে, দুনিয়াতে কারও উপর যুলুম করে থাকলে সে ভালো কাজ 
তাকে দিয়ে দেওয়া হবে, আর না থাকলে তার উপর অপরের গোনাহ চাপিয়ে দেওয়া হবে। 
[সম্পাদক] 
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ঝগড়াকারীদের শাস্তি 
الجن‎ ৩০ (3) قال: قال رَسول الہ صلل الله عليه وسلم:‎ ( Ek ৩৪7 
HE الْأَعْمَالُ في‎ 5239 4:85 HE 30 225 في کل اتن وکھییں؛ . قال‎ 
bE এ به ميا إلا‎ BBN عَبْرٍ‎ BFE الله‎ TG nS 

১ (১০0 EE Ss ذزوهتا حى‎ 2৪১০ الله‎ 
১৪৪. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “প্রত্যেক সোম ও বৃহস্পতিবার জান্নাতের 
দরজা খোলা হয়”। মামার বলেন: সুহাইল ব্যতীত অন্যরা বলেছেন: 
“প্রত্যেক সোম ও বৃহস্পতিবার আমল পেশ করা হয়, অতঃপর আল্লাহ 
তা'আলা প্রত্যেক বান্দাকে ক্ষমা করে দেন যারা আল্লাহর সাথে শরীক 
করে না, তবে ঝগড়াকারী দুই ব্যক্তি ব্যতীত, আল্লাহ তা'আলা 
ফেরেশতাদের বলেন: এদেরকে অবকাশ দাও, যতক্ষণ না তারা মীমাংসা 
করে নেয়”। [আহমদ] হাদিসটি হাসান। 


জ্বর ও রোগ-ব্যাধি কাফফারা 
Lise الله صل الله عليه وسلم : أنه عاد ريشا‎ ৫55 SE 82 هناد غن أي‎ 
اله‎ ৩] ০) : الله صلی الله عليه وسلم‎ ৫৮ £ په فَقَالَ‎ ৩৫ ৬৬০ مِنْ‎ BR أَبُو‎ 
الكارى اين‎ 5285 55৫ تقول 48290 عل غنوي زی ری لات‎ 
حم» جه» ت ) حسن‎ ( 
১৪৫. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম সম্পর্কে বলেন: তিনি এক রোগীকে দেখতে যান, যে জ্বরের 
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কারণে অসুস্থ ছিল, -আবু হুরায়রা ছিলেন তার সাথে- রাসূলুল্লাহ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম তাকে বলেন: “সুসংবাদ গ্রহণ কর, 
আল্লাহ বলেন: আমার আগুন! দুনিয়াতে আমি আমার মুমিন বান্দার 
ওপর প্রবল করি, যেন তা আখেরাতের আগুনের বিনিময় হয়ে যায়”। 
[আহমদ, ইব্‌ন মাজাহ ও তিরমিযি] হাদিসটি হাসান। 


বান্দা অসুস্থ হলে তার জন্য সেরূপ আমল লেখা হয় 
যেরূপ সে সুস্থ অবস্থায় করত 


5 مِنْ‎ SANG صلى الله عليه وسلم‎ এ 4৯ أن‎ ( 96 ও KEE ৬০7৭ 
قَد‎ ৩১৬ عَبْدُكَ‎ 55 ৫4890 SIG مَرضَ لموم‎ BB এত 99 Nj es 
) . ১৩ أو‎ 93 EE الآث عر وجل اغیٹرا له عق يفل‎ 4৯5 4৪০৩৮ 

خم ا اصع 
১৪৬. উকবা ইব্‌ন আমের রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ‏ 
সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: দিনের এমন আমল নেই যার‏ 
ওপর মোহর এঁটে দেয়া হয় না, বান্দা যখন অসুস্থ হয় ফেরেশতারা‏ 
বলে: হে আমাদের রব, আপনার অমুক বান্দাকে আপনি অসুস্থ করে‏ 
দিয়েছেন, আল্লাহ তা'আলা বলেন: তার জন্য তার অনুরূপ আমল‏ 
লিখতে থাক, যতক্ষণ না সে ভাল হয় অথবা মারা যায়”। [আহমদ]‏ 
হাদিসটি সহিহ।‏ 


: অর্থাৎ জ্বরটি হচ্ছে একটি আগুন, যার মাধ্যমে মুমিন বান্দার আখেরাতের গোনাহের বিনিময় হয়ে 
যায়। [সম্পাদক] 
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ভে CIN FG مَسْجِدٍ دِمَشْقَ‎ 4066 SB ৩০ عن اي الْأَمْعَثِ‎ tv 
ثریتان 2 اللد- قالا: ٹریڈ‎ ও কন এ 89505 ofl ও سداد‎ 
529 05 6 ১55 Es 5 ৩৩ 4৮ إل اج تا مَرِيضٍ‎ এ৬ 


ع کیا 


10825251852 
2 اله‎ Sp ال صلی اللہ عليه وسلم يَقُولُ:‎ ০৮০ ৬৪০০ BH ا ایا‎ ৬০ 
SY EEG عل‎ 9০০৩ (5 مِنْ عِبَادِي‎ LE EEN ৪05 
وَجَلّ: انا‎ 92 ৫০ یٹول‎ GU ৬৫ Ll BG گيوم‎ DS ৮৪5 ৬০0 
حم ) حسن‎ ( ০০ لَه‎ 3358 2৫ ৩৫ وَأَجْرُوا له‎ HE ৬৮৬ ৬১৩ 
১৪৭. আবুল আশআস সান‘আনি থেকে বর্ণিত, তিনি দামেক্ষের 
মসজিদের উদ্দেশ্যে যাত্রা করে '‘রাওয়াহ’ নামক স্থানে দুপুরে অবস্থান 
করেন, সেখানে তিনি সাদ্দাদ ইব্‌ন আউসের সাথে সাক্ষাত করেন, (তার 
সাথী) 'সুনাবিহি' তার সাথেই ছিল। আমি বললাম: কোথায় যাচ্ছেন, 
আল্লাহ আপনাদের ওপর রহম করুন, তারা বলল: এখানে আমাদের 
এক অসুস্থ ভাইয়ের সাথে সাক্ষাতের ইচ্ছা করছি, আমরা তাকে দেখতে 
যাব। আমি তাদের সাথে চললাম, অবশেষে তারা এ ব্যক্তির নিকট 
গেল। তারা তাকে বলল: কিরূপ সকাল করলেন? সে বলল: আল্লাহর 
নিয়ামতসহ। সাদ্দাদ তাকে বলল: গুনাহের কাফফারা ও পাপ মোচনের 
সুসংবাদ গ্রহণ করুন, কারণ আমি রাসুলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি: “আমি যখন আমার কোন মুমিন বান্দাকে 
পরীক্ষা করি, অতঃপর সে আমার মুসিবতের ওপর আমার প্রশংসা করে, 
নিশ্চয় সে এ বিছানা থেকে উঠে সে দিনের মত যে দিন তার মা তাকে 
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JE 22১ ৩০০০‏ له مداد ০‏ شارات السات 


বেগুনা জন্ম দিয়েছে। আল্লাহ তা'আলা বলেন: আমি আমার বান্দাকে 
আটকে রেখেছি, আমি তাকে মুসিবত দিয়েছি, অতএব তোমরা তার 
জন্য সওয়াব লিখতে থাক, যেমন তার সওয়াব লিখতে তার সুস্থ 
অবস্থায়”। [আহমদ] হাদিসটি হাসান লি গায়রিহি। 


চোখের দৃষ্টি হারানোর পর ধৈর্যধারণকারী ও সওয়াবের 
আশা পোষণকারীর জন্য জান্নাত 


۸- عَنْ ای ৩‏ مَالِكِ GALL IE)‏ صل الله عليه وسلم ds‏ إن الله 
فال تا ات ري يتيرق 2 25 05 نک نہ 4285 )6( 
০০৮৮‏ 
১৪৮. আনাস ইব্‌ন মালিক রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন:‏ 
আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি:‏ 
“আল্লাহ বলেন: আমি আমার বান্দাকে যখন তার দু'টি প্রিয় TE" দ্বারা‏ 
পরীক্ষা করি, অতঃপর সে ধৈর্যধারণ করে, আমি তার বিনিময়ে তাকে‏ 
জান্নাত দান করি” । [বুখারি] হাদিসটি সহিহ।‏ 
9 عن أَبي ESA‏ )425 الك صل الله عليه وسلم 59৬‏ الله عَرَ وَجَلَ: 


مَنْ তি CAEN 2০ পু ক‏ لَه SE‏ دُونَ اة (ت ) صحيح 
১৪৯. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি‏ 
ওয়াসাল্লাম থেকে মারফু সনদে বর্ণনা করেন, তিনি বলেছেন: “আল্লাহ‏ 


তা'আলা বলেন: আমি যার দুটি প্রিয় বস্তু নিয়ে নেই, অতঃপর সে 


* এখানে দু'টি প্রিয় বস্তু বলে দু'চোখ বোঝানো হয়েছে। [সম্পাদক] 
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ধৈর্যধারণ করে ও সওয়াবের আশা করে, আমি তার জন্য জান্নাত ব্যতীত 
কোন প্রতিদানে সন্তুষ্ট হই না”। [তিরমিযি] হাদিসটি সহিহ। 
: عن ابن عباس -رضي الله عنه- 20 قال رسول الله صلی الله عليه وسلم‎ 7৬ 
ایقول الله تبارك وتعالى: إذا أخذت كريمتي عبدي فصبر واحتسب لم أرض له ثوابًا‎ 
دون الجنة). (حب) صحيح‎ 
১৫০. ইব্‌ন আব্বাস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা 
বলেন: আমি যখন আমার বান্দার প্রিয় দু'টি বস্তু গ্রহণ করি, অতঃপর 
সে সবর করে ও ধৈর্যধারণ করে, আমি তার জন্য জান্নাত ব্যতীত কোন 
সওয়াবে সন্তুষ্ট হব না”। [ইব্‌ন হিব্বান] হাদিসটি সহিহ। 


অভাবের ফযিলত 
الله صل الله عليه وسلم قَالَ:‎ 0১5 العَاصِ عَنْ‎ ৪১ الله بْنِ‎ ৮ ৩৪7৩ 
99 قال:‎ 4 8৯59 AG ৫40 2 مِنْ‎ EL EG مَنْ‎ 65205 05) 
Se Erdle ৯৫ د‎ ও ن لق 401 القَُرَاءُ وَالْمُهَاجرُونَ‎ ৩ َة‎ 055৬: 
EM ৫565 4৪ এ ০5০5 সব ৯১০০ نی‎ 4৪৬ sl Breil 4১63] 
৩৬ ৬৪ 45১01 458 ا حيو‎ 1০৫৯৩ ও مِنْ‎ হও ৩৭7৬ 
1৫: کو قَالّ:‎ Ao Ni مِنْ خَلْقِكَ اتا کا أَنْ اق‎ 375 3 
১৯5০ Sd هم‎ এও 0১৮8 5435 485 عِبَادًا 3354 588 بي‎ 
05 25 SN Less قَالَ:‎ 4১৩ LES ২৯১৩ في‎ ৪৬০ ৬০ 
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يَدْخُلُونَ ৬৪‏ باپ سَلَامٌ USE BS HS CASE‏ ( حم 

) صحيح لغيره 
১৫১. আব্দুল্লাহ ইব্‌ন আমর ইব্‌ন আস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত,‏ 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “তোমরা কি জান‏ 
আল্লাহর মখলুকের মধ্যে কে সর্বপ্রথম জান্নাতে প্রবেশ করবে? তারা‏ 
বলল: আল্লাহ এবং তার রাসূল ভাল জানেন। তিনি বললেন: আল্লাহর‏ 
মখলুকের মধ্যে সর্বপ্রথম জান্নাতে প্রবেশ করবে অভাবী ও মুহাজির,‏ 
যাদের দ্বারা সীমান্তের ঝুঁকিপূর্ণ স্থান পূর্ণ করা হয় ও যাদেরকে ঢাল‏ 
হিসেবে ব্যবহার করা হয়, তাদের কেউ মারা যায় কিন্তু তার ইচ্ছা তার‏ 
অন্তরেই থাকে পূর্ণ করতে পারে না। আল্লাহ তা'আলা তার‏ 
ফেরেশতাদের থেকে যাকে ইচ্ছা বলবেন: তাদের কাছে যাও, তাদেরকে‏ 
সালাম কর, অতঃপর ফেরেশতারা বলে: আমরা আপনার আসমানের‏ 
অধিবাসী, আপনার সর্বোত্তম মখলুক, আপনি আমাদের নির্দেশ দিচ্ছেন‏ 
তাদের কাছ যাব এবং তাদেরকে সালাম করব?! তিনি বলেন: তারা‏ 
এমন বান্দা যারা আমার ইবাদত করত আমার সাথে কাউকে শরীক‏ 
করত না। তাদেরকে ঝুঁকিপূর্ণ স্থানে রাখা হত, তাদেরকে ঢাল হিসেবে‏ 
অন্তরেই থাকত সে তা পূর্ণ করতে পারত না। তিনি বলেন: অতঃপর‏ 
তখন তাদের নিকট ফেরেশতাগণ আসেন, প্রত্যেক দরজা দিয়ে তাদের‏ 
নিকট প্রবেশ করেন: তোমাদের ওপর সালাম, কারণ তোমরা ধৈর্যধারণ‏ 
করেছে, আখেরাতের প্রতিদান খুবই সুন্দর!” । [আহমদ] হাদিসটি হাসান‏ 
লি গায়রিহি।‏ 
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আত্মহত্যা থেকে হুশিয়ারি 

৩০৪ ৩87 : صل الله عليه وسلم‎ 24১9 TE) এ عَبْد‎ ৬১ SHE ৬৪ -۴ 
مات‎ দু HUGS 0৩ ৩ 555 65 به جُزځ‎ 45 ভে گان‎ 
عليه ا‎ EL রি GLE BG قال الا کال‎ 

( خم )صحيح 
১৫২. জুনদুব ইব্‌ন আব্দুল্লাহ থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি‏ 
ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “তোমাদের পূর্ববর্তীদের মধ্যে এক ব্যক্তি ছিল, যার‏ 
হাতে ছিল জখম, সে অস্থির হয়ে ছুরি নেয় ও তা দ্বারা হাত কেটে‏ 
ফেলে, অতঃপর রক্ত বন্ধ হয়নি ফলে সে মারা যায়”। আল্লাহ তা'আলা‏ 
বলেন: আমার বান্দা তার নিজের ব্যাপারে জলদি করেছে, আমি তার‏ 
ওপর জান্নাত হারাম করে দিলাম” । [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি সহিহ।‏ 


অন্যায়ভাবে হত্যাকারীর পাপ 
০221 5970৬ صل الله عليه وسلم‎ GALE ( مَسْعُودٍ‎ ও عَنْ عبد الله‎ -۳ 
EES :058 9 َيَقُولُ الله له: لِم‎ রি 1৬ ০ فِيَقُولُ: يا‎ 591 এ آخِدًا‎ 
৪ ৩1:458$ ০ ৯৪ 49 2 এ ৩ বস এ الْعِرّهُ‎ ৩৯৩ 
৩ فَيَقُولُ:‎ 938 Ea) SS فِيَقُولُ:‎ HE لِم‎ খু َتلَني. 4585 الله‎ 
১৫৩. আব্দুল্লাহ ইব্‌ন মাসউদ থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “এক ব্যক্তি অপর ব্যক্তির হাত ধরে উপস্থিত হবে 
এবং বলবে: হে আমার রব: এ ব্যক্তি আমাকে হত্যা করেছে। আল্লাহ 
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বললেন: কেন তাকে হত্যা করেছ? সে বলবে: আমি তাকে এ জন্য হত্যা 
করেছি যেন আপনার সম্মান বুলন্দ হয়। তিনি বলবেন: হ্যাঁ তা আমার 
জন্য ١ অপর ব্যক্তি অপর ব্যক্তির হাত ধরে উপস্থিত হবে এবং বলবে: এ 
ব্যক্তি আমাকে হত্যা করেছে। আল্লাহ তাকে বলবেন কেন হত্যা করেছ? 
সে বলবে: যেন অমুকের সম্মান FT হয়। তিনি বলবেন: তার জন্য 
সম্মান নয়, ফলে সে তার পাপ বহন করবে”। [নাসায়ি] পরবর্তী 
হাদিসের বিবেচনায় সহিহ। 
সি ابْنَ‎ ৪ গু 4৩০৩ ও এ قال:‎ ৩০1৮৪ عَنْ اي‎ - -٥٤ 
৭ টি 21 ৮2& 86221 الام نقال:‎ এ 6৮ ৬ 394৯9 وَإِنَّهُمْ‎ 
৩৩৩৫ I. ৭9:05 سب‎ অর্ধ ও বত 45 43 قال‎ 105 ১৯:08 
65908 45801 L351 50 صلى اللہ عليه وسلم‎ DTS 88১ ও 
IE dA قال:‎ 25 এজ قال‎ আত هَدَا فِيمَ‎ এত يا‎ এ SGD 
حم ) صحيح‎ ( ৩ ০৫ ৩ فلان». قال:‎ AL عل‎ ES 55 5 
১৫৪. ইমরান আল-জাওনি থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: আমি জুনদুবকে 
বললাম: আমি তাদের নিকট বায়'আত হয়েছি, অর্থাৎ আব্দুল্লাহ ইব্‌ন 
জুবায়ের এর হাতে, তারা চায় আমি তাদের সাথে শামের উদ্দেশ্যে 
রওয়ানা হই, তিনি বললেন: বিরত থাক। আমি বললাম: তারা আমাকে 
পীড়াপীড়ি করে। তিনি বললেন: তোমার সম্পদ দিয়ে বিরত থাক। তিনি 
বলেন: আমি বললাম: আমি তাদের সাথে তলোয়ার দ্বারা যুদ্ধ করব এ 
ছাড়া কিছুতেই তারা রাজি হয় না। অতঃপর জুনদুব বললেন: অমুকে 
আমার নিকট বলেছে যে, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম 
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উপস্থিত হবে, অতঃপর সে বলবে: তাকে জিজ্ঞাসা কর কেন আমাকে 
হত্যা করেছে”। OT বলেন: আমার মনে হয় তিনি বলেছেন: “সে 
বলবে: কিসের ওপর আমাকে হত্যা করেছে? সে বলবে: অমুকের 
নেতৃত্বে আমি তাকে হত্যা করেছি”। তিনি বলেন: অতঃপর জুনদুব 
বলল: সুতরাং তুমি বিরত থাক। [আহমদ] হাদিসটি সহিহ। 


পিপড়া হত্যার নিষেধাজ্ঞা 
৬০০০৪) ৩১২০ الله صلی الله عليه‎ 5 ৬৯৮ ২0 0855 এ SE -১০০ 
25855 8 এ الله‎ 330 ৬৪৪৪ الكئل‎ 285০ গড Gs ও 

Hci‏ ِن الأمم AMES‏ ( خ»م ده ن» جه ) صحيح 
১৫৫. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: আমি‏ 
রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি: “একটি‏ 
পিপড়া কোন এক নবীকে কামড় দেয়, তিনি পিপড়ার গ্রামের নির্দেশ‏ 
দিলেন ফলে তা জ্বালিয়ে দেয়া হল, আল্লাহ তাকে ওহি করলেন: একটি‏ 
পিপড়া তোমাকে কামড় দিয়েছে, আর তুমি একটি জাতি জ্বালিয়ে দিলে‏ 
যারা আল্লাহর প্রশংসা করত”! [বুখারি, মুসলিম, আবু দাউদ, নাসায়ি ও‏ 
ইব্ন মাজাহ] হাদিসটি সহিহ।‏ 


তাকদির অধ্যায় 
«أَحَدَ‎ JE ن عَبَّايسى -رضي الله عنهما- عَنْ الک صلى الله عليه وسلم‎ ol -7 
595 HEB شليد‎ SEN عَرَفَةُ-‎ ৬ 3৬০ FS مِنْ طهر‎ SES) الله‎ 
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نكيل وک 24 কে BIE‏ ولا قال )2 এ‏ اف ید تو 6( من 
ASE 950১ 289‏ عل ems এ এগ‏ قالوأ ببق 3545 ৮6‏ 
এ ey‏ إِنّا كُنّا عَنْ 155 غَفِلِينَ ® [الاعراف: ۱۷۱ . ( حم ) صحيح 
১৫৬. ইব্‌ন আব্বাস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা না'মান নামক স্থানে‏ 
(অর্থাৎ আরাফায়) আদমের পিঠে থাকাবস্থায় অঙ্গিকার গ্রহণ করেছেন,‏ 
তিনি তার পিঠ থেকে প্রত্যেক সন্তান বের করেন যা সে জন্ম দিবে,‏ 
অতঃপর তাদেরকে সামনে অণুর ন্যায় রাখেন, অতঃপর তাদের‏ 
মুখোমুখি হয়ে কথা বলেন: তিনি বলেন:‏ 
জি)‏ رَيّكَ مِن ب عَادَمَ ِن (0১ ১৮‏ وَأَفْهَدَهُمْ عل نميهم এ‏ 
Less‏ اوا ب 5 أن ও ঘা 9৮5‏ كا ৩০‏ 54865 © € 
[الاعراف: [১4‏ 
“আর স্মরণ কর, যখন তোমার রব বনী-আদমের পৃষ্ঠদেশ হতে তাদের‏ 
বংশধরকে বের করলেন এবং তাদেরকে তাদের নিজদের উপর সাক্ষী‏ 
করলেন যে, ‘আমি কি তোমাদের রব নই’? তারা বলল, “হ্যাঁ, আমরা‏ 
সাক্ষ্য দিলাম ۷ যাতে কিয়ামতের দিন তোমরা বলতে না পার যে, নিশ্চয়‏ 
আমরা এ বিষয়ে অনবহিত ছিলাম”।। [আহমদ] হাদিসটি সহিহ।‏ 
۷- عَن LBS FILE‏ -رضي الله 2014৮ ৩৯৮০৪ Baie‏ 
৬০‏ الله عليه وسلم di‏ إن الله ৮১ ৬৪ SEE HT SE উড‏ 


` সুরা আরাফ: (১৭১) 
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৪4 dU; £41 85650‏ في الكار ولا Ge BE SE এ‏ 650 الله 
৪‏ 46155351295 609 الْقَدَرِا. (حم) حسن 
কাতাদা আসসুলামি থেকে বর্ণিত, তিনি‏ کے ১৫৭. আব্দুর রহমান‏ 
বলেছেন: আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে‏ 
শুনেছি: “নিশ্চয় আল্লাহ আদমকে সৃষ্টি করেন, অতঃপর তার পিঠ থেকে‏ 
মখলুক বের করেন ও বলেন: এরা জান্নাতি আমি কোন পরোয়া করি‏ 
না, এরা জাহান্নামী আমি কোন পরোয়া করি না। তিনি বলেন এক ব্যক্তি‏ 
বলল: হে আল্লাহর রাসূল তাহলে কিসের ওপর আমল করব”? তিনি‏ 
বললেন: “তাকদিরে নির্ধারিত স্থানে”: [আহমদ] হাদিসটি হাসান।‏ 
۸- عن اي 9৩০ ৩৪৬‏ مِنْ ভু Sl‏ صل الله عليه وسلم HA IE‏ 
HE ASS LA NEG STs 358 বিজ পভ JSS এ ৪৪‏ 
45 الله صل الله عليه وسلم +« خُذ سن )95 তো‏ ع لقان 50655( 
BTS ০০১০ SS;‏ صل اللہ عليه وسلم يقُولُ: ١‏ إِنَّ الله 5 ০০৪75‏ 


١ অর্থাৎ আমল করার বিষয়টিও তাকদীরে লেখা আছে। যদি ভালো আমল করার সৌভাগ্য হয়, 
তবে সেটাও তার তাকদীরে লেখা আছে। সুতরাং তাকদীরে কী আছে তা খুজে বের করার চেষ্টায় 
আমল করা পরিত্যাগ করা যাবে না, বরং সর্বদা ভালো আমল করার প্রচেষ্টায় লেগে থাকতে হবে, 
আর তখনই তার জন্য সে ভালো আমলটি করা সহজ করে দেয়া হবে। একজন মুমিন এ কাজটিই 
করে এবং করা উচিত। মুমিন কখনো তাকদীরের দোহাই দিয়ে নেক আমল করা থেকে বিরত 
থাকে না। যারা কাফের ও বদকার তারাই শুধু তাকদীরের দোহাই দিয়ে নেক আমল করা থেকে 
বিরত থাকে এবং বলে যদি আল্লাহ চাইত তবে আমি অবশ্যই নেক আমল করতে সমর্থ হতাম। 
বস্তুত: এ ধরনের কথা বলে নেক আমল থেকে বিরত থাকা আরবের মুশরিকদের কাজ। মোটকথা: 
মুমিনের দায়িত্ব হচ্ছে, নেক আমলের জন্য সদা সচেষ্ট থাকা। যাতে করে তার তাকদীরের লেখা 
অনুসারে সে ভালো কাজ করতে পারে। আর আল্লাহও তার জন্য তা সহজ করে দেন। এটাই 
বিভিন্ন হাদীসে রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম থেকে বর্ণিত হয়েছে। [সম্পাদক] 
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৬০৫) أذري ف أي القاشتان انا‎ 
১৫৮. আবু নাদরাহ থেকে বর্ণিত, রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়াসাল্লামের এক সাহাবি যাকে আবু আব্দুল্লাহ বলা হয়, তাকে দেখার 
জন্য তার সাথীবৃন্দ আসেন, তিনি কাঁদতে ছিলেন, তারা বলল: আপনি 
ওয়াসাল্লাম বলেননি: “তুমি তোমার মোচ ছাট, অতঃপর তার ওপর স্থির 
থাক, যতক্ষণ না আমার সাথে সাক্ষাত কর”। তিনি বলেন: অবশ্যই, 
কিন্তু আমি রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামকে বলতে শুনেছি: 
“আল্লাহ তা'আলা তার ডান হাতে এক মুষ্টি ও অপর হাতে অপর মুষ্টি 
গ্রহণ করেন, অতঃপর বলেন: এরা হচ্ছে এর জন্য এবং এরা হচ্ছে এর 
জন্য, আমি কোন পরোয়া করি না”। আমি জানি না আমি কোন মুষ্টির 
অন্তর্ভুক্ত । [আহমদ] হাদিসটি সহিহ। 
BE صلی الله عليه وسلم قَالَ:‎ Gl آي 5531 -رضي الله عنه- عن‎ 54 - -۹ 
لال يهنت‎ 46৫ AES ES E26. 52212545095 “Es جين‎ সি اله‎ 
9 في يمينه: إل اة‎ ৯1564871088 سَوْدَاء‎ BE EGS cpt ية‎ 
حم ) صحيح‎ ( AIG ৫০ في كمه‎ ওক أبالي» وقال‎ 
১৫৯. আবু দারদা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “আল্লাহ তা'আলা আদমকে সৃষ্টি করেন 
যখন সৃষ্টি করেছেন, অতঃপর তার ডান কাঁধে হাত মারেন ও ধবধবে 
সাদা এক প্রজন্ম বের করেন যেন তারা পতঙ্গ, অতঃপর বাম কাঁধে হাত 
মারেন ও কালো এক প্রজন্ম বের করেন যেন তারা জ্বলন্ত ۱ 
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অতঃপর ডান হাতের তালুর দিকে লক্ষ্য করে বলেন: এগুলো জান্নাতের 
বলেন: এগুলো জাহান্নামের জন্য আমি কোন পরোয়া করি না”। 
[আহমদ] হাদিসটি সহিহ। 


মান্নত অধ্যায় 

৩ الله عليه وسلم قَالَ: ملا‎ 4০ ডে ১০ الله عنه-‎ ৬৯০5 عن اي‎ -٦٦ 
لا‎ 4১৫ এ ادر‎ এ els 48555 كذ‎ ৩৪৫ لع‎ ৪৪ الكَدْرُ‎ Sl 

"1২ ৬৪০৭‏ ( خم ) صحيح 
১৬০. আবু হুরায়রা রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, নবী সাল্লাল্লাহু‏ 
আলাইহি ওয়াসাল্লাম বলেছেন: “বনি আদমের নিকট মান্নত কোন‏ 
জিনিস নিয়ে আসে না যা আমি তার জন্য নির্ধারণ করি নি, কিন্তু‏ 
তাকদির তাকে পেয়ে বসে, আমি তার জন্য নির্ধারণ করে রেখেছি এর‏ 
দ্বারা কৃপণ থেকে সম্পদ বের করব”। [বুখারি ও মুসলিম] হাদিসটি‏ 
সহিহ।‏ 


1 অর্থাৎ কখনও কখনও মানুষ মান্নত দ্বারা কোন জিনিস পায়, এটা আসলে মান্নতের মাধ্যমে 
পাওয়া নয়; বরং এটাই আমি তার তাকদীরে লিখেছি। কিন্তু সে যেহেতু আল্লাহর জন্য কিছু দিতে 
চায় না, কৃপণতা করে, তখন সে মনে মান্নতের মাধ্যমে পাওয়া যাবে, আর এভাবে মান্নত করার 
কারণে আল্লাহ তা'আলা এর মাধ্যমে কিছু জিনিস তার থেকে বের করে আনেন। [সম্পাদক] 
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৫০১9 صل الله عليه‎ GS LIS: عق أن 53 عرشي الله عنه-‎ 0 
0555 (006 5954801০০৫৪ Le BH قَطِيفَةٌ قال:‎ % 85৮ le ১৩ 
35 ও و کڈ‎ এও لیت موہ لق للکہ الله ورا لفك‎ ও ৫১3৫ 
৬১৮ ৩৩০19 الْعَرْشٍ‎ ওক EU وَجَل-‎ 2 9 2 ও এও ৪০৩ 
৩৮562 ৩১৪৪ ৩৩৪ ৬৪508 ৬9009 456 55 ও اَن الله‎ 
US EN ৩৩ DS ৩৪ LS مِنْ‎ GEV فَيَقُولُ‎ Sasi ৪০০০ তত 
حم ) صحيح‎ ( 4 

১৬১. আবু যর রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন: আমি 
একটি গাধার ওপর নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লামের সাথে ছিলাম। 
তখন তার উপর একটি পাড়যুক্ত চাদর ছিল। তিনি বলেন: এটা ছিল 
সূর্যাস্তের সময়, তিনি আমাকে বলেন: “হে আবু যর তুমি জান এটা 
কোথায় অস্ত যায়?” তিনি বলেন: আমি বললাম: আল্লাহ এবং তার 
রাসূল ভাল জানেন। তিনি বলেন: সূর্যাস্ত যায় একটি কর্দমাক্ত A, 
সে চলতে থাকে অবশেষে আরশের নিচে তার রবের জন্য সেজদায় 
লুটিয়ে পড়ে, যখন বের হওয়ার সময় আল্লাহ তাকে অনুমতি দেন, ফলে 
সে বের হয় ও উদিত হয়। তিনি যখন তাকে যেখানে অস্ত গিয়েছে 
সেখান থেকে উদিত করার ইচ্ছা করবেন আটকে দিবেন, সে বলবে: হে 
আমার রব আমার পথ তো দীর্ঘ, আল্লাহ বলবেন: যেখান থেকে ডুবেছে 


* এর অর্থ, মানুষের দৃষ্টিতে যখন কোন সূর্য অস্ত যায়, আর সে যখন সাগরের পারে থাকে, তখন 
দেখতে পায় যেন সূর্য কর্দমাক্ত বর্ণায় ডুবে গেল। এর পরবর্তী অংশই প্রমাণ করে যে, সূর্য 
তারপরও চলতে থাকে ١ [সম্পাদক] 
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সেখান থেকেই উদিত হও, এটাই সে সময় যখন ব্যক্তিকে তার ঈমান 
উপকার করবে না”:। [আহমদ] হাদিসটি সহিহ। 


9897 ফিতন 

BE -۲‏ الگوایں بن Bld HEE ( SELL‏ صلى الله عليه وسلم JEN‏ 
ات تا LS‏ فد ورك خق জেড‏ في 05 JG JN‏ عير اه Je‏ 
পা‏ إن 22 ও‏ فی انا جيجه ڈو ৮৯ ৩1‏ بی 
سے 4৫০০ 4855 SE He রি‏ 
أ يقن الى ني قطي ST‏ مخ نہر عه رهم شر 
الْكَيْفِه ও হও EE SY‏ اقم SE; Cass SUS Blais‏ شِمَالاً يَا Ske‏ 281 
0 ڈول اللہ এ‏ 48409 في SS‏ قَالّ: 2৫18 ৬% ee‏ 9( 
4S (68‏ و جو و کیٹ GC‏ 55 الله sil BAL DSS‏ 
گنز يا يه سات قَالّ: ০)‏ او فَدُرُوا له NE 5S‏ اللہ এ‏ وَمَا 

১১১০১ nl Ek رق‎ চ্টো استدیرتة ته‎ ৬৪1৫) سُرَاعَة في )258 قَالّ:‎ 
عَلَيْهمْ‎ ৩১৮৩ ৬৩৩ ০39 ১৮5 لك ناوت انتا ء‎ Ste 5 5558 
Hl 362 রর rel SE ০55৮ ومک‎ 1১ كانت‎ ও ৫9985 ار‎ 
৮6 ০ مُنْحِلِينَ‎ ৩৯০ عَنْهُمْ‎ S08 15 ale 595% ১৯১০১ 
BES 22286 49৯৫ ঠা ৫ 4585 28১ 42 الیم‎ ৩5 রি 
2228 EAL 492 কা وی‎ এ 


অর্থাৎ এর পর আর কারও ঈমান গ্রহণ করা হবে না। [সম্পাদক] 
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الْمَسِيحَ ابْنَ 255 LG‏ عِنْدَ 20৬‏ الْبَيْضَاءِ شرق دِمَشُق بَيْنَ مَهْرُودََيْنِ وَاضِعًا 
পু‏ کل ES‏ ملكينه را LE‏ رأة তক 25555 25090 ০55‏ 306 
এ KN‏ ریخ এও ভে FELD, SENSE‏ 4555 255 
is‏ عق يذركة يتاب 3 এ‏ کا جا تی ওক‏ ابْنَ مَرْيَمَ 2৮০০6 SG‏ الله bs‏ 
(৮5558 4; 19৯৮ ৬৪০০৪‏ في ال ৪91 ১] ৫052 UES‏ الله 
ডালা‏ وہ ڑا 9 এ‏ الظوره 
লতি রন 2:33‏ بدك 
طبري فمَفْرَبُونَ ৩‏ فيهاء 2০7 ৪৩ (5৬ ৩৫ I ৩১৯৪ EG‏ 
لله عِيسَى ৬০৩‏ حَقى ০৮0 ১৫০‏ س ৩212০ ৯৮ Al‏ 8 282 
ক hag)‏ فرغ کر ار تی اا 0৮5‏ الله عون اقلف في 
57558 کئی رد ا E ME TN‏ 
S54 ১৬ ০৪১৭‏ في الْأَرْضٍ مَوْضِعَ شر للا ماه LES EEG LBS‏ تي اله 
عِيسَى এ 2০‏ الله 8525 الله 3৮৫10‏ الْبْحْتِ LSS‏ 555 
৬০‏ 2 اللہ 02580 الله مَطرًا ৩৫০ SY‏ مِنْهُ بَيْثُ 35255 BS‏ 
০৪১৯ Je 9 9৫ ৮‏ از tb 35235 LST ৩১০ ৬৫০‏ 
DIU ৬21‏ 80555855525 في 021 li ০‏ ين الزیل 
SS‏ 0 مِنْ ৬০ 809 4৮৩‏ الْبَمَرِ Lil SE‏ مِنْ ৬0 ৭৮৬‏ 
এ‏ كفي الْمَخِدّ مِنْ الئاس» ১] DS UES‏ بعك الا ও‏ 2 405 
০০৪০ ৮৩ ৪‏ زوع kL‏ مؤي 00৯ FG GB‏ الگایں 3525 GS‏ 
AEE‏ فَعَلَيْهمْ ০৪ ENE‏ (م) صحيح 

১৬২. নাওয়াস ইব্‌ন সাম'আন বলেন, কোন এক সকালে রাসুলুল্লাহ 


সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম দাজ্জালের উল্লেখ করলেন, তাতে তিনি 
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আওয়াজ নিচু ও উচু করছিলেন, এমনকি আমরা তাকে দোজ্জালকে) 
প্রতিবেশীর খেজুর বাগানে ধারণা করেছিলাম। অতঃপর তিনি বললেন: 
“আমি তোমাদের ওপর দাজ্জাল ব্যতীত অন্য কিছুর আশঙ্কা করছি, যদি 
সে বের হয় আর আমি তোমাদের মাঝে থাকি, তাহলে আমিই তাকে 
মোকাবিলা করব তোমাদের পরিবর্তে। যদি সে বের হয় আর আমি 
আমার অবর্তমানে আল্লাহ প্রত্যেক মুসলিমের জিম্মাদার। দাজ্জাল 
কোঁকড়ানো চুল বিশিষ্ট যুবক, তার চোখ ওপরে উঠানো, আমি তার 
উদাহরণ পেশ করছি আব্দুল উজ্জা ইব্‌ন কুতনকে ৷ তোমাদের থেকে যে 
তাকে পাবে সে যেন তার ওপর সুরা কাহাফের প্রথম আয়াতগুলো পড়ে, 
নিশ্চয় সে বের হবে শাম ও ইরাকের মধ্যবর্তী স্থান থেকে, সে ডানে ও 
বামে ধ্বংসযজ্ঞ চালাবে, হে আল্লাহর বান্দাগণ তোমরা দৃঢ় থাক”। 
আমরা বললাম: হে আল্লাহর রাসূল, যমীনে তার অবস্থান কি পরিমাণ 
হবে? তিনি বললেন: “চল্লিশ দিন, একদিন এক বছর সমান, অতঃপর 
একদিন এক মাসের সমান, অতঃপর একদিন এক জুমার সমান, 
অতঃপর তার অন্যান্য দিনগুলো তোমাদের দিনের ন্যায়”। আমরা 
বললাম: হে আল্লাহর রাসূল, যে দিনটি এক বছরের ন্যায় সেখানে কি 
একদিনের সালাত যথেষ্ট? তিনি বললেন: “না, তোমরা তার পরিমাণ 
করবে”। আমরা বললাম: হে আল্লাহর রাসূল যমীনে তার গতি কিরূপ 
হবে? তিনি বললেন: “মেঘের মত, যাকে বাতাস হাঁকিয়ে নিয়ে যায়, সে 
এক কওমের নিকট আসবে তাদেরকে আহ্বান করবে, ফলে তারা তার 
ওপর ঈমান আনবে ও তার ডাকে সাড়া দিবে, অতঃপর সে আসমানকে 
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শস্য জন্মাবে, এবং তাদের জন্তগুলো সন্ধ্যায় বাড়ি ফিরবে উচু চুটি, দুধে 
পরিপূর্ণ ও দীর্ঘ দেহ নিয়ে। অতঃপর এক কওমের নিকট আসবে 
তাদেরকে দাওয়াত দিবে, কিন্তু তারা তার দাওয়াত প্রত্যাখ্যান করবে, 
সে তাদের থেকে চলে যাবে ফলে তারা দুর্ভিক্ষে পতিত হবে তাদের 
হাতে তাদের সম্পদের কিছুই থাকবে না। সে ধ্বংস স্তুূপের পাশ দিয়ে 
যাবে অতঃপর তাকে বলবে: তোমার সম্পদ তুমি বের কর, ফলে তার 
সম্পদ তার অনুগামী হবে মক্ষী রাণীর ন্যায়, অতঃপর সে পূর্ণ এক 
যুবককে ডাকবে ও তলোয়ারের আঘাতে দু্টুকরো করে টিলার দূরত্ব 
পরিমাণ দুই ধারে নিক্ষেপ করবে, অতঃপর তাকে ডাকবে সে এগিয়ে 
আসবে ও হাসিতে তার চেহারা উজ্জ্বল থাকবে দাজ্জাল এরূপ করতে 
থাকবে, এমতাবস্থায় আল্লাহ মাসিহ ইব্‌ন মারইয়ামকে প্রেরণ করবেন, 
তিনি দামেক্কের পূর্ব দিকে সাদা মিনারের কাছে অবতরণ করবেন দু'টি 
কাপড় পরিহিত অবস্থায় ফেরেশতাদের ডানার ওপর তার দু'হাত রেখে। 
যখন তিনি মাথা নিটু করবেন (বৃষ্টির ন্যায়) পানি টপকাবে, যখন তিনি 
মাথা উচু করবেন মুক্তোর ন্যায় শ্বেত পাথর পড়বে, (অর্থাৎ পরিষ্কার 
পানি)। কোন কাফের এর পক্ষে সম্ভব হবে না তার শ্বাসের গন্ধ পাবে 
আর বেচে থাকবে, তার শ্বাস সেখানে যাবে যেখানে তার দৃষ্টি পৌঁছবে। 
পাবেন, অতঃপর তাকে হত্যা করবেন। অতঃপর ঈসা আলাইহিস সালাম 
এক কওমের নিকট আসবেন, যাদেরকে আল্লাহ দাজ্জাল থেকে নিরাপদ 
রেখেছেন, তিনি তাদের চেহারায় হাত ভুলিয়ে দিবেন এবং জান্নাতে 
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তাদের মর্তবা সম্পর্কে তাদেরকে বলবেন। এমতাবস্থায় আল্লাহ তার 
নিকট ওহি করবেন, আমি আমার এমন বান্দাদের বের করেছি যাদের 
সাথে যুদ্ধ করার সাধ্য কারো নেই, অতএব তুমি আমার বান্দাদের নিয়ে 
তুরে আশ্রয় গ্রহণ কর, আল্লাহ ইয়াজুজ ও মাজুজকে প্রেরণ করবেন, 
তারা প্রত্যেক উঁচু স্থান থেকে ছুটে আসবে। তাদের প্রথমাংশ পানিতে 
পূর্ণ নদীর পাশ দিয়ে অতিক্রম করবে, তারা তার পানি পান করে 
ফেলবে । তাদের শেষাংশ অতিক্রম করবে ও বলবে: এখানে কখনো 
পানি ছিল। আল্লাহর নবী ঈসা ও তার সাথীগণ তুরে আটকা পড়বেন, 
অবশেষে গরুর একটি মাথা তাদের নিকট বর্তমানে তোমাদের একশো 
দিনার থেকে উত্তম হবে। অতঃপর আল্লাহর নবী ঈসা ও তার সাথীগণ 
মাজুজের) গ্রীবায় গুটির রোগ সৃষ্টি করবেন, ফলে তারা সবাই এক 
ব্যক্তির মৃতের ন্যায় মৃত পড়ে থাকবে। অতঃপর আল্লাহর নবী ঈসা ও 
তার সাথীগণ যমীনে অবতরণ করবেন, তারা যমীনে এক বিঘত জায়গা 
পাবে না যেখানে তাদের মৃত দেহ ও লাশ নাই। অতঃপর আল্লাহর নবী 
ঈসা ও তার সাথীগণ আল্লাহর নিকট দো'আ করবেন, ফলে তিনি উটের 
গর্দানের ন্যায় পাখি প্রেরণ করবেন, তারা এদেরকে বহন করে আল্লাহর 
যেখানে ইচ্ছা নিক্ষেপ করবে। অতঃপর আল্লাহ তা'আলা বৃষ্টি বর্ষণ 
করবেন, কাঁচা-পাকা কোন ঘর অবশিষ্ট থাকবে না যেখানে সে বৃষ্টির 
পানি প্রবেশ করবে না, যমীন ধৌত করে অবশেষে আয়নার মত করে 
দিবে। অতঃপর যমীনকে বলা হবে: তোমার ফল তুমি জন্মাও, তোমার 
বরকত তুমি ফেরৎ দাও, ফলে সেদিন এক দল লোক একটি আনার 
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ভক্ষণ করবে এবং তার ছিলকা দ্বারা ছায়া গ্রহণ করবে, দুধে বরকত 
দেয়া হবে ফলে এক উটের দুধ কয়েক গ্রুপ মানুষের জন্য যথেষ্ট হবে। 
এক গরুর দুগ্ধ এক গ্রামের জন্য যথেষ্ট হবে। এক বকরির দুগ্ধ এক 
পরিবারের জন্য যথেষ্ট হবে। তারা এভাবেই জীবন যাপন করবে, 
এমতাবস্থায় আল্লাহ পবিত্র বাতাস প্রবাহিত করবেন, যা তাদের বগলের 
নিচ স্পর্শ করবে, ফলে সে প্রত্যেক মুমিন ও মুসলিমের রূহ কজা 
করবে, তখন কেবল সবচেয়ে খারাপ লোকগুলো অবশিষ্ট থাকবে, তারা 
গাধার ন্যায় (সবার সামনে) যৌনাচারে লিপ্ত হবে, অতঃপর তাদের 
ওপরই কিয়ামত কায়েম হবে” । [মুসলিম] হাদিসটি সহিহ। 


আল্লাহর প্রশংসামূলক কতক বাক্যের ফযিলত 

AN‏ 55 آئیں رض الله عقف 25108 0 لل التي صل الله عليه وسلم في 
SUS‏ قَقَالَ: এ‏ له ندا كَثِيرًا ৪15 cas BL Ck‏ 31 صل اللہ عليه 
০০৪‏ 8 قال: জল‏ القاِل ৭ ৫‏ قال: 0 ১50‏ قال ৬3৪6‏ تلات 
SIG EE i এ 5৩5‏ بها إلا الي BIE সাও‏ صلى الله عليه 
تر لهذ 90৩‏ گا در لگا تنا 005 801054688০৫‏ 

عر وجل فَقَالَ: IE ৩৫৮৫1‏ عَبْدِي). (حم) صحيح 
১৬৩. আনাস রাদিয়াল্লাহু আনহু থেকে বর্ণিত, এক ব্যক্তি নবী সাল্লাল্লাহু‏ 
اح আলাইহি ওয়াসাল্লামের নিকট সালাত অবস্থায় হাজির হয়ে বলল:‏ 
এ) নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম সালাত‏ 152 كثِيرًا 46:21 
শেষ করে বললেন: তোমাদের মধ্যে কে অমুক বাক্য পাঠকারী? সকলে‏ 
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চুপ রইল। তিনি বলেন: তিনি তিনবার তা বললেন, অতঃপর এক ব্যক্তি 
বলল: আমি তা বলেছি, আমি ভাল ব্যতীত অন্য কিছু উদ্দেশ্য করিনি। 
তিনি বলেন: নবী সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসাল্লাম বললেন: “বারোজন 
ফেরেশতা তাকে গ্রহণ করার জন্য দ্রুত ছুটে এসেছে, তারা বুঝতে 
পারছিল না কিভাবে তা লিখবে, অবশেষে তাদের রবের নিকট জিজ্ঞাসা 
করে, অতঃপর তিনি বলেন: আমার বান্দা যেরূপ বলেছে সেরূপ লিখ”। 
[আহমদ] হাদিসটি সহিহ। 
সমাপ্ত 
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